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1. INTRODUCCIÓN 

 
1. 1. Prioridades establecidas en el Proyecto Educativo 

 
La Escuela Oficial de Idiomas de Talavera está ordenada según el principio de autonomía 

pedagógica, organizativa y de gestión económica para alcanzar sus fines educativos de 
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acuerdo con lo establecido en el Capítulo II, del Título V, de la Ley Orgánica 2/2006, de 3 de 
mayo, de  Educación, y en los Decretos 78/2007, de 19 de junio, por el que se regulan las 
características y la organización del nivel básico de las enseñanzas de idiomas y 79/2007, 
de 19 de junio, por el que se regula el currículo de los niveles intermedio y avanzado de las 
enseñanzas de idiomas en la Comunidad Autónoma de Castilla-La Mancha. 
En los principios educativos de identidad del centro que regulan el modelo de enseñanza y 
aprendizaje: 
1. Nos comunicamos en el idioma: teniendo como objetivo la adquisición de las distintas 

destrezas y donde la clase es un entorno de “comunicación real” en el que la lengua se 
utiliza como herramienta habitual de trabajo. 

2. Motivamos al alumno: fomentando su interés a través de actividades y tareas posibles, 
ajustadas a su nivel de competencia, y graduadas para facilitar su progresión y donde el 
profesor establece la relación de los nuevos conocimientos con los ya adquiridos, así 
como con las experiencias previas e intereses del alumnado. 

3. Planificamos actividades variadas y suficientes: orientadas y dirigidas al desarrollo de las 
distintas competencias del alumnado, haciendo un uso flexible del tiempo y de espacios 
alternativos al aula y considerando los distintos estilos de aprendizaje del alumnado. 

4. Todos participan: el profesor promueve la participación activa de todo el alumnado 
propiciando el uso del idioma sin inhibiciones por parte del alumno y procurando obtener 
el mayor tiempo de intervención y participación de estos. 

5. El papel del profesor es el de facilitador, impulsor y orientador en el proceso de 
aprendizaje. 

6. Aprendizaje autónomo -aprender a aprender-: consideramos la adopción de éste hábito 
por parte del alumnado no solo como un complemento necesario a la actividad ordinaria 
de clases, sino como una destreza esencial a adquirir en el proceso de aprendizaje y que 
debe acompañar al alumno a lo largo de su vida.  Para esto el profesor fomentará, guiará 
y orientará desde el aula el desarrollo de esta habilidad. 

7. Disfrutar aprendiendo es posible: concebimos el aula y el centro en general como un 
entorno de comunicación y enriquecimiento personal a través del aprendizaje de idiomas 
y del trabajo en equipo, fomentando la visión positiva de las distintas culturas, de la 
convivencia, y de uno mismo. 

 
 

1. 2. Características del Alumnado y las propias del Idioma Inglés 
 

  La enseñanza de la lengua inglesa en esta escuela de idiomas se podrá desarrollar a 
través de las modalidades presencial, libre y a distancia. 

Se considera oficial presencial la modalidad de enseñanza en la que el alumno, 
integrado en un grupo, asiste regularmente a clase a lo largo de un curso académico 
completo. 

La enseñanza oficial presencial da derecho a asistir a clase y a un número máximo de 
convocatorias de examen por nivel. Agotadas estas convocatorias, se deberán continuar los 
estudios en las modalidades libre u oficial a distancia (That's English!). 

Por lo que respecta al régimen de clases, los cursos oficiales presenciales son de tipo 
alterno, es decir, son cursos en los que se imparte una clase de dos horas en días alternos, 
bien lunes y miércoles, o martes y jueves.   

     La tipología del alumno presencial de inglés es muy variada, coexistiendo en el aula 
estudiantes de las más diversas edades, ocupaciones e intereses. Los alumnos menores de 
edad ocupan especialmente el turno de tarde, no habiendo ninguno en el turno de mañana. 
La mayor parte de alumnado menor de edad acude al centro con la intención de 
complementar sus conocimientos de inglés de Secundaria y Bachillerato. Los motivos por 
los que el resto de los alumnos acuden al centro son muy variados: para encontrar trabajo o 
mejorar sus condiciones laborales, para sus estudios, para realizar un examen en concreto, 
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por puro interés personal (viajes, uso de Internet, escuchar música...), para obtener puntos 
en oposiciones para las administraciones públicas etc.  

      La modalidad de enseñanza libre solamente da derecho a la realización de exámenes para 
la obtención de los Certificados de Nivel Básico, Intermedio, Avanzado C1 y C2, pero no a 
asistir a clase.  Tanto los contenidos como el tipo de pruebas serán exactamente los mismos 
que los exigidos a los alumnos presenciales tal y como se recogen en esta Programación. A 
los alumnos libres se les aplicarán los mismos criterios de evaluación y calificación que a los 
alumnos oficiales. Los exámenes de las convocatorias de junio y septiembre Oficial y Libre 
son idénticos a los de los alumnos oficiales y se celebran el mismo día y hora. Las pruebas 
libres carecen de límite de convocatorias por curso. Los alumnos oficiales no pueden 
matricularse como libres en el mismo idioma, si no se les ha concedido previamente la 
anulación de la matrícula oficial.  

      La Orden 127/1742/2008, de 17 de junio, del Ministerio de Educación, Política Social y 
Deporte, regula las características y establece la estructura, el currículo y las pruebas 
correspondientes a las enseñanzas de régimen especial de inglés adaptadas a la modalidad 
de educación a distancia. La denominación de estas enseñanzas en la modalidad de 
educación a distancia es “That´s English”. 

 
 

2. NIVEL BÁSICO 
 

Las enseñanzas de idiomas de régimen especial del nivel básico A2 se corresponden con el 
nivel A, usuario básico, del Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas, del 
Consejo de Europa, y a su vez se subdividen en los niveles A1 y A2. 
 
Estas enseñanzas tienen por objeto capacitar al alumnado para desenvolverse de manera 
suficiente en situaciones cotidianas y habituales; en el establecimiento de relaciones 
personales y sociales sencillas con usuarios de otras lenguas, tanto cara a cara como a 
través de medios técnicos; y en entornos cotidianos en los que se producen sencillos 
intercambios de carácter habitual. 
 
A este fin, el alumnado deberá adquirir las competencias que le permitan utilizar el idioma 
de forma sencilla en situaciones cotidianas en los ámbitos personal y público, para 
comprender, producir, coproducir y procesar textos orales y escritos breves en un registro 
formal, informal o neutro y en una variedad estándar de la lengua, que versen sobre asuntos 
personales y cotidianos, y que contengan estructuras sencillas y un repertorio léxico común 
no idiomático. 
 
Una vez adquiridas las competencias correspondientes al Nivel Básico A2, el alumnado será 
capaz de: 

- Comprender el sentido general, la información esencial y los puntos principales de los 
hablantes en textos orales breves, de estructura sencilla y clara, claramente articulados a 
velocidad lenta trasmitidos de viva voz o por medios técnicos en una variedad estándar de 
la lengua, que traten de asuntos cotidianos y conocidos, sobre temas generales, 
relacionados con sus experiencias personales e intereses, y siempre que las condiciones 
acústicas sean buenas, el mensaje no esté distorsionado, se pueda volver a escuchar lo 
dicho y se puedan confirmar algunos detalles. 

- Producir y coproducir, tanto en comunicación cara a cara como a través de medios técnicos, 
textos orales breves de estructura sencilla y clara, bien organizados y adecuados al contexto, 
sobre asuntos cotidianos y de carácter habitual, y desenvolverse de manera comprensible, 
aunque resulten evidentes el acento extranjero, las pausas y titubeos para planificar el texto 



E.O.I. ‘TALAVERA DE LA REINA’ 
PROGRAMACIÓN DIDÁCTICA DE INGLÉS 2025-2026 

 

6 

 

y sea necesaria la repetición, la paráfrasis y la cooperación de los interlocutores para 
mantener la comunicación. 

- Comprender el sentido general, la información esencial y los puntos principales de textos 
escritos breves, sencillos, claros y bien estructurados, en lengua estándar referidos a 
asuntos habituales de la vida cotidiana. 

- Producir y coproducir, independientemente del soporte, textos escritos breves, sencillos y 
claramente estructurados, adecuados al contexto (destinatario, situación y propósito 
comunicativo), sobre asuntos cotidianos, de carácter habitual, utilizando con cierta 
corrección un repertorio léxico y estructural básicos, relacionado con las situaciones más 
predecibles y los recursos básicos de cohesión textual, y respetando las convenciones 
ortográficas y de puntuación más elementales. 

- Mediar entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas en situaciones de carácter 
habitual en las que se realicen sencillos intercambios de información relacionados con 
asuntos cotidianos y predecibles. 

2.1. Actividades de comprensión de textos orales 

2.1.1. Objetivos  

Extraer la información relevante de anuncios y mensajes que contengan instrucciones, 
indicaciones u otra información, dadas cara a cara o por medios técnicos, relativas al 
funcionamiento de aparatos o dispositivos de uso frecuente, la realización de actividades 
cotidianas, o el seguimiento de normas de actuación y de seguridad en el ámbito personal y 
público. 

Comprender el sentido general y los aspectos importantes, de declaraciones breves, 
articuladas con claridad, en lenguaje estándar y a velocidad lenta sobre temas cotidianos y 
predecibles (p. e. en un tour turístico). 

Comprender las ideas principales de presentaciones, charlas o conferencias breves y 
sencillas que versen sobre temas cotidianos, siempre que el discurso esté articulado de 
manera clara y sencilla, en una variedad estándar de la lengua y haya apoyo visual (p. e. 
diapositivas, esquemas). 

Entender, en transacciones y gestiones cotidianas de carácter inmediato, frases y 
expresiones hechas para desenvolverse en situaciones sencillas (p. e. tiendas, oficinas de 
correos, bancos) y para solucionar las necesidades concretas de la vida diaria, siempre que 
el mensaje esté claramente articulado y se pueda pedir confirmación sobre algunos detalles. 

Identificar el tema y las ideas principales de una conversación o discusión informal que tiene 
lugar en su presencia, sobre temas cotidianos y predecibles (p. e. intercambios sociales 
habituales), siempre que no haya interferencias acústicas, y que los interlocutores hablen 
con claridad, despacio y directamente, eviten un uso idiomático de la lengua, y estén 
dispuestos a repetir o reformular lo dicho. 

Identificar los puntos principales de una conversación formal que se presencia, entre dos o 
más interlocutores, sobre temas cotidianos y predecibles, siempre que no haya interferencias 
acústicas y que los interlocutores hablen con claridad, despacio y directamente, eviten un 
uso idiomático de la lengua, y estén dispuestos a repetir o reformular lo dicho. 
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Extraer las ideas principales de programas de radio o televisión, tales como anuncios 
publicitarios o boletines informativos (p. e. retransmisión del tiempo, anuncios de 
espectáculos, resultados deportivos) que tratan temas cotidianos y predecibles, cuando se 
articulan de forma lenta y clara. 

Identificar el tema y seguir la línea argumental de películas y series que se articulan con 
lentitud y en un lenguaje sencillo, en una variedad estándar de la lengua, y en los que los 
elementos visuales y la acción conducen gran parte del argumento.  

2.1.2. Competencias y contenidos  

2.1.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 

Conocimiento y aplicación a la comprensión del texto de los aspectos socioculturales y 
sociolingüísticos relativos a la vida cotidiana (actividades diarias, hábitos de estudio y de 
trabajo, ocio, festividades, horarios); condiciones de vida (vivienda, entorno, estructura 
social); relaciones interpersonales (familiares, generacionales, entre conocidos y 
desconocidos); kinésica y proxémica (posturas, gestos, expresiones faciales, uso de la voz, 
contacto visual y físico); cultura, costumbres y valores (instituciones, tradiciones, 
celebraciones, ceremonias, manifestaciones artísticas), y convenciones sociales (fórmulas 
de cortesía y tratamiento y pautas de comportamiento social). 

2.1.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 

Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la 
comprensión de textos orales: 
- Movilización de esquemas e información previa sobre tipo de tarea y tema.  
- Identificación del tipo textual, adaptando la comprensión al mismo.  
- Distinción de tipos de comprensión (sentido general, información esencial, puntos 
principales). 
- Formulación de hipótesis sobre contenido y contexto. 
- Inferencia y formulación de hipótesis sobre significados a partir de la comprensión de 
elementos significativos, lingüísticos y paralingüísticos. 
- Comprobación de hipótesis: ajuste de las claves de inferencia con los esquemas de partida. 
- Reformulación de hipótesis a partir de la comprensión de nuevos elementos.  

2.1.2.3. Competencia y contenidos funcionales 

Comprensión de las siguientes funciones comunicativas mediante sus exponentes 
frecuentes más comunes, según el ámbito y el contexto comunicativos, en la lengua oral: 
- Iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales habituales: presentarse; 
presentar a alguien; saludar; dar la bienvenida; despedirse; invitar; aceptar y declinar una 
invitación; agradecer; atraer la atención; expresar condolencia; felicitar; interesarse por 
alguien o algo; lamentar; pedir disculpas.  
- Descripción de cualidades físicas de personas, objetos, lugares y actividades. 
- Narración de acontecimientos pasados, descripción de situaciones presentes, y expresión 
de sucesos futuros. 
- Petición y ofrecimiento de información, indicaciones y avisos. 
- Expresión de la opinión, el conocimiento y el desconocimiento, el acuerdo y el desacuerdo 
y la duda. 
- Expresión del gusto y la preferencia, el interés y el desinterés, la sorpresa, la admiración, 
la alegría o la felicidad, la satisfacción, el aprecio o la simpatía, la aprobación y la 
desaprobación. 
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2.1.2.4. Competencia y contenidos discursivos 

Conocimiento y comprensión de modelos contextuales y patrones textuales comunes propios 
de la lengua oral monológica y dialógica: 
- Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa 
específica, los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa), y la situación 
(canal, lugar, tiempo).  
- Expectativas generadas por el contexto: tipo, formato y estructura textuales; variedad de 
lengua, registro y estilo; tema, enfoque y contenido; patrones sintácticos, léxicos, y fonético-
fonológicos.  
- Organización y estructuración del texto según (macro) género (p. e. conversación > 
conversación formal); (macro) función textual (exposición, descripción, narración), y 
estructura interna primaria (inicio, desarrollo, conclusión) y secundaria (relaciones 
oracionales, sintácticas y léxicas contextuales y por referencia al contexto). 

2.1.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 

Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 
básicas propias de la lengua oral, según el ámbito y contexto comunicativos, para expresar: 
- la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado); 
- el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición);  
- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
- el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo; 
- estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización 
(estructuras oracionales y orden de sus constituyentes); 
- la afirmación, la negación, la interrogación, y la exclamación; 
- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, comparación y causa. 

2.1.2.6. Competencia y contenidos léxicos 

Comprensión de léxico oral de uso común y frecuente relativo a identificación personal; 
vivienda, hogar y entorno; actividades de la vida diaria; familia y amigos; relaciones humanas 
y sociales; trabajo y ocupaciones; educación y estudio; lengua y comunicación; tiempo libre 
y ocio; viajes y vacaciones; salud y cuidados físicos; compras y actividades comerciales; 
alimentación y restauración; transporte, bienes y servicios; clima y entorno natural; y 
tecnologías de la información y la comunicación. 

2.1.2.7. Competencia y contenidos fonético-fonológicos 

Percepción de los patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común en 
entornos cotidianos, y comprensión de los significados generales asociados a los mismos. 

2.1.3. Criterios de evaluación 

Reconoce, y aplica a la comprensión del texto, extrayendo claves para interpretarlo, los 
aspectos socioculturales y sociolingüísticos comunes relativos a la vida cotidiana y 
convenciones sociales de la lengua meta. 
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Sabe aplicarlas estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión del sentido 
general, la información esencial y los puntos e ideas principales del texto. 

Distingue la función o funciones comunicativas principales del texto y un repertorio común 
de sus exponentes, así como patrones discursivos básicos relativos a la organización textual. 

Aplica a la comprensión del texto los conocimientos sobre los constituyentes y la 
organización de patrones sintácticos de uso frecuente en la comunicación oral. 

Reconoce términos, expresiones, fórmulas específicas y frases sencillas de uso común en 
situaciones cotidianas de la lengua meta. 

Reconoce léxico oral de uso frecuente relativo a asuntos cotidianos, y puede inferir del 
contexto y del contexto, los significados de algunas palabras y expresiones que desconoce. 

Reconoce los patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso más común. 

2.2. Actividades de producción y coproducción de textos orales 

2.2.1. Objetivos 

Hacer declaraciones públicas breves y previamente ensayadas, con una estructura clara y 
sencilla, sobre un tema cotidiano (gustos, aficiones, hábitos, rutinas o experiencias 
personales), a pesar de que el acento y la entonación sean inconfundiblemente extranjeros. 

Hacer presentaciones preparadas, sencillas, breves, bien estructuradas, y con apoyo visual 
(gráficos, fotografías, transparencias, o diapositivas), sobre un tema general, con una 
estructura clara y sencilla, así como responder a preguntas complementarias breves y 
sencillas de los oyentes sobre el contenido de lo presentado, siempre que pueda pedir que 
se las repitan y/o confirmación de lo que le preguntan.  

Desenvolverse en transacciones comunes de la vida cotidiana como dar y recibir direcciones, 
indicaciones o instrucciones; dar y recibir información sobre cantidades, números y precios; 
obtener información sobre transporte; realizar compras sencillas; indicar un problema médico 
de forma sencilla y entender la respuesta y explicar el motivo de un problema, siempre que 
el interlocutor esté dispuesto a colaborar para mantener la conversación, pueda reformular 
su mensaje y pedir confirmación. 

Participaren conversaciones informales, cara a cara o por teléfono u otros medios técnicos, 
sobre temas cotidianos o pertinentes para la vida diaria (p. e. familia, aficiones, trabajo o 
viajes), en las que se describen brevemente hechos y experiencias de manera sencilla. 

Participar brevemente en entrevistas personales de temas cotidianos, aunque se dependa 
mucho del entrevistador durante la interacción, y utilizar un cuestionario preparado para 
realizar una entrevista estructurada, con algunas preguntas complementarias. 

Puede intercambiar información relevante en conversaciones formales habituales en las que 
se dan instrucciones a problemas prácticos si le preguntan directamente, pueda pedir 
confirmación y tenga tiempo para plantear y reformular su respuesta. 

2.2.2. Competencias y contenidos 
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2.2.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 

Conocimiento, y aplicación a la producción y coproducción del texto oral, de los aspectos 
socioculturales y sociolingüísticos relativos a la vida cotidiana (actividades diarias, hábitos 
de estudio y de trabajo, ocio, festividades, horarios); condiciones de vida (vivienda, entorno, 
estructura social); relaciones interpersonales (familiares, generacionales, entre conocidos y 
desconocidos); kinésica y proxémica (posturas, gestos, expresiones faciales, uso de la voz, 
contacto visual y físico); cultura, costumbres y valores (instituciones, tradiciones, 
celebraciones, ceremonias, manifestaciones artísticas), y convenciones sociales (fórmulas 
de cortesía y tratamiento y pautas de comportamiento social). 

2.2.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 

Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la 
producción y coproducción de textos orales: 
- Activar esquemas mentales sobre la estructura de la actividad y el texto específicos (p. e. 
presentación, o transacción). 
- Concebir el mensaje con claridad y distinguiendo su idea o ideas principales y su estructura 
básica. 
- Adecuar el texto al destinatario, contexto y canal, aplicando el registro y las características 
discursivas adecuadas a cada caso. 
- Apoyarse en y sacar el máximo partido de los conocimientos previos (utilizar lenguaje 
‘prefabricado’, etc.). 
- Expresar el mensaje con claridad, coherencia, estructurándolo adecuadamente y 
ajustándose a los modelos y fórmulas de cada tipo de texto.  
- Reajustar la tarea (emprender una versión más modesta de la tarea) o el mensaje (hacer 
concesiones en lo que realmente se querría expresar), tras valorar las dificultades y los 
recursos disponibles.  
- Compensar las carencias lingüísticas mediante procedimientos lingüísticos (p. e. modificar 
palabras de significado parecido, o definir o parafrasear un término o expresión), 
paralingüísticos o paratextuales ( p. ej. pedir ayuda; señalar objetos, usar deícticos o realizar 
acciones que aclaran el significado; usar lenguaje corporal culturalmente pertinente (gestos, 
expresiones faciales, posturas, contacto visual o corporal, proxémica), o usar sonidos 
extralingüísticos y cualidades prosódicas convencionales). 
- Controlar el efecto y el éxito del discurso mediante petición y ofrecimiento de aclaración y 
reparación de la comunicación. 

- Controlar el efecto y el éxito del discurso mediante petición y ofrecimiento de aclaración y 
reparación de la comunicación.  

2.2.2.3. Competencia y contenidos funcionales 

Realización de las siguientes funciones comunicativas mediante sus exponentes más 
comunes en la lengua oral, según el ámbito y el contexto comunicativos: 
- Iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales habituales: presentarse; 
presentar a alguien; saludar; dar la bienvenida; despedirse; invitar; aceptar y declinar una 
invitación; agradecer; atraer la atención; expresar condolencia; felicitar; interesarse por 
alguien o algo; lamentar; pedir disculpas.  
- Descripción de cualidades físicas y valorativas de personas, objetos, lugares y actividades. 
- Narración de acontecimientos pasados, descripción de situaciones presentes, y expresión 
de sucesos futuros. 
- Petición y ofrecimiento de información, indicaciones y avisos. 
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- Expresión de la opinión, del conocimiento y el desconocimiento, el acuerdo y el desacuerdo 
y la duda. 
- Expresión del gusto y la preferencia, el interés y el desinterés, la sorpresa, la admiración, 
la alegría o la felicidad, la satisfacción, el aprecio o la simpatía, la aprobación y la 
desaprobación. 

2.2.2.4. Competencia y contenidos discursivos 

Conocimiento y aplicación de modelos contextuales y patrones textuales comunes propios 
de la lengua oral a la producción de textos monológicos y dialógicos: 
- Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa 
específica, los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa), y la situación 
(canal, lugar, tiempo).  
- Selección de patrones y características textuales demandadas por el contexto: tipo, formato 
y estructura textuales; variedad de lengua, registro y estilo; tema, enfoque y contenido; 
patrones sintácticos, léxicos, y fonético-fonológicos.  
- Organización y estructuración del texto según (macro) género (p. e. conversación > 
conversación informal); (macro) función textual (exposición, descripción, narración, 
exhortación, argumentación), y estructura interna primaria (inicio, desarrollo, conclusión) y 
secundaria (relaciones oracionales, sintácticas y léxicas cotextuales y por referencia al 
contexto). 

2.2.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 

Conocimiento, selección según la intención comunicativa y uso de estructuras sintácticas 
básicas propias de la lengua oral, según el ámbito y el contexto comunicativos, para 
expresar: 
- la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado); 
- el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición);  
- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
- el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo; 
- estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización 
(estructuras oracionales y orden de sus constituyentes); 
- la afirmación, la negación, la interrogación, y la exclamación; 
- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, comparación y causa. 

2.2.2.6. Competencia y contenidos léxicos 

Conocimiento, selección y uso de léxico oral común relativo a identificación personal; 
vivienda, hogar y entorno; actividades de la vida diaria; familia y amigos; relaciones humanas 
y sociales; trabajo y ocupaciones; educación y estudio; lengua y comunicación; tiempo libre 
y ocio; viajes y vacaciones; salud y cuidados físicos; compras y actividades comerciales; 
alimentación y restauración; transporte, bienes y servicios; clima y entorno natural; y 
tecnologías de la información y la comunicación. 

2.2.2.7. Competencia y contenidos fonético-fonológicos 

Reconocimiento, según la intención comunicativa, y producción de patrones sonoros, 
acentuales, rítmicos y de entonación de uso común. 
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2.2.3. Criterios de evaluación 

Aplica a la producción del texto oral, tanto monológico como dialógico, los conocimientos 
socioculturales y sociolingüísticos adquiridos, actuando con la debida propiedad y 
respetando las normas de cortesía más frecuentes en los contextos respectivos y según la 
modalidad discursiva, en un registro formal, neutro o informal aunque pueda cometer errores 
de formulación. 

Conoce y sabe aplicar las estrategias para producir textos orales breves de estructura simple 
y clara, utilizando una serie de procedimientos básicos para reformular el mensaje y reparar 
la comunicación, aunque requiera la colaboración de un interlocutor bien dispuesto. 

Lleva a cabo las funciones básicas de acuerdo con el propósito comunicativo, utilizando los 
exponentes más habituales de dichas funciones, y siguiendo los patrones discursivos de uso 
más frecuente en cada contexto. 

Maneja un repertorio memorizado de frases y fórmulas para comunicarse con sencillez, con 
pausas para buscar expresiones y organizar o reestructurar el discurso, o reformular o 
aclarar lo que ha dicho siempre que cuente con la colaboración de un interlocutor bien 
dispuesto. 

Interactúa de manera sencilla en intercambios habituales breves y claramente estructurados, 
utilizando fórmulas o gestos simples para tomar o mantener el turno de palabra, aunque 
titubee y requiera la colaboración de un interlocutor bien dispuesto.  

Utiliza estructuras sintácticas sencillas y emplea los recursos de cohesión textual más 
habituales (conectores comunes) para crear una secuencia lineal. 

Conoce y utiliza un repertorio léxico oral básico para comunicar información relativa a temas 
conocidos en situaciones habituales y cotidianas, aunque cometa errores importantes, o 
tenga que adaptar el mensaje, recurriendo a circunloquios y repeticiones. 

Pronuncia de manera clara e inteligible, aunque resulte evidente el acento extranjero, cometa 
errores de pronunciación siempre que no interrumpan la comunicación, y los interlocutores 
tengan que solicitar repeticiones. 

2.3. Actividades de comprensión de textos escritos 

2.3.1. Objetivos 

Comprender, con la ayuda de la imagen o marcadores claros que articulen el mensaje, 
anuncios, carteles, letreros o avisos sencillos, escritos con claridad y de estructura clara, que 
contengan instrucciones, indicaciones u otra información relativa al funcionamiento de 
aparatos o dispositivos de uso frecuente, la realización de actividades cotidianas, o el 
seguimiento de normas de actuación y de seguridad en el ámbito público. 

Localizar y extraer información relevante formulada de manera simple y clara en material 
escrito de carácter cotidiano (p. e. en anuncios, prospectos, catálogos, guías, folletos, 
programas, menús o documentos breves). 

Entender información específica esencial en páginas Web y otros materiales de referencia o 
consulta, en cualquier soporte, claramente estructurados y sobre temas cotidianos, siempre 
que se pueda releer el texto. 
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Comprender notas y correspondencia personal en cualquier formato, y mensajes en foros y 
blogs, en los que se dan instrucciones o indicaciones; se transmite información procedente 
de terceros; se habla de uno mismo; se describen personas, acontecimientos, objetos y 
lugares y se narran acontecimientos pasados, presentes y futuros, reales o imaginarios sobre 
temas generales y cotidianos. 

Extraer la información esencial en correspondencia formal en la que se informa de manera 
clara y directa sobre asuntos del propio interés (p. e. confirmación de una reserva, o una 
compra por Internet). 

Comprender el sentido general y la información principal en noticias y artículos periodísticos 
breves, sencillos y bien estructurados, sobre temas habituales y cotidianos, siempre que 
contengan detalles predecibles, redactados en una variedad estándar de la lengua y en un 
lenguaje sencillo.  

Comprender la línea argumental de historias de ficción, relatos, cuentos o novelas cortas 
claramente estructurados, escritas en una variedad estándar de la lengua y en un lenguaje 
sencillo y directo, con la ayuda del diccionario. 

2.3.2. Competencias y contenidos 

2.3.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 

Conocimiento, y aplicación a la comprensión del texto escrito, de los aspectos socioculturales 
y sociolingüísticos relativos a la vida cotidiana (actividades diarias, hábitos de estudio y de 
trabajo, ocio, festividades, horarios); condiciones de vida (vivienda, entorno, estructura 
social); relaciones interpersonales (familiares, generacionales, entre conocidos y 
desconocidos); cultura, costumbres y valores (instituciones, tradiciones, celebraciones, 
ceremonias, manifestaciones artísticas), y convenciones sociales (fórmulas de cortesía y 
tratamiento y pautas de comportamiento social). 

2.3.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 

Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la 
comprensión de textos escritos: 
- Movilización de esquemas e información previa sobre tipo de tarea y tema.  
- Identificación del tipo textual, adaptando la comprensión al mismo.  
- Distinción de tipos de comprensión (p. e. sentido general, información esencial, puntos 
principales). 
- Formulación de hipótesis sobre contenido y contexto. 
- Inferencia y formulación de hipótesis sobre significados a partir de la comprensión de 
elementos significativos, lingüísticos y paralingüísticos (soporte, imágenes…). 
- Reformulación de hipótesis a partir de la comprensión de nuevos elementos. 

2.3.2.3. Competencia y contenidos funcionales 

Reconocimiento de las siguientes funciones comunicativas mediante sus exponentes más 
comunes en la lengua escrita según el ámbito y el contexto comunicativos: 
- Iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales habituales: presentarse; 
presentar a alguien; saludar; dar la bienvenida; despedirse; invitar; aceptar y declinar una 
invitación; agradecer; atraer la atención; expresar condolencia; felicitar; interesarse por 
alguien o algo; lamentar; pedir disculpas.  
- Descripción de cualidades físicas de personas, objetos, lugares y actividades. 
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- Narración de acontecimientos pasados, descripción de situaciones presentes, y expresión 
de sucesos futuros. 
- Petición y ofrecimiento de información, indicaciones y avisos. 
- Expresión de la opinión, del conocimiento y el desconocimiento, el acuerdo y el desacuerdo 
y la duda. 
- Expresión del gusto y la preferencia, el interés y el desinterés, la sorpresa, la admiración, 
la alegría o la felicidad, la satisfacción, el aprecio o la simpatía, la aprobación y la 
desaprobación. 

2.3.2.4. Competencia y contenidos discursivos 

Comprensión de modelos contextuales y patrones textuales comunes propios de la lengua 
escrita: 
- Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa 
específica, los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa), y la situación 
(canal, lugar, tiempo).  
- Expectativas generadas por el contexto: tipo, formato y estructura textuales; variedad de 
lengua, registro y estilo; tema, enfoque y contenido; selección de patrones sintácticos, 
léxicos, y ortotipográficos.  
- Organización y estructuración del texto según (macro) género (p. e. correspondencia > 
carta comercial); (macro) función textual (exposición, descripción, narración), y estructura 
interna primaria (inicio, desarrollo, conclusión) y secundaria (relaciones oracionales, 
sintácticas y léxicas contextuales y por referencia al contexto). 

2.3.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 

Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 
sencillas propias de la lengua escrita según el ámbito y contexto comunicativos para 
expresar:  
- la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado); 
- el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición); 
- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
- el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo; 
- estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización 
(estructuras oracionales y orden de sus constituyentes); 
- la afirmación, la negación, la interrogación, y la exclamación; 
- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, comparación, y causa. 

2.3.2.6. Competencia y contenidos léxicos 

Comprensión de léxico escrito de uso común relativo a identificación personal; vivienda, 
hogar y entorno; actividades de la vida diaria; familia y amigos; relaciones humanas y 
sociales; trabajo y ocupaciones; educación y estudio; lengua y comunicación; tiempo libre y 
ocio; viajes y vacaciones; salud y cuidados físicos; compras y actividades comerciales; 
alimentación y restauración; transporte, bienes y servicios; clima y entorno natural; y 
tecnologías de la información y la comunicación.   

2.3.2.7. Competencia y contenidos ortotipográficos 
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Reconocimiento y comprensión de los significados e intenciones comunicativas asociados a 
los formatos, patrones y elementos gráficos, y convenciones ortográficas, de uso común. 

2.3.3. Criterios de evaluación 

Conoce, y aplica a la comprensión del texto, extrayendo claves para interpretarlo, los 
aspectos socioculturales y sociolingüísticos comunes relativos a la comunicación escrita en 
la lengua meta. 

Sabe aplicar las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión del sentido 
general, la información esencial, los puntos e ideas principales del texto adaptando al mismo 
la modalidad y velocidad de lectura. 

Distingue la función o funciones comunicativas más relevantes del texto y un repertorio de 
sus exponentes más comunes, así como patrones discursivos de uso frecuente relativos a 
la organización, desarrollo y conclusión propios del texto escrito según su género y tipo. 

Conoce y aplica a la comprensión del texto los constituyentes y la organización de 
estructuras sintácticas de uso frecuente en la comunicación escrita. 

Comprende léxico escrito de uso frecuente relativo a asuntos cotidianos, pudiendo, en 
ocasiones, inferir del contexto y del contexto los significados de algunas palabras y 
expresiones que desconoce.  

Reconoce los valores y significados asociados a convenciones de formato, tipográficas, 
ortográficas y de puntuación de uso frecuente. 

2.4. Actividades de producción y coproducción de textos escritos 

2.4.1. Objetivos 

Completar un cuestionario con información personal breve y sencilla relativa a datos básicos, 
intereses, aficiones o sobre actividades o procedimientos conocidos o de carácter cotidiano.  

Escribir, en cualquier soporte, notas, anuncios, y mensajes breves en los que se transmite o 
solicita información sencilla de carácter inmediato, relacionados con actividades y 
situaciones de la vida cotidiana del propio interés, respetando las convenciones específicas 
de este tipo de textos, y las normas de cortesía y, en su caso, de la netiqueta. 

Tomar notas sencillas durante una presentación sobre un tema de interés personal y 
predecible siempre que el discurso se formule de manera simple, se articule con claridad, en 
una variedad estándar de la lengua y el interlocutor permita tiempo para tomar notas y/o 
hacer aclaraciones. 

Escribir correspondencia personal y participar en chats, foros y blogs, sobre temas cotidianos 
en los que pide y transmite información; se responde, acepta o rechaza una invitación; se 
confirma un evento; se expresa agradecimiento o disculpas; se narran historias breves; se 
describen personas, objetos, lugares y acontecimientos brevemente, respetando las 
convenciones específicas de cada tipo de texto y las normas de cortesía y, en su caso, de la 
netiqueta. 

Escribir textos breves y sencillos en los que se describen personas, objetos, lugares y 
actividades cotidianas; se explican gustos y aficiones; se describen experiencias, planes y 
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proyectos, y se narran historias breves, utilizando léxico frecuente, estructuras sencillas y 
conectores básicos, respetando las convenciones ortográficas y de puntuación más 
elementales. 

2.4.2. Competencias y contenidos 

2.4.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 

Conocimiento, y aplicación a la producción y coproducción de textos escritos, de los aspectos 
socioculturales y sociolingüísticos relativos a la vida cotidiana (actividades diarias, hábitos 
de estudio y de trabajo, ocio, festividades, horarios); condiciones de vida (vivienda, entorno, 
estructura social); relaciones interpersonales (entre hombres y mujeres, familiares, 
generacionales); cultura, costumbres y valores (instituciones, tradiciones, celebraciones, 
ceremonias, manifestaciones artísticas), y convenciones sociales (fórmulas de cortesía y 
tratamiento y pautas de comportamiento social). 

2.4.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 

Estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la producción y coproducción 
de textos escritos: 
- Activar esquemas mentales sobre la estructura de la actividad y el texto específicos (p. e. 
escribir una nota, un correo electrónico...). 
- Concebir el mensaje con claridad y distinguiendo su idea o ideas principales y su estructura 
básica. 
- Adecuar el texto al destinatario, contexto y canal, aplicando el registro y las características 
discursivas adecuadas a cada caso. 
- Apoyarse en y sacar el máximo partido de los conocimientos previos (utilizar lenguaje 
‘prefabricado’, etc.). 
- Localizar y usar adecuadamente recursos lingüísticos o temáticos (uso de un diccionario o 
gramática, obtención de ayuda, etc.). 
- Expresar el mensaje con claridad ajustándose a los modelos y fórmulas de cada tipo de 
texto.  
- Reajustar la tarea (emprender una versión más modesta de la tarea) o el mensaje (hacer 
concesiones en lo que realmente le gustaría expresar), tras valorar las dificultades y los 
recursos disponibles.  
- Controlar el efecto y el éxito del discurso mediante petición y ofrecimiento de aclaración y 
reparación de la comunicación.  

2.4.2.3. Competencia y contenidos funcionales 

Realización de las siguientes funciones comunicativas mediante sus exponentes más 
comunes en la lengua escrita según el ámbito y el contexto comunicativos: 
- Iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales habituales: presentarse; 
presentar a alguien; saludar; dar la bienvenida; despedirse; invitar; aceptar y declinar una 
invitación; agradecer; atraer la atención; expresar condolencia; felicitar; interesarse por 
alguien o algo; lamentar; pedir disculpas.  
- Descripción de cualidades físicas y valorativas de personas, objetos, lugares y actividades. 
- Narración de acontecimientos pasados, descripción de situaciones presentes, y expresión 
de sucesos futuros. 
- Petición y ofrecimiento de información, indicaciones y avisos. 
- Expresión de la opinión, del conocimiento y el desconocimiento, el acuerdo y el desacuerdo 
y la duda. 
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- Expresión del gusto y la preferencia, el interés y el desinterés, la sorpresa, la admiración, 
la alegría o la felicidad, la satisfacción, el aprecio o la simpatía, la aprobación y la 
desaprobación. 

2.4.2.4. Competencia y contenidos discursivos 

Conocimiento y aplicación de modelos contextuales y patrones textuales comunes propios 
de la lengua escrita a la producción y coproducción del texto:  
- Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa 
específica, los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa), y la situación 
(canal, lugar, tiempo).  
- Selección de patrones y características textuales demandadas por el contexto: tipo, formato 
y estructura textuales; variedad de lengua, registro y estilo; tema, enfoque y contenido; 
patrones sintácticos, léxicos, y ortotipográficos.  
- Organización y estructuración del texto según (macro)género (p. e. correspondencia > carta 
personal); (macro)función textual (exposición, descripción, narración, exhortación, 
argumentación), y estructura interna primaria (inicio, desarrollo, conclusión) y secundaria 
(relaciones oracionales, sintácticas y léxicas contextuales y por referencia al contexto). 

2.4.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 

Reconocimiento, selección según la intención comunicativa y uso de estructuras sintácticas 
básicas propias de la lengua escrita según el ámbito y el contexto comunicativos para 
expresar: 
- la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado); 
- el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición); 
- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y de las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
- el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo; 
- estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización 
(estructuras oracionales y orden de sus constituyentes); 
- la afirmación, la negación, la interrogación, y la exclamación; 
- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, comparación y causa. 

2.4.2.6. Competencia y contenidos léxicos 

Conocimiento, selección y uso de léxico escrito de uso común relativo a identificación 
personal; vivienda, hogar y entorno; actividades de la vida diaria; familia y amigos; relaciones 
humanas y sociales; trabajo y ocupaciones; educación y estudio; lengua y comunicación; 
tiempo libre y ocio; viajes y vacaciones; salud y cuidados físicos; compras y actividades 
comerciales; alimentación y restauración; transporte, bienes y servicios; clima y entorno 
natural; y tecnologías de la información y la comunicación. 

2.4.2.7. Competencia y contenidos ortotipográficos 

Reconocimiento, según la intención comunicativa, y uso de los patrones gráficos y 
convenciones ortográficas fundamentales. 

2.4.3. Criterios de evaluación 
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Aplica a la producción y coproducción del texto escrito los conocimientos socioculturales y 
sociolingüísticos adquiridos, respetando las normas de cortesía más frecuentes y ajustando 
el mensaje al propósito comunicativo.  

Conoce y sabe aplicar estrategias adecuadas para elaborar textos escritos breves y de 
estructura simple adaptados a contextos habituales, p. e. copiando modelos según el género 
y tipo textual, o haciendo un guión o esquema para organizar la información o las ideas.  

Lleva a cabo las funciones principales demandadas por el propósito comunicativo, utilizando 
los exponentes más habituales de dichas funciones y los patrones discursivos de uso más 
frecuente para organizar el texto escrito según su género y tipo.  

Utiliza estructuras sintácticas básicas de uso frecuente, y emplea mecanismos simples de 
cohesión (conectores básicos), enlazando una serie de elementos breves, concretos y 
sencillos para crear una secuencia cohesionada y lineal. 

Utiliza un repertorio léxico escrito de uso frecuente elemental para comunicar información 
breve, simple y directa en situaciones habituales y cotidianas 

Utiliza, de manera adecuada para hacerse lo bastante comprensible, los signos de 
puntuación elementales (p. e. punto, coma) y las reglas ortográficas básicas (p. e. uso de 
mayúsculas y minúsculas), así como las convenciones formales más habituales de redacción 
de textos tanto en soporte papel como digital. 

2.5. Actividades de mediación  

2.5.1. Objetivos 

Transmitir oralmente a terceros la idea general y los puntos principales de la información 
relativa a asuntos cotidianos contenida en textos orales o escritos (p. e. instrucciones o 
avisos, prospectos, folletos), siempre que dichos textos tengan una estructura clara, estén 
articulados a una velocidad lenta y las condiciones acústicas sean buenas o escritos en un 
lenguaje sencillo, y presenten una variedad estándar de la lengua no idiomática, aunque 
tenga que simplificar el lenguaje. 

Interpretar en situaciones cotidianas durante intercambios breves y sencillos, que pueda 
preparar de antemano, con amigos y familia (p. e. de compras, en el médico o en el banco), 
siempre pueda pedir confirmación y aclaraciones según lo necesite, y que los participantes 
hablen despacio, articulen con claridad y hagan pausas frecuentes para facilitar la 
interpretación. 

Mediar en situaciones cotidianas (p. e. mientras se viaja, en hoteles o restaurantes), 
escuchando, comprendiendo y transmitiendo la información principal, siempre pueda pedir 
confirmación y aclaraciones según lo necesite, y que el texto se articule lentamente y con 
claridad. 

Tomar notas breves, de manera esquemática, para terceros, recogiendo información 
relevante de mensajes (p. e. telefónicos), anuncios o instrucciones articulados con claridad, 
a una velocidad lenta, sobre asuntos cotidianos o conocidos. 

Resumir los puntos principales de textos escritos sencillos y breves sobre temas cotidianos 
y habituales, utilizando las palabras y la ordenación del texto original en los que, aunque se 
comentan errores, el texto es comprensible. 
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Transmitir, de manera esquemática, por escrito la idea general y los puntos principales de 
fragmentos breves de información relativa a asuntos cotidianos contenidos en textos orales 
o escritos (p. e. anuncios, instrucciones, prospectos), siempre que los textos fuente sean 
breves, tengan una estructura clara, estén articulados a una velocidad lenta o estén escritos 
en un lenguaje sencillo, y presenten una variedad estándar de la lengua no idiomática. 

2.5.2. Competencia y contenidos interculturales  

Reconocimiento y aplicación de los conocimientos, destrezas y actitudes interculturales que 
permitan llevar a cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas sencillas: 
conocimientos culturales generales; conciencia sociolingüística; observación; escucha; 
puesta en relación; respeto. 

2.5.3. Criterios de evaluación 

Reconoce los aspectos generales que caracterizan las comunidades de hablantes 
correspondientes, y las diferencias y semejanzas más significativas que existen entre las 
costumbres, los usos, las actitudes, las relaciones y los valores que prevalecen en unas y 
otras, y es capaz de actuar en consecuencia sin cometer incorrecciones graves en su 
comportamiento, aunque en ocasiones recurra al estereotipo.  

Identifica, aplicando las estrategias necesarias, la información clave que debe transmitir, así 
como las intenciones básicas de emisores y receptores, aunque en ocasiones cometa 
errores y necesite ayuda.  

Interpreta las claves de comportamiento y comunicativas explícitas que observa en los 
emisores o destinatarios para acomodar su discurso al registro y a las funciones requeridas, 
aunque no siempre lo haga correctamente.  

Puede mediar entre los participantes recurriendo a comparaciones y conexiones sencillas y 
directas con aquello que piensa que pueden conocer, aunque en ocasiones comenta errores 
y necesite ayuda. 

Recaba la información importante con anterioridad para tenerla disponible y trasladarla a los 
destinatarios.  

Repite o reformula lo dicho de manera más sencilla para aclarar o verificar que ha 
comprendido el mensaje a los receptores.  

Hace preguntas simples para obtener la información básica que necesita para poder 
transmitir el mensaje con claridad y sencillez. 

2.6. Secuenciación de Contenidos específicos del Nivel Básico por Curso 
 
Primer Curso de Nivel Básico 
 

● Contenidos léxico-semánticos. 

➢ 1º Trimestre: days of the week, numbers 0-20, greetings, the world, numbers 
21-100, classroom language, things, colours, adjectives, modifiers: quite, 
really, very, feelings, verb phrases and jobs. 
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➢ 2º Trimestre: question words, family, everyday activities, adverbs and 
expressions of frequency, verb phrases, the weather and seasons, words in a 
story, the date, ordinal numbers and music. 

➢ 3º Trimestre:  word formation, past time expressions, go, have, get, the house 
and food. 

 
● Contenidos morfosintácticos. 

➢ 1º Trimestre:  verb be +, subject pronouns, verb be - ?, possessive adjectives, 
a/an plurals, this, that, these, those, adjectives, imperatives, let’s, present 
simple +, - and ?. 

➢ 2º Trimestre: word order in questions, whose?, possessive s’, prepositions of 
time, prepositions of place, position of adverbs and expressions of frequency, 
can/can’t, present continuous, present simple or present continuous, object 
pronouns, like + -ing and revision be or do?. 

➢ 3º Trimestre: past simple of be, past simple:regular verbs, past simple:irregular 
verbs, countable and uncountable nouns and a/an, some /any. 

 
● Contenidos funcionales. 

➢ 1º Trimestre:  arriving in London. 

➢ 2º Trimestre:  coffee to take away. 

➢ 3º Trimestre:  in a clothes shop.  
 

● Contenidos fonéticos, fonológicos y ortográficos. 

➢ 1º Trimestre: vowel sounds, word stress, /ə/, /tʃ/, /ʃ/, /dʒ/, sentence stress, /əʊ/, 
/uː/, /ɑː/,, the alphabet, final –s and –es, th, long and short vowel sounds, 
understanding connected speech, third person –s and /ɜː/. 

➢ 2º Trimestre: sentence stress,/ʌ/, th, the letter o, linking and sentence  stress, 
the letter h, sentence stress,  /ŋ/, places in London,  /aɪ/, /ɪ/and /iː/, consonant 

clusters; saying the date and /j/. 

➢ 3º Trimestre : sentence stress, -ed endings, sentence stress and the letters 
ea.  

➢ Writings: Completing a form; a personal profile;a magazine article; social 
networking; an informal email; describing your home. 

 
 
2º Curso de Nivel Básico 
 

● Contenidos léxico-semánticos. 

➢ 1º Trimestre: common verb phrases, words in a story, spelling and numbers, 
word formation ,past time expressions,verbs: go, have,get, irregular verbs, the 
house. 

➢ 2º Trimestre: food and drink,food containers, high numbers, describing a town 
or a city, places and buildings, city holidays, verb phrases. 

➢ 3º Trimestre: common adverbs, verbs that take the infinitive, phones and the 
internet,irregular past participles. 

 
● Contenidos morfosintácticos. 

➢ 1º Trimestre: word order in questions, present simple, present continuous, 
past simple: regular and irregular verbs, time sequencers and connectors, 
object pronouns, like +(verb + -ing),revision: be or do?, there is / there are, 
some / any + plural nouns, there was / there were. 
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➢ 2º Trimestre :countable and uncountable nouns, a/an, some/any, quantifiers: 
how much, how many, a lot of, etc, comparative adjectives, superlative 
adjectives, be going to (plans), future time expressions, be going to 
(predictions). 

➢ 3º Trimestre :adverbs (manner and modifiers), verb + to +infinitive,definite 
article: the or no the, present perfect + for and since, present perfect or past 
simple. 

 
● Contenidos funcionales. 

➢ 1º Trimestre:getting lost.. 

➢ 2º Trimestre: at a restaurant.. 

➢ 3º Trimestre: going home. 
 
 

● Contenidos fonéticos, fonológicos y ortográficos. 

➢ 1º Trimestre: vowel sounds, the alphabet, final –s/-es, /ə/ and /ɜː/, regular 
verbs: -ed endings, sentence stress, word stress, sentence stress and fast 
speech, sounding friendly and pronunciation in a dictionary.   

➢ 2º Trimestre: /j / and /dʒ/, c and ch, /e/, /əʊ/ and /ʌ/, sentence stress, word and 
sentence stress, /ʌ/, /uː/, /aɪ/ and /e/, ‘ll, won’t, word stress: two-syllable verbs, 
the letters ow, weak forms of to, linking, the letter I and must, mustn’t. 

➢ 3º Trimestre: / ʊ/ and /uː/, sentence stress, linking, sentence rhythm, sentence 
stress, word stress, /ɔː/, /ʃ/, -ed and sentence stress. 

➢ Los contenidos ortográficos -correcta representación gráfica de fonemas y 
sonidos, mayúsculas, minúsculas, signos ortográficos, etc- serán tratados 
durante distintas sesiones a lo largo de todo el curso, por lo que no serán 
englobados en una secuenciación trimestral. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
3. NIVEL INTERMEDIO B1 

 
Las enseñanzas de idiomas de régimen especial del nivel Intermedio se corresponden con 
el nivel B, usuario independiente, del Marco Común Europeo de Referencia para las 
Lenguas, del Consejo de Europa, que se subdividen, a su vez, en los niveles B1 y B2. 
 

 
Nivel Intermedio B1 

 
Las enseñanzas de Nivel Intermedio B1 tienen por objeto capacitar al alumnado para 
desenvolverse en la mayoría de las situaciones que pueden surgir cuando viaja por lugares 
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en los que se utiliza el idioma; en el establecimiento y mantenimiento de relaciones 
personales y sociales con usuarios de otras lenguas, tanto cara a cara como a través de 
medios técnicos; y en entornos educativos y ocupacionales en los que se producen sencillos 
intercambios de carácter factual.  

A este fin, el alumnado deberá adquirir las competencias que le permitan utilizar el idioma 
con cierta flexibilidad, relativa facilidad y razonable corrección en situaciones cotidianas y 
menos habituales en los ámbitos personal, público, educativo y ocupacional, para 
comprender, producir, coproducir y procesar textos orales y escritos breves o de extensión 
media, en un registro formal, informal o neutro y en una variedad estándar de la lengua, que 
versen sobre asuntos personales y cotidianos o aspectos concretos de temas generales, de 
actualidad o de interés personal, y que contengan estructuras sencillas y un repertorio léxico 
común no muy idiomático. 

Una vez adquiridas las competencias correspondientes al Nivel Intermedio B1, el alumnado 
será capaz de: 

- Comprender el sentido general, la información esencial, los puntos principales, los detalles 
más relevantes y las opiniones y actitudes explícitas de los hablantes en textos orales breves 
o de extensión media, bien estructurados, claramente articulados a velocidad lenta o media 
y transmitidos de viva voz o por medios técnicos en una variedad estándar de la lengua, que 
traten de asuntos cotidianos o conocidos, o sobre temas generales, o de actualidad, 
relacionados con sus experiencias e intereses, y siempre que las condiciones acústicas sean 
buenas, se pueda volver a escuchar lo dicho y se puedan confirmar algunos detalles. 

- Producir y coproducir, tanto en comunicación cara a cara como a través de medios técnicos, 
textos orales breves o de media extensión, bien organizados y adecuados al contexto, sobre 
asuntos cotidianos, de carácter habitual o de interés personal, y desenvolverse con una 
corrección y fluidez suficientes para mantener la línea del discurso, con una pronunciación 
claramente inteligible, aunque a veces resulten evidentes el acento extranjero, las pausas 
para realizar una planificación sintáctica y léxica, o reformular lo dicho o corregir errores 
cuando el interlocutor indica que hay un problema, y sea necesaria cierta cooperación de 
aquel para mantener la interacción.  

- Comprender el sentido general, la información esencial, los puntos principales, los detalles 
más relevantes y las opiniones y actitudes explícitas del autor en textos escritos breves o de 
media extensión, claros y bien organizados, en lengua estándar y sobre asuntos cotidianos, 
aspectos concretos de temas generales, de carácter habitual, de actualidad, o de interés 
personal. 

- Producir y coproducir, independientemente del soporte, textos escritos breves o de 
extensión media, sencillos y claramente organizados, adecuados al contexto (destinatario, 
situación y propósito comunicativo), sobre asuntos cotidianos, de carácter habitual o de 
interés personal, utilizando con razonable corrección un repertorio léxico y estructural 
habitual relacionado con las situaciones más predecibles y los recursos básicos de cohesión 
textual, y respetando las convenciones ortográficas y de puntuación fundamentales. 

- Mediar entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas en situaciones de carácter 
habitual en las que se producen sencillos intercambios de información relacionados con 
asuntos cotidianos o de interés personal. 

3.1. Actividades de comprensión de textos orales 
 
3.1.1. Objetivos  
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Comprender con suficiente detalle anuncios y mensajes que contengan instrucciones, 
indicaciones u otra información, dadas cara a cara o por medios técnicos, relativas al 
funcionamiento de aparatos o dispositivos de uso frecuente, la realización de actividades 
cotidianas, o el seguimiento de normas de actuación y de seguridad en los ámbitos público, 
educativo y ocupacional. 
 
Comprender la intención y el sentido generales, y los aspectos importantes, de declaraciones 
breves y articuladas con claridad, en lenguaje estándar y a velocidad normal (p. e. durante 
una celebración privada, o una ceremonia pública). 
 
Comprender las ideas principales y detalles relevantes de presentaciones, charlas o 
conferencias breves y sencillas que versen sobre temas conocidos, de interés personal o de 
la propia especialidad, siempre que el discurso esté articulado de manera clara y en una 
variedad estándar de la lengua.  
 
Entender, en transacciones y gestiones cotidianas y menos habituales, la exposición de un 
problema o la solicitud de información respecto de la misma (p. e. en el caso de una 
reclamación), siempre que se pueda pedir confirmación sobre algunos detalles. 
 
Comprender el sentido general, las ideas principales y detalles relevantes de una 
conversación o discusión informal que tiene lugar en su presencia, siempre que el tema 
resulte conocido, y el discurso esté articulado con claridad y en una variedad estándar de la 
lengua. 
 
Comprender, en una conversación o discusión informal en la que participa, tanto de viva voz 
como por medios técnicos, descripciones y narraciones sobre asuntos prácticos de la vida 
diaria, e información específica relevante sobre temas generales, de actualidad, o de interés 
personal, y captar sentimientos como la sorpresa, el interés o la indiferencia, siempre que no 
haya interferencias acústicas y que los interlocutores hablen con claridad, despacio y 
directamente, eviten un uso muy idiomático de la lengua, y estén dispuestos a repetir o 
reformular lo dicho. 
 
Identificar los puntos principales y detalles relevantes de una conversación formal o debate 
que se presencia, breve o de duración media, y entre dos o más interlocutores, sobre temas 
generales, conocidos, de actualidad, o del propio interés, siempre que las condiciones 
acústicas sean buenas, que el discurso esté bien estructurado y articulado con claridad, en 
una variedad de lengua estándar, y que no se haga un uso muy idiomático o especializado 
de la lengua. 
 
Comprender, en una conversación formal en la que se participa, en el ámbito público, 
académico u ocupacional, e independientemente del canal, gran parte de lo que se dice 
sobre actividades y procedimientos cotidianos, y menos habituales si está relacionado con 
el propio campo de especialización, siempre que los interlocutores eviten un uso muy 
idiomático de la lengua y pronuncien con claridad, y cuando se puedan plantear preguntas 
para comprobar que se ha comprendido lo que el interlocutor ha querido decir y conseguir 
aclaraciones sobre algunos detalles. 
 
Comprender las ideas principales de programas de radio o televisión, tales como anuncios 
publicitarios, boletines informativos, entrevistas, reportajes, o documentales, que tratan 
temas cotidianos, generales, de actualidad, de interés personal o de la propia especialidad, 
cuando se articulan de forma relativamente lenta y clara. 
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Comprender muchas películas, series y programas de entretenimiento que se articulan con 
claridad y en un lenguaje sencillo, en una variedad estándar de la lengua, y en los que los 
elementos visuales y la acción conducen gran parte del argumento.  
 
3.1.2. Competencias y contenidos  
 
3.1.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 
 
Conocimiento y aplicación a la comprensión del texto de los aspectos socioculturales y 
sociolingüísticos relativos a la vida cotidiana (actividades diarias, hábitos de estudio y de 
trabajo, ocio, festividades, horarios); condiciones de vida (vivienda, entorno, estructura 
social); relaciones interpersonales (familiares, generacionales, entre conocidos y 
desconocidos); kinésica y proxémica (posturas, gestos, expresiones faciales, uso de la voz, 
contacto visual y físico); cultura, costumbres y valores (instituciones, tradiciones, 
celebraciones, ceremonias, manifestaciones artísticas), y convenciones sociales (fórmulas 
de cortesía y tratamiento y pautas de comportamiento social). 
 
3.1.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 
 
Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la 
comprensión de textos orales: 
- Movilización de esquemas e información previa sobre tipo de tarea y tema.  
- Identificación del tipo textual, adaptando la comprensión al mismo.  
- Distinción de tipos de comprensión (sentido general, información esencial, puntos 
principales, detalles relevantes). 
- Formulación de hipótesis sobre contenido y contexto. 
- Inferencia y formulación de hipótesis sobre significados a partir de la comprensión de 
elementos significativos, lingüísticos y paralingüísticos. 
- Comprobación de hipótesis: ajuste de las claves de inferencia con los esquemas de partida. 
- Reformulación de hipótesis a partir de la comprensión de nuevos elementos.  
 
3.1.2.3. Competencia y contenidos funcionales 
 
Comprensión de las siguientes funciones comunicativas mediante sus exponentes más 
comunes, según el ámbito y el contexto comunicativos, en la lengua oral: 
- Iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales habituales: presentarse; 
presentar a alguien; saludar; dar la bienvenida; despedirse; invitar; aceptar y declinar una 
invitación; agradecer; atraer la atención; expresar condolencia; felicitar; interesarse por 
alguien o algo; lamentar; pedir disculpas.  
- Descripción de cualidades físicas y valorativas de personas, objetos, lugares y actividades. 
- Narración de acontecimientos pasados, descripción de situaciones presentes, y expresión 
de sucesos futuros. 
- Petición y ofrecimiento de información, indicaciones, advertencias y avisos. 
- Formulación de consejos, sugerencias y ofrecimientos.  
- Expresión de la opinión, el conocimiento y el desconocimiento, el acuerdo y el desacuerdo, 
la duda y la hipótesis. 
- Expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la promesa, la orden, el 
permiso y la prohibición.  
- Expresión del gusto y la preferencia, el interés y el desinterés, la sorpresa, la admiración, 
la alegría o la felicidad, la satisfacción, el aprecio o la simpatía, la aprobación y la 
desaprobación, la decepción, el disgusto, el dolor, la duda, la esperanza, el temor, y la 
tristeza. 
 
3.1.2.4. Competencia y contenidos discursivos 
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Conocimiento y comprensión de modelos contextuales y patrones textuales comunes propios 
de la lengua oral monológica y dialógica: 
- Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa 
específica, los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa), y la situación 
(canal, lugar, tiempo).  
- Expectativas generadas por el contexto: tipo, formato y estructura textuales; variedad de 
lengua, registro y estilo; tema, enfoque y contenido; patrones sintácticos, léxicos, y fonético-
fonológicos.  
- Organización y estructuración del texto según (macro) género (p. e. conversación > 
conversación formal); (macro)función textual (exposición, descripción, narración, 
exhortación, argumentación), y estructura interna primaria (inicio, desarrollo, conclusión) y 
secundaria (relaciones oracionales, sintácticas y léxicas contextuales y por referencia al 
contexto). 
 
3.1.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 
 
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 
sencillas propias de la lengua oral, según el ámbito y contexto comunicativos, para expresar: 
- la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado); 
- el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición);  
- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
- el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo; 
- la modalidad epistémica (capacidad, necesidad, posibilidad, probabilidad) y deóntica 
(volición, permiso, obligación, prohibición);  
- el modo; 
- estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización 
(estructuras oracionales y orden de sus constituyentes); 
- la afirmación, la negación, la interrogación, y la exclamación; 
- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, 
comparación, condición, causa, finalidad, resultado, y correlación.  
 
3.1.2.6. Competencia y contenidos léxicos 
 
Comprensión de léxico oral de uso común relativo a identificación personal; vivienda, hogar 
y entorno; actividades de la vida diaria; familia y amigos; relaciones humanas y sociales; 
trabajo y ocupaciones; educación y estudio; lengua y comunicación; tiempo libre y ocio; viajes 
y vacaciones; salud y cuidados físicos; compras y actividades comerciales; alimentación y 
restauración; transporte, bienes y servicios; clima y entorno natural; y tecnologías de la 
información y la comunicación. 
 
 
3.1.2.7. Competencia y contenidos fonético-fonológicos 
 
Percepción de los patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y 
comprensión de los significados e intenciones comunicativas generales asociados a los 
mismos. 
 
3.1.3. Criterios de evaluación 
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Conoce, y aplica a la comprensión del texto, extrayendo claves para interpretarlo, los 
aspectos socioculturales y sociolingüísticos comunes relativos a la vida cotidiana, 
condiciones de vida, relaciones interpersonales, kinésica y proxémica, costumbres y valores, 
y convenciones sociales de las culturas en las que se usa el idioma. 
 
Sabe aplicarlas estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión del sentido 
general, la información esencial, los puntos e ideas principales y los detalles más relevantes 
del texto. 
 
Distingue la función o funciones comunicativas más relevantes del texto y un repertorio 
común de sus exponentes, así como patrones discursivos básicos relativos a la organización 
textual. 
 
Aplica a la comprensión del texto los conocimientos sobre los constituyentes y la 
organización de patrones sintácticos de uso frecuente en la comunicación oral. 
 
Reconoce sin dificultad léxico oral de uso frecuente relativo a asuntos cotidianos, de carácter 
general, o relacionados con los propios intereses, y puede inferir del contexto y del cotexto, 
generalmente de manera correcta, los significados de algunas palabras y expresiones que 
desconoce. 
 
Discrimina los patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común y 
reconoce las intenciones comunicativas y los significados generalmente asociados a los 
mismos. 
 
 
3.2. Actividades de producción y coproducción de textos orales 
 
3.2.1. Objetivos 
 
Hacer declaraciones públicas breves y ensayadas, sobre un tema cotidiano dentro del propio 
campo o de interés personal, que son claramente inteligibles a pesar de ir acompañadas de 
un acento y entonación inconfundiblemente extranjeros. 
 
Hacer presentaciones preparadas, breves o de extensión media, bien estructuradas, y con 
apoyo visual (gráficos, fotografías, transparencias, o diapositivas), sobre un tema general, o 
del propio interés o especialidad, con la suficiente claridad como para que se pueda seguir 
sin dificultad la mayor parte del tiempo y cuyas ideas principales estén explicadas con una 
razonable precisión, así como responder a preguntas complementarias breves y sencillas de 
los oyentes sobre el contenido de lo presentado, aunque puede que tenga que pedir que se 
las repitan si se habla con rapidez.  
 
Desenvolverse en transacciones comunes de la vida cotidiana como son los viajes, el 
alojamiento, las comidas y las compras, así como enfrentarse a situaciones menos 
habituales y explicar el motivo de un problema (p. e. para hacer una reclamación, o realizar 
una gestión administrativa de rutina), intercambiando, comprobando y confirmando 
información con el debido detalle, planteando los propios razonamientos y puntos de vista 
con claridad, y siguiendo las convenciones socioculturales que demanda el contexto 
específico. 
 
Participar con eficacia en conversaciones informales, cara a cara o por teléfono u otros 
medios técnicos, sobre temas cotidianos, de interés personal o pertinentes para la vida diaria 
(p. e. familia, aficiones, trabajo, viajes, o hechos de actualidad), en las que se describen con 
cierto detalle hechos, experiencias, sentimientos y reacciones, sueños, esperanzas y 
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ambiciones, y se responde adecuadamente a sentimientos como la sorpresa, el interés o la 
indiferencia; se cuentan historias, así como el argumento de libros y películas, indicando las 
propias reacciones; se ofrecen y piden opiniones personales; se hacen comprensibles las 
propias opiniones o reacciones respecto a las soluciones posibles de problemas o cuestiones 
prácticas, y se invita a otros a expresar sus puntos de vista sobre la forma de proceder; se 
expresan con amabilidad creencias, acuerdos y desacuerdos, y se explican y justifican de 
manera sencilla opiniones y planes. 
 
Tomar la iniciativa en entrevistas o consultas (por ejemplo, para plantear un nuevo tema), 
aunque se dependa mucho del entrevistador durante la interacción, y utilizar un cuestionario 
preparado para realizar una entrevista estructurada, con algunas preguntas 
complementarias. 
 
Tomar parte en conversaciones y discusiones formales habituales, en situaciones 
predecibles en los ámbitos público, educativo y ocupacional, sobre temas cotidianos y que 
suponen un intercambio de información sobre hechos concretos o en las que se dan 
instrucciones o soluciones a problemas prácticos, y plantear en ellas un punto de vista con 
claridad, ofreciendo breves razonamientos y explicaciones de opiniones, planes y acciones, 
y reaccionado de forma sencilla ante los comentarios de los interlocutores, siempre que 
pueda pedir que se repitan, aclaren o elaboren los puntos clave si es necesario. 
 
3.2.2. Competencias y contenidos 

3.2.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 
 
Conocimiento, y aplicación a la producción y coproducción del texto oral, de los aspectos 
socioculturales y sociolingüísticos relativos a la vida cotidiana (actividades diarias, hábitos 
de estudio y de trabajo, ocio, festividades, horarios); condiciones de vida (vivienda, entorno, 
estructura social); relaciones interpersonales (familiares, generacionales, entre conocidos y 
desconocidos); kinésica y proxémica (posturas, gestos, expresiones faciales, uso de la voz, 
contacto visual y físico); cultura, costumbres y valores (instituciones, tradiciones, 
celebraciones, ceremonias, manifestaciones artísticas), y convenciones sociales (fórmulas 
de cortesía y tratamiento y pautas de comportamiento social). 
 
3.2.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 
 
Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la 
producción y coproducción de textos orales: 
- Activar esquemas mentales sobre la estructura de la actividad y el texto específicos (p. e. 
presentación, o transacción). 
- Identificar el vacío de información y opinión y valorar lo que puede darse por supuesto.  
- Concebir el mensaje con claridad y distinguiendo su idea o ideas principales y su estructura 
básica. 
- Adecuar el texto al destinatario, contexto y canal, aplicando el registro y las características 
discursivas adecuadas a cada caso. 
- Apoyarse en y sacar el máximo partido de los conocimientos previos (utilizar lenguaje 
‘prefabricado’, etc.). 
- Expresar el mensaje con claridad, coherencia, estructurando adecuadamente y 
ajustándose a los modelos y fórmulas de cada tipo de texto.  
- Reajustar la tarea (emprender una versión más modesta de la tarea) o el mensaje (hacer 
concesiones en lo que realmente se querría expresar), tras valorar las dificultades y los 
recursos disponibles.  
- Compensar las carencias lingüísticas mediante procedimientos lingüísticos (p. e. modificar 
palabras de significado parecido, o definir o parafrasear un término o expresión), 
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paralingüísticos o paratextuales (p. e. pedir ayuda; señalar objetos, usar deícticos o realizar 
acciones que aclaran el significado; usar lenguaje corporal culturalmente pertinente (gestos, 
expresiones faciales, posturas, contacto visual o corporal, proxémica), o usar sonidos 
extralingüísticos y cualidades prosódicas convencionales). 
- Controlar el efecto y el éxito del discurso mediante petición y ofrecimiento de aclaración y 
reparación de la comunicación.  
 
3.2.2.3. Competencia y contenidos funcionales 
 
Realización de las siguientes funciones comunicativas mediante sus exponentes más 
comunes en la lengua oral, según el ámbito y el contexto comunicativos: 
- Iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales habituales: presentarse; 
presentar a alguien; saludar; dar la bienvenida; despedirse; invitar; aceptar y declinar una 
invitación; agradecer; atraer la atención; expresar condolencia; felicitar; interesarse por 
alguien o algo; lamentar; pedir disculpas.  
- Descripción de cualidades físicas y valorativas de personas, objetos, lugares y actividades. 
- Narración de acontecimientos pasados, descripción de situaciones presentes, y expresión 
de sucesos futuros. 
- Petición y ofrecimiento de información, indicaciones, advertencias y avisos. 
- Formulación de consejos, sugerencias y ofrecimientos.  
- Expresión de la opinión, el conocimiento y el desconocimiento, el acuerdo y el desacuerdo, 
la duda y la hipótesis. 
- Expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la promesa, la orden, el 
permiso y la prohibición.  
- Expresión del gusto y la preferencia, el interés y el desinterés, la sorpresa, la admiración, 
la alegría o la felicidad, la satisfacción, el aprecio o la simpatía, la aprobación y la 
desaprobación, la decepción, el disgusto, el dolor, la duda, la esperanza, el temor, y la 
tristeza. 
 
3.2.2.4. Competencia y contenidos discursivos 

Conocimiento y aplicación de modelos contextuales y patrones textuales comunes propios 
de la lengua oral a la producción de textos monológicos y dialógicos: 
- Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa 
específica, los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa), y la situación 
(canal, lugar, tiempo).  
- Selección de patrones y características textuales demandadas por el contexto: tipo, formato 
y estructura textuales; variedad de lengua, registro y estilo; tema, enfoque y contenido; 
patrones sintácticos, léxicos, y fonético-fonológicos.  
- Organización y estructuración del texto según (macro)género (p. e. conversación > 
conversación informal); (macro)función textual (exposición, descripción, narración, 
exhortación, argumentación), y estructura interna primaria (inicio, desarrollo, conclusión) y 
secundaria (relaciones oracionales, sintácticas y léxicas contextuales y por referencia al 
contexto).  
 
3.2.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 
 
Conocimiento, selección según la intención comunicativa y uso de estructuras sintácticas 
sencillas propias de la lengua oral, según el ámbito y el contexto comunicativos, para 
expresar: 
- la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado); 
- el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición);  
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- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
- el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo; 
- la modalidad epistémica (capacidad, necesidad, posibilidad, probabilidad) y deóntica 
(volición, permiso, obligación, prohibición);  
- el modo; 
- estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización 
(estructuras oracionales y orden de sus constituyentes); 
- la afirmación, la negación, la interrogación, y la exclamación; 
- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, 
comparación, condición, causa, finalidad, resultado, y correlación.  
 
3.2.2.6. Competencia y contenidos léxicos 
 
Conocimiento, selección y uso de léxico oral común relativo a identificación personal; 
vivienda, hogar y entorno; actividades de la vida diaria; familia y amigos; relaciones humanas 
y sociales; trabajo y ocupaciones; educación y estudio; lengua y comunicación; tiempo libre 
y ocio; viajes y vacaciones; salud y cuidados físicos; compras y actividades comerciales; 
alimentación y restauración; transporte, bienes y servicios; clima y entorno natural; y 
tecnologías de la información y la comunicación. 
 
3.2.2.7. Competencia y contenidos fonético-fonológicos 
 
Selección, según la intención comunicativa, y producción de patrones sonoros, acentuales, 
rítmicos y de entonación de uso común. 
 
3.2.3. Criterios de evaluación 
 
Aplica a la producción del texto oral, tanto monológico como dialógico, los conocimientos 
socioculturales y sociolingüísticos adquiridos, actuando con la debida propiedad y 
respetando las normas de cortesía más frecuentes en los contextos respectivos y según la 
modalidad discursiva, en un registro formal, neutro o informal. 
 
Conoce y sabe aplicar adecuadamente las estrategias para producir textos orales breves o 
de media extensión, coherentes y de estructura simple y clara, utilizando una serie de 
procedimientos sencillos para adaptar o reformular el mensaje, y reparar la comunicación. 
 
Lleva a cabo las funciones principales demandadas por el propósito comunicativo, utilizando 
adecuadamente los exponentes más habituales de dichas funciones, y siguiendo los 
patrones discursivos de uso más frecuente en cada contexto. 
 
Maneja un repertorio memorizado de frases y fórmulas para comunicarse con una fluidez 
aceptable, con pausas para buscar expresiones y organizar o reestructurar el discurso, o 
reformular o aclarar lo que ha dicho. 
 
Interactúa de manera sencilla en intercambios claramente estructurados, utilizando fórmulas 
o gestos simples para tomar o mantener el turno de palabra, aunque en ocasiones tienda a 
concentrarse en la propia producción dificultando la participación del interlocutor, o muestre 
algún titubeo a la hora de intervenir cuando el interlocutor acapara la comunicación. 
 
Utiliza con la debida corrección y flexibilidad estructuras sintácticas de uso frecuente según 
el contexto comunicativo, y emplea por lo general adecuadamente los recursos de cohesión 
textual más comunes (entonación, repetición léxica, elipsis, deixis personal, espacial y 
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temporal, marcadores discursivos y conversacionales, y conectores comunes), enlazando 
una serie de elementos breves, concretos y sencillos para crear una secuencia cohesionada 
y lineal. 
 
Conoce y utiliza adecuadamente un repertorio léxico oral suficiente para comunicar 
información relativa a temas conocidos, generales, de actualidad, o relacionados con los 
propios intereses en situaciones habituales y cotidianas, aunque aún cometa errores 
importantes, o tenga que adaptar el mensaje, cuando las demandas comunicativas son más 
complejas, o cuando aborda temas y situaciones poco frecuentes en situaciones menos 
corrientes, recurriendo en este caso a circunloquios y repeticiones. 
 
Pronuncia y entona de manera clara e inteligible, aunque resulte evidente el acento 
extranjero, o cometa errores de pronunciación siempre que no interrumpan la comunicación, 
y los interlocutores tengan que solicitar repeticiones de vez en cuando. 
 
3.3. Actividades de comprensión de textos escritos 
 
3.3.1. Objetivos 
 
Comprender con suficiente detalle, con la ayuda de la imagen o marcadores claros que 
articulen el mensaje, anuncios, carteles, letreros o avisos sencillos y escritos con claridad, 
que contengan instrucciones, indicaciones u otra información relativa al funcionamiento de 
aparatos o dispositivos de uso frecuente, la realización de actividades cotidianas, o el 
seguimiento de normas de actuación y de seguridad en los ámbitos público, educativo y 
ocupacional. 
 
Localizar con facilidad y comprender información relevante formulada de manera simple y 
clara en material escrito de carácter cotidiano, o relacionada con asuntos de interés personal, 
educativo u ocupacional, p. e. en anuncios, prospectos, catálogos, guías, folletos, 
programas, o documentos oficiales breves. 
 
Entender información específica esencial en páginas web y otros materiales de referencia o 
consulta, en cualquier soporte, claramente estructurados y sobre temas generales de interés 
personal, académico u ocupacional, siempre que se puedan releer las secciones difíciles. 
 
Comprender notas y correspondencia personal en cualquier formato, y mensajes en foros y 
blogs, en los que se dan instrucciones o indicaciones; se transmite información procedente 
de terceros; se habla de uno mismo; se describen personas, acontecimientos, objetos y 
lugares; se narran acontecimientos pasados, presentes y futuros, reales o imaginarios, y se 
expresan de manera sencilla sentimientos, deseos y opiniones sobre temas generales, 
conocidos o de interés personal. 
 
Comprender información relevante en correspondencia formal de instituciones públicas o 
entidades privadas como centros de estudios, empresas o compañías de servicios en la que 
se informa de asuntos del propio interés (p. e. en relación con una oferta de trabajo, o una 
compra por Internet). 
 
Comprender el sentido general, la información principal, las ideas significativas y algún 
detalle relevante en noticias y artículos periodísticos sencillos y bien estructurados, breves o 
de extensión media, sobre temas cotidianos, de actualidad o del propio interés, y redactados 
en una variante estándar de la lengua, en un lenguaje no muy idiomático o especializado.  
 
Comprender sin dificultad la línea argumental de historias de ficción, relatos, cuentos o 
novelas cortas claramente estructurados, escritos en una variedad estándar de la lengua y 
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en un lenguaje sencillo, directo y no muy literario, y hacerse una idea clara del carácter de 
los distintos personajes y sus relaciones, si están descritos de manera sencilla y con detalles 
explícitos suficientes. 
 
3.3.2. Competencias y contenidos 

3.3.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 
 
Conocimiento, y aplicación a la comprensión del texto escrito, de los aspectos socioculturales 
y sociolingüísticos relativos a la vida cotidiana (actividades diarias, hábitos de estudio y de 
trabajo, ocio, festividades, horarios); condiciones de vida (vivienda, entorno, estructura 
social); relaciones interpersonales (familiares, generacionales, entre conocidos y 
desconocidos); cultura, costumbres y valores (instituciones, tradiciones, celebraciones, 
ceremonias, manifestaciones artísticas), y convenciones sociales (fórmulas de cortesía y 
tratamiento y pautas de comportamiento social). 
 
3.3.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 

Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la 
comprensión de textos escritos: 
- Movilización de esquemas e información previa sobre tipo de tarea y tema.  
- Identificación del tipo textual, adaptando la comprensión al mismo.  
- Distinción de tipos de comprensión (p. e. sentido general, información esencial, puntos 
principales). 
- Formulación de hipótesis sobre contenido y contexto. 
- Inferencia y formulación de hipótesis sobre significados a partir de la comprensión de 
elementos significativos, lingüísticos y paralingüísticos (soporte, imágenes…). 
- Reformulación de hipótesis a partir de la comprensión de nuevos elementos. 
 
 
3.3.2.3. Competencia y contenidos funcionales 
 
Reconocimiento de las siguientes funciones comunicativas mediante sus exponentes más 
comunes en la lengua escrita según el ámbito y el contexto comunicativos: 
- Iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales habituales: presentarse; 
presentar a alguien; saludar; dar la bienvenida; despedirse; invitar; aceptar y declinar una 
invitación; agradecer; atraer la atención; expresar condolencia; felicitar; interesarse por 
alguien o algo; lamentar; pedir disculpas.  
- Descripción de cualidades físicas y valorativas de personas, objetos, lugares y actividades. 
- Narración de acontecimientos pasados, descripción de situaciones presentes, y expresión 
de sucesos futuros. 
- Petición y ofrecimiento de información, indicaciones, advertencias y avisos. 
- Formulación de consejos, sugerencias y ofrecimientos.  
- Expresión de la opinión, el conocimiento y el desconocimiento, el acuerdo y el desacuerdo, 
la duda y la hipótesis. 
- Expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la promesa, la orden, el 
permiso y la prohibición.  
- Expresión del gusto y la preferencia, el interés y el desinterés, la sorpresa, la admiración, 
la alegría o la felicidad, la satisfacción, el aprecio o la simpatía, la aprobación y la 
desaprobación, la decepción, el disgusto, el dolor, la duda, la esperanza, el temor, y la 
tristeza. 
 
3.3.2.4. Competencia y contenidos discursivos 
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Comprensión de modelos contextuales y patrones textuales comunes propios de la lengua 
escrita: 
- Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa 
específica, los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa), y la situación 
(canal, lugar, tiempo).  
- Expectativas generadas por el contexto: tipo, formato y estructura textuales; variedad de 
lengua, registro y estilo; tema, enfoque y contenido; selección de patrones sintácticos, 
léxicos, y ortotipográficos.  
- Organización y estructuración del texto según (macro)género (p. e. correspondencia > carta 
comercial); (macro)función textual (exposición, descripción, narración, exhortación, 
argumentación), y estructura interna primaria (inicio, desarrollo, conclusión) y secundaria 
(relaciones oracionales, sintácticas y léxicas contextuales y por referencia al contexto). 
 
3.3.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 
 
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 
sencillas propias de la lengua escrita según el ámbito y contexto comunicativos para 
expresar:  
- la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado); 
- el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición); 
- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
- el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo; 
- la modalidad epistémica (capacidad, necesidad, posibilidad, probabilidad) y deóntica 
(volición, permiso, obligación, prohibición);  
- el modo; 
- estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización 
(estructuras oracionales y orden de sus constituyentes); 
- la afirmación, la negación, la interrogación, y la exclamación; 
- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, 
comparación, condición, causa, finalidad, resultado, y correlación.  
 
3.3.2.6. Competencia y contenidos léxicos 
 
Comprensión de léxico escrito de uso común relativo a identificación personal; vivienda, 
hogar y entorno; actividades de la vida diaria; familia y amigos; relaciones humanas y 
sociales; trabajo y ocupaciones; educación y estudio; lengua y comunicación; tiempo libre y 
ocio; viajes y vacaciones; salud y cuidados físicos; compras y actividades comerciales; 
alimentación y restauración; transporte, bienes y servicios; clima y entorno natural; y 
tecnologías de la información y la comunicación.  
 
3.3.2.7. Competencia y contenidos ortotipográficos 
 
Reconocimiento y comprensión de los significados e intenciones comunicativas asociados a 
los formatos, patrones y elementos gráficos, y convenciones ortográficas, de uso común. 

3.3.3. Criterios de evaluación 

Conoce, y aplica a la comprensión del texto, extrayendo claves para interpretarlo, los 
aspectos socioculturales y sociolingüísticos comunes relativos a la comunicación escrita en 
las culturas en las que se usa el idioma. 
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Sabe aplicar las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión del sentido 
general, la información esencial, los puntos e ideas principales y los detalles más relevantes 
del texto, adaptando al mismo la modalidad y velocidad de lectura. 
 
Distingue la función o funciones comunicativas más relevantes del texto y un repertorio de 
sus exponentes más comunes, así como patrones discursivos de uso frecuente relativos a 
la organización, desarrollo y conclusión propios del texto escrito según su género y tipo. 
 
Conoce los constituyentes y la organización de estructuras sintácticas de uso frecuente en 
la comunicación escrita, según el género y tipo textual, y comprende las intenciones 
comunicativas generalmente asociadas a los mismos. 
 
Comprende léxico escrito de uso frecuente relativo a asuntos cotidianos y a temas generales 
o relacionados con sus intereses personales, educativos u ocupacionales, y puede, 
generalmente de manera correcta, inferir del contexto y del cotexto los significados de 
algunas palabras y expresiones que desconoce.  
 
Reconoce los valores y significados asociados a convenciones de formato, tipográficas, 
ortográficas y de puntuación de uso común, así como abreviaturas y símbolos de uso 
frecuente. 

3.4. Actividades de producción y coproducción de textos escritos 

3.4.1. Objetivos 

Completar un cuestionario con información personal breve y sencilla relativa a datos básicos, 
intereses, aficiones, formación o experiencia profesional, o sobre preferencias, gustos u 
opiniones sobre productos, servicios, actividades o procedimientos conocidos o de carácter 
cotidiano.  
 
Escribir, en un formato convencional y en cualquier soporte, un currículum vitae breve, 
sencillo y bien estructurado, en el que se señalan los aspectos importantes de manera 
esquemática y en el que se incluye la información que se considera relevante en relación 
con el propósito y destinatario específicos.  
 
Escribir, en cualquier soporte, notas, anuncios, y mensajes en los que se transmite o solicita 
información sencilla de carácter inmediato, u opiniones sobre aspectos personales, 
académicos u ocupacionales relacionados con actividades y situaciones de la vida cotidiana, 
y en los que se resaltan los aspectos que resultan importantes, respetando las convenciones 
específicas de este tipo de textos, y las normas de cortesía y, en su caso, de la netiqueta. 
 
Tomar notas, haciendo una lista de los aspectos importantes, durante una conversación 
formal, presentación, conferencia o charla sencilla, siempre que el tema sea conocido y el 
discurso se formule de manera simple y se articule con claridad, en una variedad estándar 
de la lengua.  
 
Escribir correspondencia personal, y participar en chats, foros y blogs, sobre temas 
cotidianos, generales, de actualidad, o del propio interés, y en los que se pide o transmite 
información; se narran historias; se describen, con cierto detalle, experiencias, 
acontecimientos, sean éstos reales o imaginados, sentimientos, reacciones, deseos y 
aspiraciones; se justifican brevemente opiniones y se explican planes, haciendo ver los 
aspectos que se creen importantes, preguntando sobre problemas o explicándolos con 
razonable precisión.  
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Escribir, en cualquier soporte, correspondencia formal básica y breve dirigida a instituciones 
públicas o privadas y a empresas, en las que se da y solicita información básica, o se realiza 
una gestión sencilla (p. e. una reclamación), observando las principales convenciones 
formales y características de este tipo de textos y respetando las normas fundamentales de 
cortesía y, en su caso, de la netiqueta. 
 
Escribir informes muy breves en formato convencional, con información sobre hechos 
comunes y los motivos de ciertas acciones, en los ámbitos público, educativo, u ocupacional, 
haciendo una descripción simple de personas, objetos y lugares y señalando los principales 
acontecimientos de forma esquemática. 
 
3.4.2. Competencias y contenidos 
 
3.4.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 
 
Conocimiento, y aplicación a la producción y coproducción de textos escritos, de los aspectos 
socioculturales y sociolingüísticos relativos a la vida cotidiana (actividades diarias, hábitos 
de estudio y de trabajo, ocio, festividades, horarios); condiciones de vida (vivienda, entorno, 
estructura social); relaciones interpersonales (entre hombres y mujeres, familiares, 
generacionales); cultura, costumbres y valores (instituciones, tradiciones, celebraciones, 
ceremonias, manifestaciones artísticas), y convenciones sociales (fórmulas de cortesía y 
tratamiento y pautas de comportamiento social). 

3.4.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 

Estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la producción y coproducción 
de textos escritos: 
- Activar esquemas mentales sobre la estructura de la actividad y el texto específicos (p. e. 
escribir una nota, un correo electrónico…). 
- Identificar el vacío de información y opinión y valorar lo que puede darse por supuesto. 
- Concebir el mensaje con claridad y distinguiendo su idea o ideas principales y su estructura 
básica. 
- Adecuar el texto al destinatario, contexto y canal, aplicando el registro y las características 
discursivas adecuadas a cada caso. 
- Apoyarse en y sacar el máximo partido de los conocimientos previos (utilizar lenguaje 
‘prefabricado’, etc.). 
- Localizar y usar adecuadamente recursos lingüísticos o temáticos (uso de un diccionario o 
gramática, obtención de ayuda, etc.). 
- Expresar el mensaje con claridad ajustándose a los modelos y fórmulas de cada tipo de 
texto.  
- Reajustar la tarea (emprender una versión más modesta de la tarea) o el mensaje (hacer 
concesiones en lo que realmente le gustaría expresar), tras valorar las dificultades y los 
recursos disponibles.  
- Controlar el efecto y el éxito del discurso mediante petición y ofrecimiento de aclaración y 
reparación de la comunicación.  
 
3.4.2.3. Competencia y contenidos funcionales 
 
Realización de las siguientes funciones comunicativas mediante sus exponentes más 
comunes en la lengua escrita según el ámbito y el contexto comunicativos: 
- Iniciación y mantenimiento de relaciones personales y sociales habituales: presentarse; 
presentar a alguien; saludar; dar la bienvenida; despedirse; invitar; aceptar y declinar una 
invitación; agradecer; atraer la atención; expresar condolencia; felicitar; interesarse por 
alguien o algo; lamentar; pedir disculpas.  
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- Descripción de cualidades físicas y valorativas de personas, objetos, lugares y actividades. 
- Narración de acontecimientos pasados, descripción de situaciones presentes, y expresión 
de sucesos futuros. 
- Petición y ofrecimiento de información, indicaciones, advertencias y avisos. 
- Formulación de consejos, sugerencias y ofrecimientos.  
- Expresión de la opinión, el conocimiento y el desconocimiento, el acuerdo y el desacuerdo, 
la duda y la hipótesis. 
- Expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la promesa, la orden, el 
permiso y la prohibición.  
- Expresión del gusto y la preferencia, el interés y el desinterés, la sorpresa, la admiración, 
la alegría o la felicidad, la satisfacción, el aprecio o la simpatía, la aprobación y la 
desaprobación, la decepción, el disgusto, el dolor, la duda, la esperanza, el temor, y la 
tristeza. 
 
3.4.2.4. Competencia y contenidos discursivos 

Conocimiento y aplicación de modelos contextuales y patrones textuales comunes propios 
de la lengua escrita a la producción y coproducción del texto:  
- Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa 
específica, los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa), y la situación 
(canal, lugar, tiempo).  
- Selección de patrones y características textuales demandadas por el contexto: tipo, formato 
y estructura textuales; variedad de lengua, registro y estilo; tema, enfoque y contenido; 
patrones sintácticos, léxicos, y ortotipográficos.  
- Organización y estructuración del texto según (macro)género (p. e. correspondencia > carta 
personal); (macro)función textual (exposición, descripción, narración, exhortación, 
argumentación), y estructura interna primaria (inicio, desarrollo, conclusión) y secundaria 
(relaciones oracionales, sintácticas y léxicas contextuales y por referencia al contexto). 
 
 
3.4.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 
 
Conocimiento, selección según la intención comunicativa y uso de estructuras sintácticas 
sencillas propias de la lengua escrita según el ámbito y el contexto comunicativos para 
expresar: 
- la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado); 
- el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición); 
- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y de las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
- el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo; 
- la modalidad epistémica (capacidad, necesidad, posibilidad, probabilidad) y deóntica 
(volición, permiso, obligación, prohibición);  
- el modo; 
- estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización 
(estructuras oracionales y orden de sus constituyentes); 
- la afirmación, la negación, la interrogación, y la exclamación; 
- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, 
comparación, condición, causa, finalidad, resultado, y correlación.  
 
3.4.2.6. Competencia y contenidos léxicos 
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Conocimiento, selección y uso de léxico escrito de uso común relativo a identificación 
personal; vivienda, hogar y entorno; actividades de la vida diaria; familia y amigos; relaciones 
humanas y sociales; trabajo y ocupaciones; educación y estudio; lengua y comunicación; 
tiempo libre y ocio; viajes y vacaciones; salud y cuidados físicos; compras y actividades 
comerciales; alimentación y restauración; transporte, bienes y servicios; clima y entorno 
natural; y tecnologías de la información y la comunicación. 
 
 
3.4.2.7. Competencia y contenidos ortotipográficos 
 
Selección, según la intención comunicativa, y uso de los patrones gráficos y convenciones 
ortográficas fundamentales. 

3.4.3. Criterios de evaluación 

Aplica a la producción y coproducción del texto escrito los conocimientos socioculturales y 
sociolingüísticos adquiridos, actuando con la debida propiedad y respetando las normas de 
cortesía más frecuentes en los contextos respectivos y según la modalidad discursiva, en un 
registro formal, neutro o informal.  
 
Conoce y sabe aplicar estrategias adecuadas para elaborar textos escritos breves y de 
estructura simple adaptados a contextos habituales, p. e. copiando modelos según el género 
y tipo textual, o haciendo un guion o esquema para organizar la información o las ideas.  
 
Lleva a cabo las funciones principales demandadas por el propósito comunicativo, utilizando 
los exponentes más habituales de dichas funciones y los patrones discursivos de uso más 
frecuente para organizar el texto escrito según su género y tipo. 
 
Muestra un control razonable de estructuras sintácticas de uso frecuente, y emplea 
mecanismos simples de cohesión (repetición léxica, elipsis, deixis personal, espacial y 
temporal, yuxtaposición y conectores básicos), enlazando una serie de elementos breves, 
concretos y sencillos para crear una secuencia cohesionada y lineal. 
 
Conoce y utiliza un repertorio léxico escrito de uso frecuente suficiente para comunicar 
información breve, simple y directa en situaciones habituales y cotidianas, aunque en 
situaciones menos corrientes y sobre temas menos conocidos tenga que adaptar el mensaje. 
 
Utiliza, de manera adecuada para hacerse lo bastante comprensible, los signos de 
puntuación elementales (p. e. punto, coma) y las reglas ortográficas básicas (p. e. uso de 
mayúsculas y minúsculas), así como las convenciones formales más habituales de redacción 
de textos tanto en soporte papel como digital. 
 
 
3.5. Actividades de mediación  
 
3.5.1. Objetivos 
 
Transmitir oralmente a terceros la idea general, los puntos principales, y detalles relevantes 
de la información relativa a asuntos cotidianos y a temas de interés general, personal o de 
actualidad contenida en textos orales o escritos (p. e. instrucciones o avisos, prospectos, 
folletos, correspondencia, presentaciones, conversaciones, noticias), siempre que dichos 
textos tengan una estructura clara, estén articulados a una velocidad lenta o media o escritos 
en un lenguaje no especializado, y presenten una variedad estándar de la lengua no muy 
idiomática. 
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Interpretar en situaciones cotidianas durante intercambios breves y sencillos con amigos, 
familia, huéspedes o anfitriones, tanto en el ámbito personal como público (p. e. mientras se 
viaja, en hoteles o restaurantes, o en entornos de ocio), siempre que los participantes hablen 
despacio y claramente, y pueda pedir confirmación. 
 
Interpretar durante intercambios simples, habituales y bien estructurados, de carácter 
meramente factual, en situaciones formales (p. e. durante una entrevista de trabajo breve y 
sencilla), siempre que pueda prepararse de antemano y pedir confirmación y aclaraciones 
según lo necesite, y que los participantes hablen despacio, articulen con claridad y hagan 
pausas frecuentes para facilitar la interpretación. 
 
Mediar en situaciones cotidianas y menos habituales (p. e. visita médica, gestiones 
administrativas sencillas, o un problema doméstico), escuchando y comprendiendo los 
aspectos principales, transmitiendo la información esencial, y dando y pidiendo opinión y 
sugerencias sobre posibles soluciones o vías de actuación. 
 
Tomar notas breves para terceros, recogiendo, con la debida precisión, información 
específica y relevante de mensajes (p. e. telefónicos), anuncios o instrucciones articulados 
con claridad, sobre asuntos cotidianos o conocidos. 
 
Tomar notas breves para terceros, recogiendo instrucciones o haciendo una lista de los 
aspectos más importantes, durante una presentación, charla o conversación breves y 
claramente estructuradas, siempre que el tema sea conocido y el discurso se formule de un 
modo sencillo y se articule con claridad en una variedad estándar de la lengua.  
 
Resumir breves fragmentos de información de diversas fuentes, así como realizar paráfrasis 
sencillas de breves pasajes escritos utilizando las palabras y la ordenación del texto original. 
 
Transmitir por escrito la idea general, los puntos principales, y detalles relevantes de 
fragmentos breves de información relativa a asuntos cotidianos y a temas de interés general, 
personal o de actualidad contenidos en textos orales o escritos (p. e. instrucciones, noticias, 
conversaciones, correspondencia personal), siempre que los textos fuente tengan una 
estructura clara, estén articulados a una velocidad lenta o media o estén escritos en un 
lenguaje no especializado, y presenten una variedad estándar de la lengua no muy 
idiomática. 
 
 
3.5.2. Competencia y contenidos interculturales  
 
Aplicación de los conocimientos, destrezas y actitudes interculturales que permitan llevar a 
cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas sencillas: conocimientos culturales 
generales; conciencia sociolingüística; observación; escucha; puesta en relación; respeto. 

 
3.5.3. Criterios de evaluación 
 
Conoce los aspectos generales que caracterizan las comunidades de hablantes 
correspondientes, y las diferencias y semejanzas más significativas que existen entre las 
costumbres, los usos, las actitudes, las relaciones y los valores que prevalecen en unas y 
otras, y es capaz de actuar en consecuencia sin cometer incorrecciones serias en su 
comportamiento, aunque puede que en ocasiones recurra al estereotipo.  
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Identifica, aplicando las estrategias necesarias, la información clave que debe transmitir, así 
como las intenciones básicas de los emisores y receptores cuando este aspecto es relevante. 
 
Interpreta, por lo general correctamente, las claves de comportamiento y comunicativas 
explícitas que observa en los emisores o destinatarios para acomodar su discurso al registro 
y a las funciones requeridas, aunque no siempre lo haga de manera fluida.  
 
Puede facilitar la comprensión de los participantes recurriendo a comparaciones y 
conexiones sencillas y directas con aquello que piensa que pueden conocer. 
 
Toma notas con la información necesaria que considera importante trasladar a los 
destinatarios, o la recaba con anterioridad para tenerla disponible. 
 
Repite o reformula lo dicho de manera más sencilla o un poco más elaborada para aclarar o 
hacer más comprensible el mensaje a los receptores.  
 
Hace preguntas simples pero relevantes para obtener la información básica o 
complementaria que necesita para poder transmitir el mensaje con claridad y eficacia.  
 
 
3.6. Secuenciación de Contenidos específicos del Nivel Intermedio B1 
 
 

Contenidos léxico-semánticos.  

 
1er Trimestre:  Food and cooking, Family, adjectives of personality, Money, 
Strong adjectives: exhausted, amazed, etc.,  
 
2º Trimestre: Transport, Collocation: verbs / adjectives + prepositions.  
Phone language, -ed / -ing adjectives,   
 
3er Trimestre: Sport, relationships, the Body, Education, houses,  
compound nouns 
 

Contenidos morfosintácticos.  
 

1er Trimestre:  Present simple and continuous, action and non-action verbs, 
Future forms: present continuous, be going to, will / won’t, Present perfect 
and past simple, Present perfect + for / since, present perfect continuous. 
 
2º Trimestre: Choosing between comparatives and superlatives, Articles: a / 
an, the, no article. Obligation and prohibition: have to, must, should, ability 
and possibility: can, could, be able to, modals of deduction: might, can’t, 
must,  
 
3er Trimestre: First conditional and future time clauses + when, until, etc., 
Second conditional, choosing between conditionals.  Relative clauses: 
defining and non-defining. 
 

Contenidos funcionales.  
 

1er Trimestre: Introducir en la conversación una opinión personal. Hablar de 
acciones en el presente y en el futuro. Reaccionar ante una noticia o 
información. Hablar sobre hechos del pasado que continúan en el presente. 
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 2º Trimestre: Realizar comparaciones. Dar información a un turista. Dar una 

 opinión personal. Expresar la obligación y la prohibición. Expresar la  
 habilidad y la posibilidad. Explicar una anécdota. Explicar hábitos pasados. 
 Dar permiso y hacer una petición. Dar ejemplos.  Realizar deducciones.  
  

3er Trimestre: Hablar de situaciones hipotéticas en el futuro y en el pasado. 
 Debatir sobre  un tema. Hacer sugerencias.  

 Presentar una queja formal. Hacer preguntas indirectas. Dar información  
 adicional. 

 
Contenidos fonéticos, fonológicos y ortográficos.  
 

1er Trimestre:  Short and long vowel sounds, Sentence stress and word 
stress. 
 
2º Trimestre: /ʃ/, /dʒ/, and /tʃ/, linking, /ə/, two pronunciations of ‘the’. Silent 
consonants, Sentence stress, /ɔː/ and /ɜː/, the letter s, used to, regular and 
irregular past participles, Diphthongs,  
 
3er Trimestre: The letter u, Sentence stress, the letter c. Word stress, Word 
stress. 
 

Writings: An informal email, an article for a website, telling a story, a film review, 
describing a house or a flat, advantages and disadvantages article. 

 
  

4. NIVEL INTERMEDIO B2 
 

Las enseñanzas de Nivel Intermedio B2 tienen por objeto capacitar al alumnado para vivir 
de manera independiente en lugares en los que se utiliza el idioma; desarrollar relaciones 
personales y sociales, tanto cara a cara como a distancia a través de medios técnicos, con 
usuarios de otras lenguas; estudiar en un entorno educativo pre-terciario, o actuar con la 
debida eficacia en un entorno ocupacional en situaciones que requieran la cooperación y la 
negociación sobre asuntos de carácter habitual en dicho entorno.  
 
Para ello el alumnado deberá adquirir las competencias que le permitan utilizar el idioma, 
con suficiente fluidez y naturalidad de modo que la comunicación se realice sin esfuerzo, en 
situaciones tanto habituales como más específicas y de mayor complejidad, para 
comprender, producir, coproducir y procesar textos orales y escritos sobre aspectos, tanto 
abstractos como concretos, de temas generales o del propio interés o campo de 
especialización, en una variedad de registros, estilos y acentos estándar, y con un lenguaje 
que contenga estructuras variadas y complejas, y un repertorio léxico que incluya 
expresiones idiomáticas de uso común, que permitan apreciar y expresar diversos matices 
de significado. 
 
Una vez adquiridas las competencias correspondientes al Nivel Intermedio B2, el alumnado 
será capaz de: 
 
- Comprender el sentido general, la información esencial, los puntos principales, los detalles 
más relevantes, y las opiniones y actitudes, tanto implícitas como explícitas, de los hablantes 
en textos orales conceptual y estructuralmente complejos, sobre temas de carácter general 
o dentro del propio campo de interés o especialización, articulados a velocidad normal, en 



E.O.I. ‘TALAVERA DE LA REINA’ 
PROGRAMACIÓN DIDÁCTICA DE INGLÉS 2025-2026 

 

40 

 

alguna variedad estándar de la lengua y a través de cualquier canal, incluso cuando las 
condiciones de audición no sean buenas. 
 
- Producir y coproducir, independientemente del canal, textos orales claros y lo bastante 
detallados, de cierta extensión, bien organizados y adecuados al interlocutor y propósito 
comunicativo específicos, sobre temas diversos de interés general, personal o dentro del 
propio campo de especialización, en una variedad de registros y estilos estándar, y con una 
pronunciación y entonación claras y naturales, y un grado de espontaneidad, fluidez y 
corrección que le permita comunicarse con eficacia aunque aún pueda cometer errores 
esporádicos que provoquen la incomprensión, de los que suele ser consciente y que puede 
corregir. 
 
- Comprender con suficiente facilidad el sentido general, la información esencial, los puntos 
principales, los detalles más relevantes y las opiniones y actitudes del autor, tanto implícitas 
como explícitas, en textos escritos conceptual y estructuralmente complejos, sobre temas 
diversos de interés general, personal o dentro del propio campo de especialización, en 
alguna variedad estándar de la lengua y que contengan expresiones idiomáticas de uso 
común, siempre que pueda releer las secciones difíciles.  
 
- Producir y coproducir, independientemente del soporte, textos escritos de cierta extensión, 
bien organizados y lo bastante detallados, sobre una amplia serie de temas generales, de 
interés personal o relacionados con el propio campo de especialización, utilizando 
apropiadamente una amplia gama de recursos lingüísticos propios de la lengua escrita, y 
adecuando con eficacia el registro y el estilo a la situación comunicativa. 
 
- Mediar entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas en situaciones tanto 
habituales como más específicas y de mayor complejidad en los ámbitos personal, público, 
educativo y ocupacional. 
 
4.1. Actividades de comprensión de textos orales 
 
4.1.1. Objetivos 
 
Comprender declaraciones y mensajes, anuncios, avisos e instrucciones detallados, dados 
en vivo o a través de medios técnicos, sobre temas concretos y abstractos (p. e. 
declaraciones o mensajes corporativos o institucionales), a velocidad normal y en una 
variedad estándar de la lengua.  
 
Comprender con todo detalle, independientemente del canal, lo que se le dice directamente 
en transacciones y gestiones de carácter habitual y menos corriente, incluso en un ambiente 
con ruido de fondo, siempre que se utilice una variedad estándar de la lengua, y que se 
pueda pedir confirmación. 
 
Comprender, con el apoyo de la imagen (esquemas, gráficos, fotografías, vídeos), la línea 
argumental, las ideas principales, los detalles relevantes y las implicaciones generales de 
presentaciones, charlas, discursos, y otras formas de presentación pública, académica o 
profesional extensos y lingüísticamente complejos, sobre temas relativamente conocidos, de 
carácter general o dentro del propio campo de especialización o de interés, siempre que 
estén bien estructurados y tengan marcadores explícitos que guíen la comprensión. 
 
Comprender las ideas principales y las implicaciones más generales de conversaciones y 
discusiones de carácter informal, relativamente extensas y animadas, entre dos o más 
participantes, sobre temas conocidos, de actualidad o del propio interés, y captar matices 
como la ironía o el humor cuando están indicados con marcadores explícitos, siempre que 
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la argumentación se desarrolle con claridad y en una variedad de lengua estándar no muy 
idiomática.  
 
Comprender con todo detalle las ideas que destacan los interlocutores, sus actitudes y 
argumentos principales, en conversaciones y discusiones formales sobre líneas de 
actuación, procedimientos, y otros asuntos de carácter general relacionados con el propio 
campo de especialización.  
 
Comprender la mayoría de los documentales radiofónicos, de las noticias de la televisión y 
de los programas sobre temas actuales, de entrevistas en directo, debates, obras de teatro, 
y la mayoría de las películas, articulados con claridad y a velocidad normal en una variedad 
estándar de la lengua, e identificar el estado de ánimo y el tono de los hablantes. 

4.1.2. Competencias y contenidos 

4.1.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 
 
Conocimiento, y aplicación a la comprensión del texto, de los aspectos socioculturales y 
sociolingüísticos relativos a convenciones sociales, normas de cortesía y registros; 
instituciones, costumbres y rituales; valores, creencias y actitudes; estereotipos y tabúes; 
lenguaje no verbal; historia, culturas y comunidades.  
 
4.1.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 
 
Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la 
comprensión de textos orales: 
- Movilización de esquemas e información previa sobre tipo de tarea y tema.  
- Identificación del tipo textual, adaptando la comprensión al mismo.  
- Distinción de tipos de comprensión (sentido general, información esencial, puntos 
principales, detalles relevantes, u opiniones o actitudes implícitas). 
- Formulación de hipótesis sobre contenido y contexto. 
- Inferencia y formulación de hipótesis sobre significados a partir de la comprensión de 
elementos significativos, lingüísticos y paralingüísticos. 
- Comprobación de hipótesis: ajuste de las claves de inferencia con los esquemas de partida. 
- Reformulación de hipótesis a partir de la comprensión de nuevos elementos.  
 
4.1.2.3. Competencia y contenidos funcionales  
 
Comprensión de las siguientes funciones comunicativas mediante exponentes variados 
propios de la lengua oral según el ámbito y contexto comunicativos: 
- Inicio, gestión y término de relaciones sociales: aceptar y declinar una invitación; agradecer; 
atraer la atención; compadecerse; dar la bienvenida; despedirse; expresar condolencia; 
felicitar; hacer cumplidos; insultar; interesarse por alguien o algo; invitar; pedir disculpas; 
presentarse y presentar a alguien; acceder; rehusar; saludar; acusar; defender; exculpar; 
lamentar; reprochar.  
- Descripción y valoración de cualidades físicas y abstractas de personas, objetos, lugares, 
eventos, actividades, procedimientos, procesos y productos.  
- Narración de acontecimientos pasados puntuales y habituales, descripción de estados y 
situaciones presentes, y expresión de sucesos futuros y de predicciones a corto, medio y 
largo plazo. 
- Intercambio de información, indicaciones, opiniones, creencias y puntos de vista, consejos, 
advertencias y avisos. 
- Expresión de la curiosidad, el conocimiento, la certeza, la confirmación, la duda, la 
conjetura, el escepticismo y la incredulidad: afirmar; anunciar; asentir; atribuir; clasificar; 
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confirmar la veracidad de un hecho; conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; 
expresar acuerdo y desacuerdo con diferentes grados de firmeza; expresar 
desconocimiento; expresar duda; expresar escepticismo; expresar una opinión; identificar e 
identificarse; predecir; rebatir; rectificar; replicar; suponer. 
- Expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la decisión, la promesa, la 
orden, la autorización y la prohibición, la exención y la objeción: aconsejar; advertir; alertar; 
amenazar; animar; autorizar; dar instrucciones; dar permiso; demandar; denegar; desanimar; 
dispensar o eximir a alguien de hacer algo; disuadir; exigir; ordenar; pedir algo, ayuda, 
confirmación, consejo, información, instrucciones, opinión, permiso, que alguien haga algo; 
negar permiso a alguien; persuadir; prevenir a alguien en contra de algo o de alguien; 
prohibir; proponer; prometer; reclamar; recomendar; recordar algo a alguien; solicitar; 
sugerir; suplicar, retractarse. 
- Expresión del interés, la aprobación, la estima, el aprecio, el elogio, la admiración, la 
preferencia, la satisfacción, la esperanza, la confianza, la sorpresa, y sus contrarios.  
- Formulación de sugerencias, condiciones e hipótesis. 
 
4.1.2.4. Competencia y contenido discursivos 

Conocimiento y comprensión de modelos contextuales y patrones textuales variados propios 
de la lengua oral monológica y dialógica: 
- Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa 
específica, los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa), y la situación 
(canal, lugar, tiempo).  
- Expectativas generadas por el contexto: tipo, formato y estructura textuales; variedad de 
lengua, registro y estilo; tema, enfoque y contenido; patrones sintácticos, léxicos, y fonético-
fonológicos.  
- Organización y estructuración del texto según (macro)género (p. e. presentación > 
presentación formal); (macro)función textual (exposición, descripción, narración, 
exhortación, argumentación), y estructura interna primaria (inicio, desarrollo, conclusión) y 
secundaria (relaciones oracionales, sintácticas y léxicas cotextuales y por referencia al 
contexto). 
 
4.1.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 
 
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 
variadas y complejas propias de la lengua oral, según el ámbito y el contexto comunicativos, 
para expresar: 
- la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado)); 
- el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición);  
- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
- el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo; 
- la modalidad epistémica (capacidad, necesidad, posibilidad, probabilidad) y deóntica 
(volición, permiso, obligación, prohibición);  
- el modo; 
- estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización 
(estructuras oracionales y orden de sus constituyentes); 
- la afirmación, la negación, la interrogación, y la exclamación; 
- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, 
comparación, condición, causa, finalidad, resultado, y correlación. 
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4.1.2.6. Competencia y contenidos léxicos 
 
Comprensión de léxico oral común, y más especializado dentro de las propias áreas de 
interés, en los ámbitos personal, público, educativo y ocupacional, relativo a la descripción 
de personas y objetos; tiempo y espacio; estados, eventos y acontecimientos; actividades, 
procedimientos y procesos; relaciones personales, sociales, académicas y profesionales; 
educación y estudio; trabajo y emprendimiento; bienes y servicios; lengua y comunicación 
intercultural; ciencia y tecnología; historia y cultura. 
 
4.1.2.7. Competencia y contenidos fonético-fonológicos 
 
Percepción de los patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común en 
entornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos, y comprensión de los 
diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos. 
 
4.1.3. Criterios de evaluación 
 
Conoce con la debida profundidad, y aplica eficazmente a la comprensión del texto haciendo 
las inferencias adecuadas, los aspectos socioculturales y sociolingüísticos generales y más 
específicos que caracterizan las culturas y las comunidades de práctica en las que se habla 
el idioma y los rasgos específicos de la comunicación oral en las mismas, apreciando las 
diferencias de registros, estilos y acentos estándar. 
 
Conoce, y selecciona eficazmente, las estrategias más adecuadas en cada caso para la 
comprensión del sentido general, la información esencial, los puntos principales, los detalles 
más relevantes, y las opiniones y actitudes, tanto implícitas como explícitas, de los hablantes 
claramente señalizadas.  
 
Distingue la función o funciones comunicativas, tanto secundarias como principales, del 
texto, y aprecia las diferencias de intención y de significado de distintos exponentes de las 
mismas según el contexto y el género y tipo textuales. 
 
Comprende los diversos significados asociados al uso de distintos patrones discursivos 
típicos de diferentes géneros y tipos textuales orales por lo que respecta a la presentación y 
organización de la información. 
 
Comprende los significados y funciones generalmente asociados a diversas estructuras 
sintácticas propias de la lengua oral en contextos de uso comunes, y más específicos dentro 
de su campo de interés o de especialización.  
 
Reconoce léxico oral común y más especializado, relacionado con los propios intereses y 
necesidades en el ámbito personal, público, académico y profesional, así como expresiones 
y modismos de uso común, y connotaciones y matices accesibles en la lengua oral de 
carácter literario. 
 
Discrimina patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común y más 
específicos según las diversas intenciones comunicativas. 
 
4.2. Actividades de producción y coproducción de textos orales 
 
4.2.1. Objetivos 
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Hacer declaraciones públicas sobre asuntos comunes, y más específicos dentro del propio 
campo de interés o especialización, con un grado de claridad, fluidez y espontaneidad que 
no provoca tensión o molestias al oyente. 
 
Hacer presentaciones claras y detalladas, de cierta duración, y preparadas previamente, 
sobre una amplia serie de asuntos generales o relacionados con la propia especialidad, 
explicando puntos de vista sobre un tema, razonando a favor o en contra de un punto de 
vista concreto, mostrando las ventajas y desventajas de varias opciones, desarrollando 
argumentos con claridad y ampliando y defendiendo sus ideas con aspectos 
complementarios y ejemplos relevantes, así como responder a una serie de preguntas 
complementarias de la audiencia con un grado de fluidez y espontaneidad que no supone 
ninguna tensión ni para sí mismo ni para el público.  
 
Desenvolverse con seguridad en transacciones y gestiones cotidianas y menos habituales, 
ya sea cara a cara, por teléfono u otros medios técnicos, solicitando y dando información y 
explicaciones claras y detalladas, dejando claras su postura y sus expectativas, y 
desarrollando su argumentación de manera satisfactoria en la resolución de los problemas 
que hayan surgido.  
 
Participar activamente en conversaciones y discusiones informales con uno o más 
interlocutores, cara a cara o por teléfono u otros medios técnicos, describiendo con detalle 
hechos, experiencias, sentimientos y reacciones, sueños, esperanzas y ambiciones, y 
respondiendo a los de sus interlocutores, haciendo comentarios adecuados; expresando y 
defendiendo con claridad y convicción, y explicando y justificando de manera persuasiva, 
sus opiniones, creencias, y proyectos; evaluando propuestas alternativas; proporcionando 
explicaciones, argumentos, y comentarios adecuados; realizando hipótesis y respondiendo 
a éstas; todo ello sin divertir o molestar involuntariamente a sus interlocutores, sin suponer 
tensión para ninguna de las partes, transmitiendo cierta emoción y resaltando la importancia 
personal de hechos y experiencias.  
 
Tomar la iniciativa en una entrevista (p. e. de trabajo), ampliando y desarrollando las propias 
ideas, bien con poca ayuda, bien obteniéndola del entrevistador si se necesita. 
 
Participar activa y adecuadamente en conversaciones, reuniones, discusiones y debates 
formales de carácter habitual, o más específico dentro del propio campo de especialización, 
en los ámbitos público, académico o profesional, en los que esboza un asunto o un problema 
con claridad, especulando sobre las causas y consecuencias, y comparando las ventajas y 
desventajas, de diferentes enfoques, y en las que ofrece, explica y defiende sus opiniones y 
puntos de vista, evalúa las propuestas alternativas, formula hipótesis y responde a éstas. 
 
4.2.2. Competencias y contenidos 
 
4.2.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 
 
Conocimiento, y aplicación a la producción y coproducción del texto oral monológico y 
dialógico, de los aspectos socioculturales y sociolingüísticos relativos a convenciones 
sociales, normas de cortesía y registros; instituciones, costumbres y rituales; valores, 
creencias y actitudes; estereotipos y tabúes; lenguaje no verbal; historia, culturas y 
comunidades.  
 
4.2.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 
 
Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la 
producción y coproducción de textos orales: 
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- Activar esquemas mentales sobre la estructura de la actividad y el texto específicos (p. e. 
presentación > presentación formal). 
- Identificar el vacío de información y opinión y valorar lo que puede darse por supuesto, 
concibiendo el mensaje con claridad y distinguiendo su idea o ideas principales y su 
estructura básica. 
- Adecuar el texto al destinatario, contexto y canal, aplicando el registro y las características 
discursivas adecuadas a cada caso. 
- Apoyarse en y sacar el máximo partido de los conocimientos previos (utilizar lenguaje 
‘prefabricado’, etc.). 
- Expresar el mensaje con claridad, coherencia, estructurándolo adecuadamente y 
ajustándose a los modelos y fórmulas de cada tipo de texto.  
- Reajustar la tarea (emprender una versión más modesta de la tarea) o el mensaje (hacer 
concesiones en lo que realmente se querría expresar), tras valorar las dificultades y los 
recursos disponibles.  
- Compensar las carencias lingüísticas mediante procedimientos lingüísticos (p. e. modificar 
palabras de significado parecido, o definir o parafrasear un término o expresión), 
paralingüísticos o paratextuales (p. e. pedir ayuda; señalar objetos, usar deícticos o realizar 
acciones que aclaren el significado; usar lenguaje corporal culturalmente pertinente (gestos, 
expresiones faciales, posturas, contacto visual o corporal, proxémica), o usar sonidos 
extralingüísticos y cualidades prosódicas convencionales). 
- Controlar el efecto y el éxito del discurso mediante petición y ofrecimiento de aclaración y 
reparación de la comunicación.  
 
4.2.2.3. Competencia y contenidos funcionales 
 
Realización de las siguientes funciones comunicativas mediante exponentes variados 
propios la lengua oral según el ámbito y contexto comunicativos: 
- Inicio, gestión y término de relaciones sociales: aceptar y declinar una invitación; agradecer; 
atraer la atención; compadecerse; dar la bienvenida; despedirse; expresar condolencia; 
felicitar; hacer cumplidos; interesarse por alguien o algo; invitar; pedir disculpas; presentarse 
y presentar a alguien; acceder; rehusar; saludar; acusar; defender; exculpar; lamentar; 
reprochar.  
- Descripción y valoración de cualidades físicas y abstractas de personas, objetos, lugares, 
eventos, actividades, procedimientos, procesos y productos.  
- Narración de acontecimientos pasados puntuales y habituales, descripción de estados y 
situaciones presentes, y expresión de sucesos futuros y de predicciones a corto, medio y 
largo plazo. 
- Intercambio de información, indicaciones, opiniones, creencias y puntos de vista, consejos, 
advertencias y avisos. 
- Expresión de la curiosidad, el conocimiento, la certeza, la confirmación, la duda, la 
conjetura, el escepticismo y la incredulidad: afirmar; anunciar; asentir; atribuir; clasificar; 
confirmar la veracidad de un hecho; conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; 
expresar acuerdo y desacuerdo con diferentes grados de firmeza; expresar 
desconocimiento; expresar duda; expresar escepticismo; expresar una opinión; identificar e 
identificarse; predecir; rebatir; rectificar; replicar; suponer. 
- Expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la decisión, la promesa, la 
orden, la autorización y la prohibición, la exención y la objeción: aconsejar; advertir; alertar; 
animar; autorizar; dar instrucciones; dar permiso; demandar; denegar; dispensar o eximir a 
alguien de hacer algo; disuadir; exigir; ordenar; pedir algo, ayuda, confirmación, consejo, 
información, instrucciones, opinión, permiso, que alguien haga algo; negar permiso a alguien; 
persuadir; prevenir a alguien en contra de algo o de alguien; prohibir; proponer; prometer; 
reclamar; recomendar; recordar algo a alguien; solicitar; sugerir; suplicar, retractarse. 
- Expresión del interés, la aprobación, la estima, el aprecio, el elogio, la admiración, la 
preferencia, la satisfacción, la esperanza, la confianza, la sorpresa, y sus contrarios.  
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- Formulación de sugerencias, condiciones e hipótesis. 
 
4.2.2.4. Competencia y contenidos discursivos 

Conocimiento y aplicación de modelos contextuales y patrones textuales variados propios 
de la lengua oral a la producción de textos monológicos y dialógicos: 
- Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa 
específica, los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa), y la situación 
(canal, lugar, tiempo).  
- Selección de patrones y características textuales demandadas por el contexto: tipo, formato 
y estructura textuales; variedad de lengua, registro y estilo; tema, enfoque y contenido; 
patrones sintácticos, léxicos, y fonético-fonológicos.  
- Organización y estructuración del texto según (macro)género (p. e. entrevista > entrevista 
de trabajo); (macro)función textual (exposición, descripción, narración, exhortación, 
argumentación), y estructura interna primaria (inicio, desarrollo, conclusión) y secundaria 
(relaciones oracionales, sintácticas y léxicas cotextuales y por referencia al contexto).  
 
4.2.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 
 
Conocimiento, selección y uso de estructuras sintácticas variadas y complejas propias de la 
lengua oral, según el ámbito y contexto comunicativos, para expresar: 
- la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado); 
- el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición);  
- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
- el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo; 
- la modalidad epistémica (capacidad, necesidad, posibilidad, probabilidad) y deóntica 
(volición, permiso, obligación, prohibición);  
- el modo; 
- estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización 
(estructuras oracionales y orden de sus constituyentes); 
- la afirmación, la negación, la interrogación, y la exclamación; 
- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, 
comparación, condición, causa, finalidad, resultado, y correlación.  
 
 
4.2.2.6. Competencia y contenidos léxicos 
 
Conocimiento, selección y uso de léxico oral común, y más especializado dentro de las 
propias áreas de interés, en los ámbitos personal, público, académico y ocupacional, relativo 
a la descripción de personas y objetos; tiempo y espacio; estados, eventos y 
acontecimientos; actividades, procedimientos y procesos; relaciones personales, sociales, 
académicas y profesionales; educación y estudio; trabajo y emprendimiento; bienes y 
servicios; lengua y comunicación intercultural; ciencia y tecnología; historia y cultura. 
 
4.2.2.7. Competencia y contenidos fonético-fonológicos 
 
Producción de los patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común en 
entornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos, seleccionándolos y 
adaptando su uso a los diversos significados e intenciones comunicativas asociados con los 
mismos. 
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4.2.3. Criterios de evaluación 
 
Aplica adecuadamente a la producción de textos orales monológicos y dialógicos los 
aspectos socioculturales y sociolingüísticos más relevantes de la lengua y culturas meta 
relativos a costumbres, usos, actitudes, valores y creencias que ha integrado en su 
competencia intercultural, y sabe superar las diferencias con respecto a las lenguas y 
culturas propias y los estereotipos, demostrando confianza en el uso de diferentes registros 
u otros mecanismos de adaptación contextual, expresándose apropiadamente en 
situaciones diversas y evitando errores importantes de formulación. 
 
Conoce, selecciona con atención, y sabe aplicar eficazmente y con cierta naturalidad, 
estrategias adecuadas para producir textos orales monológicos y dialógicos de diversos tipos 
y de cierta longitud, planificando el discurso según el propósito, la situación, los interlocutores 
y el canal de comunicación, y haciendo un seguimiento y una reparación del mismo mediante 
procedimientos variados (p. e. paráfrasis, circunloquios, gestión de pausas, variación en la 
formulación) de manera que la comunicación se realice sin esfuerzo por su parte o la de los 
interlocutores. 
 
Consigue alcanzar los fines funcionales que pretende utilizando, de entre un repertorio 
variado, los exponentes más adecuados al contexto específico. 
 
Articula su discurso de manera clara y coherente siguiendo los patrones comunes de 
organización según el género y el tipo textual, desarrollando descripciones y narraciones 
claras y detalladas, argumentando eficazmente y matizando sus puntos de vista, indicando 
lo que considera importante (p. e. mediante estructuras enfáticas), y ampliando con algunos 
ejemplos, comentarios y detalles adecuados y relevantes.  
 
Demuestra un buen control de estructuras sintácticas comunes y algunas más complejas, 
con algún desliz esporádico o error no sistemático que puede corregir retrospectivamente, 
seleccionándolas con flexibilidad y adecuadamente según la intención comunicativa en el 
contexto específico. 
 
Dispone de un amplio vocabulario sobre asuntos relativos a su especialidad e intereses y 
sobre temas más generales y varía la formulación para evitar repeticiones frecuentes, 
recurriendo con flexibilidad a circunloquios cuando no encuentra una expresión más precisa.  
 
Ha adquirido una pronunciación y entonación claras y naturales.  
 
Se expresa con claridad, con suficiente espontaneidad y un ritmo bastante uniforme, y sin 
manifestar ostensiblemente que tenga que limitar lo que quiere decir, y dispone de suficientes 
recursos lingüísticos para hacer descripciones claras, expresar puntos de vista y desarrollar 
argumentos, utilizando para ello algunas estructuras complejas, sin que se le note mucho 
que está buscando las palabras que necesita.  

Inicia, mantiene y termina el discurso adecuadamente, haciendo un uso eficaz de los turnos 
de palabra, aunque puede que no siempre lo haga con elegancia, y gestiona la interacción 
con flexibilidad y eficacia y de manera colaborativa, confirmando su comprensión, pidiendo 
la opinión del interlocutor, invitando a otros a participar, y contribuyendo al mantenimiento de 
la comunicación. 

4.3. Actividades de comprensión de textos escritos 
 
4.3.1. Objetivos 
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Comprender instrucciones, indicaciones u otras informaciones técnicas extensas y 
complejas dentro del propio campo de interés o de especialización, incluyendo detalles sobre 
condiciones y advertencias.  
 
Identificar con rapidez el contenido y la importancia de noticias, artículos e informes sobre 
una amplia serie de temas profesionales o del propio interés, y comprender, en textos de 
referencia y consulta, en cualquier soporte, información detallada sobre temas generales, de 
la propia especialidad o de interés personal, así como información específica en textos 
oficiales, institucionales, o corporativos. 
 
Comprender el contenido, la intención y las implicaciones de notas, mensajes y 
correspondencia personal en cualquier soporte, incluidos foros y blogs, en los que se 
transmite información detallada, y se expresan, justifican y argumentan ideas y opiniones 
sobre temas concretos y abstractos de carácter general o del propio interés, 
 
Leer correspondencia formal relativa al propio campo de especialización, sobre asuntos de 
carácter tanto abstracto como concreto, y captar su significado esencial, así como 
comprender sus detalles e implicaciones más relevantes. 
 
Comprender textos periodísticos, incluidos artículos y reportajes sobre temas de actualidad 
o especializados, en los que el autor adopta ciertos puntos de vista, presenta y desarrolla 
argumentos, y expresa opiniones de manera tanto implícita como explícita.  
 
Comprender textos literarios y de ficción contemporáneos, escritos en prosa y en una 
variedad lingüística estándar, de estilo simple y lenguaje claro, con la ayuda esporádica del 
diccionario. 
 

4.3.2. Competencias y contenidos 

4.3.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 
 
Conocimiento y aplicación a la comprensión del texto de los aspectos socioculturales y 
sociolingüísticos relativos a convenciones sociales, normas de cortesía y registros; 
instituciones, costumbres y rituales; valores, creencias y actitudes; estereotipos y tabúes; 
historia, culturas y comunidades.  
 

4.3.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 

Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la 
comprensión de textos escritos: 

- Movilización de esquemas e información previa sobre tipo de tarea y tema.  
- Identificación del tipo textual, adaptando la comprensión al mismo.  
- Distinción de tipos de comprensión (p. e. sentido general, información esencial, puntos 
principales, u opiniones implícitas). 
- Formulación de hipótesis sobre contenido y contexto. 
- Inferencia y formulación de hipótesis sobre significados a partir de la comprensión de 
elementos significativos, lingüísticos y paralingüísticos (soporte, imágenes y gráficos, rasgos 
ortotipográficos…). 
- Reformulación de hipótesis a partir de la comprensión de nuevos elementos. 
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4.3.2.3. Competencia y contenidos funcionales 
 
Comprensión de las siguientes funciones comunicativas mediante exponentes variados 
propios la lengua escrita según el ámbito y contexto comunicativos: 
- Inicio, gestión y término de relaciones sociales: aceptar y declinar una invitación; agradecer; 
atraer la atención; compadecerse; dar la bienvenida; despedirse; expresar condolencia; 
felicitar; hacer cumplidos; insultar; interesarse por alguien o algo; invitar; pedir disculpas; 
presentarse y presentar a alguien; acceder; rehusar; saludar; acusar; defender; exculpar; 
lamentar; reprochar.  
- Descripción y valoración de cualidades físicas y abstractas de personas, objetos, lugares, 
eventos, actividades, procedimientos, procesos y productos.  
- Narración de acontecimientos pasados puntuales y habituales, descripción de estados y 
situaciones presentes, y expresión de sucesos futuros y de predicciones a corto, medio y 
largo plazo. 
- Intercambio de información, indicaciones, opiniones, creencias y puntos de vista, consejos, 
advertencias y avisos. 
- Expresión de la curiosidad, el conocimiento, la certeza, la confirmación, la duda, la 
conjetura, el escepticismo y la incredulidad: afirmar; anunciar; asentir; atribuir; clasificar; 
confirmar la veracidad de un hecho; conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; 
expresar acuerdo y desacuerdo con diferentes grados de firmeza; expresar 
desconocimiento; expresar duda; expresar escepticismo; expresar una opinión; identificar e 
identificarse; predecir; rebatir; rectificar; replicar; suponer. 
- Expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la decisión, la promesa, la 
orden, la autorización y la prohibición, la exención y la objeción: aconsejar; advertir; alertar; 
amenazar; animar; autorizar; dar instrucciones; dar permiso; demandar; denegar; desanimar; 
dispensar o eximir a alguien de hacer algo; disuadir; exigir; ordenar; pedir algo, ayuda, 
confirmación, consejo, información, instrucciones, opinión, permiso, que alguien haga algo; 
negar permiso a alguien; persuadir; prevenir a alguien en contra de algo o de alguien; 
prohibir; proponer; prometer; reclamar; recomendar; recordar algo a alguien; solicitar; 
sugerir; suplicar, retractarse. 
- Expresión del interés, la aprobación, la estima, el aprecio, el elogio, la admiración, la 
preferencia, la satisfacción, la esperanza, la confianza, la sorpresa, y sus contrarios.  
- Formulación de sugerencias, condiciones e hipótesis. 
 
4.3.2.4. Competencia y contenidos discursivos 

Comprensión de modelos contextuales y patrones textuales variados propios de la lengua 
escrita: 
- Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa 
específica, los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa), y la situación 
(canal, lugar, tiempo).  
- Expectativas generadas por el contexto: tipo, formato y estructura textuales; variedad de 
lengua, registro y estilo; tema, enfoque y contenido; selección de patrones sintácticos, 
léxicos, y ortotipográficos.  
- Organización y estructuración del texto según (macro)género (p. e. texto periodístico > 
artículo de opinión); (macro)función textual (exposición, descripción, narración, exhortación, 
argumentación), y estructura interna primaria (inicio, desarrollo, conclusión) y secundaria 
(relaciones oracionales, sintácticas y léxicas contextuales y por referencia al contexto). 
 
4.3.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 
variadas y complejas propias de la lengua escrita, según el ámbito y contexto comunicativos, 
para expresar:  
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- la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado); 
- el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición); 
- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
- el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo; 
- la modalidad epistémica (capacidad, necesidad, posibilidad, probabilidad) y deóntica 
(volición, permiso, obligación, prohibición);  
- el modo; 
- estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización 
(estructuras oracionales y orden de sus constituyentes); 
- la afirmación, la negación, la interrogación, y la exclamación; 
- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, 
comparación, condición, causa, finalidad, resultado, y correlación. 
 
4.3.2.6. Competencia y contenidos léxicos 
 
Comprensión de léxico escrito común, y más especializado dentro de las propias áreas de 
interés, en los ámbitos personal, público, académico y ocupacional, relativo a la descripción 
de personas y objetos; tiempo y espacio; estados, eventos y acontecimientos; actividades, 
procedimientos y procesos; relaciones personales, sociales, académicas y profesionales; 
educación y estudio; trabajo y emprendimiento; bienes y servicios; lengua y comunicación 
intercultural; ciencia y tecnología; historia y cultura. 
 
4.3.2.7. Competencia y contenidos ortotipográficos 
 
Reconocimiento y comprensión de los significados e intenciones comunicativas asociados a 
los patrones gráficos y convenciones ortográficas de uso común generales y en entornos 
comunicativos específicos. 
 
4.3.3. Criterios de evaluación 
 
Conoce con la debida profundidad, y aplica eficazmente a la comprensión del texto haciendo 
las inferencias adecuadas, los aspectos socioculturales y sociolingüísticos generales y más 
específicos que caracterizan las culturas y las comunidades de práctica en las que se usa el 
idioma y los rasgos específicos de la comunicación escrita en las mismas, apreciando las 
diferencias de registros y estilos estándar. 
 
Lee con un alto grado de independencia, adaptando el estilo y la velocidad de lectura a los 
distintos textos y finalidades y aplicando eficazmente otras estrategias adecuadas para la 
comprensión del sentido general, la información esencial, los puntos principales, los detalles 
más relevantes, y las opiniones y actitudes, tanto implícitas como explícitas, de los autores 
claramente señalizadas.  
 
Distingue la función o funciones comunicativas, tanto secundarias como principales, del 
texto, y aprecia las diferencias de intención comunicativa y de significado de distintos 
exponentes de las mismas según el contexto y el género y tipo textuales. 
 
Comprende los diversos significados asociados al uso de distintos patrones discursivos 
típicos de diferentes géneros y tipos textuales por lo que respecta a la presentación y 
organización de la información. 
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Comprende los significados y funciones generalmente asociados a diversas estructuras 
sintácticas propias de la lengua escrita en contextos de uso comunes, y más específicos 
dentro de su campo de interés o de especialización.  
 
Cuenta con un amplio vocabulario activo de lectura, aunque tenga alguna dificultad con 
expresiones poco frecuentes, que incluye tanto un léxico general, y más específico según 
sus intereses y necesidades personales, académicas o profesionales, como expresiones y 
modismos de uso común, y connotaciones y matices accesibles en el lenguaje literario; e 
identifica por el contexto palabras desconocidas en temas relacionados con sus intereses o 
campo de especialización. 
Reconoce los valores y significados asociados a convenciones de formato, tipográficas, 
ortográficas y de puntuación, generales y menos habituales, así como abreviaturas y 
símbolos de uso común y más específico. 
 
4.4. Actividades de producción y coproducción de textos escritos 
 
4.4.1. Objetivos 
 
Cumplimentar, en soporte papel u online, cuestionarios y formularios detallados con 
información compleja, de tipo personal, público, académico o profesional incluyendo 
preguntas abiertas y secciones de producción libre (p. e. para contratar un seguro, realizar 
una solicitud ante organismos o instituciones oficiales, o una encuesta de opinión). 
 
Escribir, en cualquier soporte o formato, un CV detallado, junto con una carta de motivación 
(p. e. para cursar estudios en el extranjero, o presentarse para un puesto de trabajo), 
detallando y ampliando la información que se considera relevante y ajustándola al propósito 
y destinatario específicos.  
 
Escribir notas, anuncios y mensajes en los que se transmite o solicita información sencilla 
de carácter inmediato, o más detallada según la necesidad comunicativa incluyendo 
explicaciones y opiniones, sobre aspectos relacionados con actividades y situaciones 
habituales, o más específicos dentro del propio campo de especialización o de interés, y en 
los que se resaltan los aspectos que resultan importantes, respetando las convenciones 
específicas del género y tipo textuales y las normas de cortesía y, en su caso, de la netiqueta. 
 
Tomar notas, con el suficiente detalle, sobre aspectos que se consideran importantes, 
durante una conferencia, presentación o charla estructurada con claridad sobre un tema 
conocido, de carácter general o relacionado con el propio campo de especialización o de 
interés, aunque se pierda alguna información por concentrarse en las palabras mismas.  
 
Tomar notas, recogiendo las ideas principales, los aspectos relevantes, y detalles 
importantes, durante una entrevista (p. e. de trabajo), conversación formal, reunión, o debate, 
bien estructurados y sobre temas relacionados con el propio campo de especialización o de 
interés.  
 
Escribir correspondencia personal, en cualquier soporte, y comunicarse con seguridad en 
foros y blogs, en los que se expresan noticias y puntos de vista con eficacia, se transmite 
cierta emoción, se resalta la importancia personal de hechos y experiencias, y se comentan 
las noticias y los puntos de vista de los corresponsales y de otras personas.  
 
Escribir, en cualquier soporte, correspondencia formal dirigida a instituciones públicas o 
privadas y a empresas, en las que se da y solicita información detallada, y se explican y 
justifican con el suficiente detalle los motivos de ciertas acciones, respetando las 
convenciones formales y de cortesía propias de este tipo de textos. 
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Escribir informes de media extensión, de estructura clara y en un formato convencional, en 
los que se expone un asunto con cierto detalle y se desarrolla un argumento, razonando a 
favor o en contra de un punto de vista concreto, explicando las ventajas y las desventajas de 
varias opciones, y aportando conclusiones justificadas y sugerencias sobre futuras o posibles 
líneas de actuación. 
 
4.4.2. Competencias y contenidos 
 
4.4.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 
 
Conocimiento y aplicación a la producción y coproducción del texto escrito de los aspectos 
socioculturales y sociolingüísticos relativos a convenciones sociales, normas de cortesía y 
registros; instituciones, costumbres y rituales; valores, creencias y actitudes; estereotipos y 
tabúes; historia, culturas y comunidades.  

4.4.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 

Estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la producción y coproducción 
de textos escritos: 
- Activar esquemas mentales sobre la estructura de la actividad y el texto específicos (p. e. 
escribir una carta de presentación, un informe). 
- Identificar el vacío de información y opinión y valorar lo que puede darse por supuesto, 
concibiendo el mensaje con claridad y distinguiendo su idea o ideas principales y su 
estructura básica. 
- Adecuar el texto al destinatario, contexto y canal, aplicando el registro y las características 
discursivas adecuadas a cada caso. 
- Apoyarse en y sacar el máximo partido de los conocimientos previos (utilizar lenguaje 
‘prefabricado’, etc.). 
- Localizar y usar adecuadamente recursos lingüísticos o temáticos (uso de un diccionario o 
gramática, obtención de ayuda, etc.). 
- Expresar el mensaje con claridad ajustándose a los modelos y fórmulas de cada tipo de 
texto.  
- Reajustar la tarea (emprender una versión más modesta de la tarea) o el mensaje (hacer 
concesiones en lo que realmente le gustaría expresar), tras valorar las dificultades y los 
recursos disponibles.  
- Controlar el efecto y el éxito del discurso mediante petición y ofrecimiento de aclaración y 
reparación de la comunicación.  
 
4.4.2.3. Competencia y contenidos funcionales 
 
Realización de las siguientes funciones comunicativas mediante exponentes variados 
propios la lengua escrita según el ámbito y contexto comunicativos: 
- Inicio, gestión y término de relaciones sociales: aceptar y declinar una invitación; agradecer; 
atraer la atención; compadecerse; dar la bienvenida; despedirse; expresar condolencia; 
felicitar; hacer cumplidos; interesarse por alguien o algo; invitar; pedir disculpas; presentarse 
y presentar a alguien; acceder; rehusar; saludar; acusar; defender; exculpar; lamentar; 
reprochar.  
- Descripción y valoración de cualidades físicas y abstractas de personas, objetos, lugares, 
eventos, actividades, procedimientos, procesos y productos.  
- Narración de acontecimientos pasados puntuales y habituales, descripción de estados y 
situaciones presentes, y expresión de sucesos futuros y de predicciones a corto, medio y 
largo plazo. 
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- Intercambio de información, indicaciones, opiniones, creencias y puntos de vista, consejos, 
advertencias y avisos. 
- Expresión de la curiosidad, el conocimiento, la certeza, la confirmación, la duda, la 
conjetura, el escepticismo y la incredulidad: afirmar; anunciar; asentir; atribuir; clasificar; 
confirmar la veracidad de un hecho; conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; 
expresar acuerdo y desacuerdo con diferentes grados de firmeza; expresar 
desconocimiento; expresar duda; expresar escepticismo; expresar una opinión; identificar e 
identificarse; predecir; rebatir; rectificar; replicar; suponer. 
- Expresión de la necesidad, el deseo, la intención, la voluntad, la decisión, la promesa, la 
orden, la autorización y la prohibición, la exención y la objeción: aconsejar; advertir; alertar; 
animar; autorizar; dar instrucciones; dar permiso; demandar; denegar; dispensar o eximir a 
alguien de hacer algo; disuadir; exigir; ordenar; pedir algo, ayuda, confirmación, consejo, 
información, instrucciones, opinión, permiso, que alguien haga algo; negar permiso a alguien; 
persuadir; prevenir a alguien en contra de algo o de alguien; prohibir; proponer; prometer; 
reclamar; recomendar; recordar algo a alguien; solicitar; sugerir; suplicar, retractarse. 
- Expresión del interés, la aprobación, la estima, el aprecio, el elogio, la admiración, la 
preferencia, la satisfacción, la esperanza, la confianza, la sorpresa, y sus contrarios.  
- Formulación de sugerencias, condiciones e hipótesis. 
 
4.4.2.4. Competencia y contenidos discursivos 

Conocimiento y aplicación de modelos contextuales y patrones textuales variados propios 
de la lengua escrita a la producción y coproducción de textos: 
- Características del contexto según el ámbito de acción general y la actividad comunicativa 
específica, los participantes (rasgos, relaciones, intención comunicativa), y la situación 
(canal, lugar, tiempo).  
- Selección de patrones y características textuales demandadas por el contexto: tipo, formato 
y estructura textuales; variedad de lengua, registro y estilo; tema, enfoque y contenido; 
patrones sintácticos, léxicos, y ortotipográficos.  
- Organización y estructuración del texto según (macro)género (p. e. correspondencia > carta 
formal); (macro)función textual (exposición, descripción, narración, exhortación, 
argumentación), y estructura interna primaria (inicio, desarrollo, conclusión) y secundaria 
(relaciones oracionales, sintácticas y léxicas cotextuales y por referencia al contexto).  
 
4.4.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 
 
Conocimiento, selección según la intención comunicativa y uso de estructuras sintácticas 
variadas y complejas propias de la lengua escrita, según el ámbito y el contexto 
comunicativos, para expresar: 
- la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado)); 
- el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición);  
- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
- el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo; 
- la modalidad epistémica (capacidad, necesidad, posibilidad, probabilidad) y deóntica 
(volición, permiso, obligación, prohibición);  
- el modo 
- estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización 
(estructuras oracionales y orden de sus constituyentes); 
- la afirmación, la negación, la interrogación, y la exclamación; 
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- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, 
comparación, condición, causa, finalidad, resultado, y correlación.  
 
4.4.2.6. Competencia y contenidos léxicos 
 
Conocimiento, selección y uso de léxico escrito común, y más especializado dentro de las 
propias áreas de interés, en los ámbitos personal, público, académico y ocupacional, relativo 
a la descripción de personas y objetos; tiempo y espacio; estados, eventos y 
acontecimientos; actividades, procedimientos y procesos; relaciones personales, sociales, 
académicas y profesionales; educación y estudio; trabajo y emprendimiento; bienes y 
servicios; lengua y comunicación intercultural; ciencia y tecnología; historia y cultura. 
 
 
4.4.2.7. Competencia y contenidos ortotipográficos 
 
Producción de los patrones gráficos y convenciones ortográficas de uso común, generales y 
en entornos específicos según el ámbito comunicativo, seleccionándolos y adaptando su uso 
a los diversos significados e intenciones comunicativas asociados con los mismos. 
 
4.4.3. Criterios de evaluación 
 
Aplica adecuadamente a la producción de textos escritos los aspectos socioculturales y 
sociolingüísticos más relevantes de la lengua y culturas meta relativos a costumbres, usos, 
actitudes, valores y creencias que ha integrado en su competencia intercultural, y sabe 
superar las diferencias con respecto a las lenguas y culturas propias y los estereotipos, 
adaptando el registro y el estilo, o aplicando otros mecanismos de adaptación contextual 
para expresarse apropiadamente según la situación y el propósito comunicativos y evitar 
errores importantes de formulación. 
 
Aplica con flexibilidadlas estrategias más adecuadas para elaborar textos escritos de cierta 
longitud, detallados y bien estructurados, p. e. desarrollando los puntos principales y 
ampliándolos con la información necesaria a partir de un esquema previo, o integrando de 
manera apropiada información relevante procedente de diversas fuentes. 
 
Realiza las funciones comunicativas que persigue utilizando los exponentes más adecuados 
al contexto específico de entre un repertorio variado. 
 
Articula el texto de manera clara y coherente utilizando adecuadamente, sin errores que 
conduzcan a malentendidos, los patrones comunes de organización según el género y el tipo 
textual, y los recursos de cohesión de uso común y más específico para desarrollar 
descripciones y narraciones claras y detalladas, argumentar eficazmente y matizar sus 
puntos de vista, indicar lo que considera importante (p. e. mediante estructuras enfáticas), y 
ampliar con algunos ejemplos, comentarios y detalles adecuados y relevantes. 
 
Demuestra un buen control de estructuras sintácticas comunes y algunas más complejas, 
con algún desliz esporádico o error no sistemático que no afecta a la comunicación, 
seleccionándolas con flexibilidad y adecuadamente según la intención comunicativa en el 
contexto específico. 
 
Dispone de un amplio léxico escrito de uso común y sobre asuntos relativos a su campo de 
especialización e intereses, y varía la formulación para evitar repeticiones frecuentes, 
recurriendo con flexibilidad a circunloquios cuando no encuentra una expresión más precisa.  
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Utiliza con razonable corrección, aunque aún pueda manifestar influencia de su(s) lengua(s) 
primera(s) u otras, los patrones ortotipográficos de uso común y más específico (p. e. 
paréntesis, guiones, abreviaturas, asteriscos, cursiva), y aplica con flexibilidad las 
convenciones formales más habituales de redacción de textos tanto en soporte papel como 
digital. 
 
4.5. Actividades de mediación  
 
4.5.1. Objetivos 
 
Transmitir oralmente a terceros, en forma resumida o adaptada, el sentido general, la 
información esencial, los puntos principales, los detalles más relevantes, y las opiniones y 
actitudes, tanto implícitas como explícitas, contenidos en textos orales o escritos conceptual 
y estructuralmente complejos (p. e. presentaciones, documentales, entrevistas, 
conversaciones, debates, artículos), sobre aspectos, tanto abstractos como concretos, de 
temas generales o del propio interés o campo de especialización, siempre que dichos textos 
estén bien organizados, en alguna variedad estándar de la lengua, y si puede volver a 
escuchar lo dicho o releer las secciones difíciles.  
 
Sintetizar, y transmitir oralmente a terceros, la información y argumentos principales, así 
como los aspectos relevantes, recopilados de diversos textos escritos procedentes de 
distintas fuentes (p. e. diferentes medios de comunicación, o varios informes u otros 
documentos de carácter educativo o profesional). 
 
Interpretar durante intercambios entre amigos, conocidos, familiares, o colegas, en los 
ámbitos personal y público, en situaciones tanto habituales como más específicas y de mayor 
complejidad (p. e. en reuniones sociales, ceremonias, eventos, o visitas culturales), siempre 
que pueda pedir confirmación de algunos detalles. 
 
Interpretar durante intercambios de carácter formal (p. e. en una reunión de trabajo 
claramente estructurada), siempre que pueda prepararse de antemano y pedir confirmación 
y aclaraciones según lo necesite. 
 
Mediar entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas en situaciones tanto 
habituales como más específicas y de mayor complejidad, transmitiendo la información, las 
opiniones y los argumentos relevantes, comparando y contrastando las ventajas y 
desventajas de las distintas posturas y argumentos, expresando sus opiniones al respecto 
con claridad y amabilidad, y pidiendo y ofreciendo sugerencias sobre posibles soluciones o 
vías de actuación. 
 
Tomar notas escritas para terceros, con la debida precisión y organización, recogiendo los 
puntos y aspectos más relevantes, durante una presentación, conversación o debate 
claramente estructurados y en una variedad estándar de la lengua, sobre temas del propio 
interés o dentro del campo propio de especialización académica o profesional.  

Transmitir por escrito el sentido general, la información esencial, los puntos principales, los 
detalles más relevantes, y las opiniones y actitudes, tanto implícitas como explícitas, 
contenidos en textos escritos u orales conceptual y estructuralmente complejos, sobre 
aspectos, tanto abstractos como concretos, de temas generales o del propio interés o campo 
de especialización, siempre que dichos textos estén bien organizados, en alguna variedad 
estándar de la lengua, y si puede releer las secciones difíciles o volver a escuchar lo dicho.  
 
Resumir por escrito los puntos principales, los detalles relevantes y los puntos de vista, 
opiniones y argumentos expresados en conversaciones, entre dos o más interlocutores, 
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claramente estructuradas y articuladas a velocidad normal y en una variedad estándar de la 
lengua, sobre temas de interés personal o del propio campo de especialización en los 
ámbitos académico y profesional. 
 
Resumir por escrito noticias, y fragmentos de entrevistas o documentales que contienen 
opiniones, argumentos y análisis, y la trama y la secuencia de los acontecimientos de 
películas o de obras de teatro. 
 
Sintetizar y transmitir por escrito la información y argumentos principales, así como los 
aspectos relevantes, recopilados de diversos textos escritos procedentes de distintas fuentes 
(p. e. diferentes medios de comunicación, o varios informes u otros documentos de carácter 
educativo o profesional). 
 
 
4.5.2. Competencia y contenidos interculturales  
 
Gestión de los conocimientos, destrezas y actitudes interculturales que permitan llevar a 
cabo actividades de mediación con cierta flexibilidad: autoconciencia cultural; conciencia 
sociolingüística; conocimientos culturales generales y más específicos; observación; 
escucha; evaluación; puesta en relación; adaptación; respeto. 

4.5.3. Criterios de evaluación 
 
Conoce con la debida profundidad, y aplica adecuadamente a la actividad de mediación en 
cada caso, los aspectos socioculturales y sociolingüísticos generales y más específicos que 
caracterizan las culturas y las comunidades de práctica en las que se habla el idioma, así 
como sus implicaciones más relevantes, y sabe superar las diferencias con respecto a las 
lenguas y culturas propias y los estereotipos, demostrando confianza en el uso de diferentes 
registros y estilos, u otros mecanismos de adaptación contextual, expresándose 
apropiadamente en situaciones diversas y evitando errores importantes de formulación. 
 
Conoce, selecciona con atención, y sabe aplicar eficazmente y con cierta naturalidad, 
estrategias adecuadas para adaptar los textos que debe procesar al propósito, la situación, 
los participantes y el canal de comunicación, mediante procedimientos variados (p. e. 
paráfrasis, circunloquios, amplificación o condensación de la información). 
 
Sabe obtener la información detallada que necesita para poder transmitir el mensaje con 
claridad y eficacia.  
 
Organiza adecuadamente la información que pretende o debe transmitir, y la detalla de 
manera satisfactoria según sea necesario. 
 
Transmite con suficiencia tanto la información como, en su caso, el tono y las intenciones de 
los hablantes o autores.  
 
Puede facilitar la interacción entre las partes monitorizando el discurso con intervenciones 
adecuadas, repitiendo o reformulando lo dicho, pidiendo opiniones, haciendo preguntas para 
abundar en algunos aspectos que considera importantes, y resumiendo la información y los 
argumentos cuando es necesario para aclarar el hilo de la discusión. 
 
Compara y contrasta información e ideas de las fuentes o las partes y resume 
apropiadamente sus aspectos más relevantes. 
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Es capaz de sugerir una salida de compromiso, una vez analizadas las ventajas y 
desventajas de otras opciones.  
 
 
 
 
 
4.6. Secuenciación de Contenidos Específicos del Nivel Intermedio B2 por curso   
 
1º Curso de B2  
 

Contenidos léxico-semánticos.  
1er Trimestre:  names, adjectives suffixes, packing, shops and service, stages 
of life, photography. 
2º Trimestre: rubbish and recycling, study and work, the television, the country, 
at a restaurant, DIY and repairs, paraphrasing. 
3er Trimestre: cash machines, phrasal verbs, live entertainment, looking after 
yourself, wars and battles, historic buildings, word building, weddings, British 
and American English Exams. 
 

Contenidos morfosintácticos.  
1er Trimestre: pronouns, adjectives, present tenses, possessives, past simple, 
past continuous, or used to?, prepositions. 
2º Trimestre: Future forms: will / shall and be going to, first and second 
conditionals, present perfect simple and present perfect continuous, obligation, 
necessity, prohibition, advice, can, could, and be able to. 
3er Trimestre: phrasal verbs, verb patterns, have something done, the passive, 
defining and non- defining relative clauses, reported speech (introduction), 
third conditional and other uses of the past perfect (introduction), adverbs, be, 
do, and have: auxiliary and main verbs, revision of verb forms. 

 
 

Contenidos funcionales.  
1er Trimestre: Comprender a personas hablar sobre sus nombres, describir a 
personas, expresar interés en una conversación, presentarse a sí mismo, 
preguntar por una maleta perdida, escribir mensajes a amigos durante las 
vacaciones, hablar sobre hechos que ocurren en el presente, describir la 
posesión, mostrar interés en una conversación, hablar de acciones en el 
pasado que fueron concretas, continuas o hábitos, dar una opinión personal, 
dar un consejo sobre cómo hacer algo, alquilar un coche. 
2º Trimestre: Realizar y responder a planes y predicciones, mostrar acuerdo 
y desacuerdo y dar una opinión personal, realizar un perfil personal para 
buscar un trabajo, hablar de un hecho pasado que continúa en el presente, 
mostrar entusiasmo, escribir un e-mail informal, dar información a la policía. 
Hablar de obligaciones, necesidades, prohibiciones y consejos. Distinguir 
diferentes formas de expresar habilidades. Presentar una queja en un 
restaurante de forma educada. Escribir una reseña online sobre un 
restaurante. Responder a las sugerencias de otras personas. Realizar una 
sugerencia para resolver un problema. 
3er Trimestre: Describir un evento o espectáculo. Hablar sobre normas 
domésticas. Mostrar interés por la persona o cosa que es objeto de una 
acción. Presentar una campaña. Describir un edificio o lugar histórico. 
Reportar lo dicho por otra persona. Hablar de las cosas que no pasaron, e 
imaginar qué habría pasado. Dar ejemplos. Mostrar acuerdo y desacuerdo. 
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Describir un momento memorable. Dar direcciones en un edificio. Utilizar las 
formas verbales correctamente. Describir una fotografía. Prepararse para un 
examen oral. 

 
Contenidos fonéticos, fonológicos y ortográficos.  

1er Trimestre: vowel sounds, word stress, /s/, /z/, and /ɪz/, r and final -r, -ed 
endings, sentence rhythm, word stress. 
2º Trimestre: /aɪ/ and /eɪ/, word stress, /w/, /v/, and /b/, vowel sounds, sentence 
rhythm, word pairs with and consonant clusters. 
3er Trimestre: Linking, homographs, sentence stress, silent consonants, word 
stress, sentence stress, stress on be, do, and have, revision of sounds 
 

Writings: Describing a room, Holiday messages, an article, a LinkedIn profile, a 
restaurant review, a story, an exam task. 

 
2º Curso de B2 

 

Primer trimestre 

Contenidos morfosintácticos: (question formation, auxiliary verbs, the comparatives, present 
perfect simple and continuous, using adjectives as nouns and adjective order, narrative 
tenses, the position of adverbs and adverbial phrases) 

Contenidos léxico-semánticos: (work, personality adjectives, illnesses and injuries, clothes 
and fashion, air travel, adverbs and adverbial phrases and books) 

Contenidos funcionales:(preguntas y respuestas en entrevistas, descripción psicológica de 
personas, expresar acuerdo y desacuerdo, contar anécdotas y situaciones pasadas, hablar 
sobre hábitos de lectura) 

Contenidos fonéticos, fonológicos y ortográficos (intonation to show interest, intonation in 
questions and sentence rhythm, consonant and vowel sounds, pronunciation of irregular past 
forms) 

Redacciones (an informal email and a short story) 

 

Segundo trimestre 

Contenidos morfosintácticos: (future perfect and future continuous, zero and first 
conditionals, future time clauses, unreal conditionals, wish for the present and future and past 
regrets, used to, be used to, get used to, gerunds and infinitives) 

Contenidos léxico-semánticos: (weather and environment, expressions with take, feelings, -
ed and –ing adjectives, sleep, music and words from other languages) 

Contenidos funcionales: (predicciones sobre el futuro, hablar sobre el medio ambiente y el 
tiempo, hablar sobre sentimientos y sobre hábitos de dormir, expresar acuerdo y 
desacuerdo) 
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Contenidos fonéticos, fonológicos y ortográficos: (vowel sounds, linked phrases, word stress, 
sentence rhythm and intonation, pronunciation of s and z and words from other languages) 

Redacciones: (for and against and a blog post) 

 

Tercer trimestre 

Contenidos morfosintácticos: (past modals, would rather, verbs of the senses, the passive 
and have something done, reporting verbs, clauses of contrast and purpose, uncountable 
and plural nouns  

Contenidos léxico-semánticos: (verbs often confused, the body, crime and punishment, the 
media, business, cities, prefixes and suffixes) 

Contenidos funcionales: (discusiones, expresión de preferencias, descripción de objetos, 
hablar sobre crímenes y sobre medios de comunicación, descripción de ciudades) 

Contenidos fonéticos, fonológicos y ortográficos: (weak form of have, silent consonants, the 
letter u, word stress, changing stress on nouns and verbs) 

Redacciones: (expressing your opinion and a report) 

 

NIVELES C1 y C2. 
 
Las enseñanzas de idiomas de régimen especial del nivel Avanzado se corresponden con el 
nivel C, usuario competente, del Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas del 
Consejo de Europa, que se subdividen, a su vez, en los niveles C1 y C2. 

 
5. Nivel Avanzado C1  

 
Las enseñanzas de Nivel Avanzado C1  tienen por objeto capacitar al alumnado para actuar 
con flexibilidad y precisión, sin esfuerzo aparente y superando fácilmente las carencias 
lingüísticas mediante estrategias de compensación, en todo tipo de situaciones en los 
ámbitos personal y público, para realizar estudios a nivel terciario o participar con seguridad 
en seminarios o en proyectos de investigación complejos en el ámbito académico, o 
comunicarse eficazmente en actividades específicas en el entorno profesional.  
 
Para ello, el alumnado deberá adquirir las competencias que le permitan utilizar el idioma 
con gran facilidad, flexibilidad, eficacia y precisión para comprender, producir, coproducir y 
procesar una amplia gama de textos orales y escritos extensos y estructuralmente 
complejos, precisos y detallados, sobre aspectos tanto abstractos como concretos de temas 
de carácter general o especializado, incluso fuera del propio campo de especialización, en 
diversas variedades de la lengua, y con estructuras variadas y complejas y un amplio 
repertorio léxico que incluya expresiones especializadas, idiomáticas y coloquiales y que 
permita apreciar y expresar sutiles matices de significado. 
 
Una vez adquiridas las competencias correspondientes al Nivel Avanzado C1, el alumnado 
será capaz de: 
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- Comprender, independientemente del canal e incluso en malas condiciones acústicas, la 
intención y el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos 
y detalles relevantes y las opiniones y actitudes, tanto implícitas como explícitas, de los 
hablantes en una amplia gama de textos orales extensos, precisos y detallados, y en una 
variedad de acentos, registros y estilos, incluso cuando la velocidad de articulación sea alta 
y las relaciones conceptuales no estén señaladas explícitamente, siempre que pueda 
confirmar algunos detalles, especialmente si no está familiarizado con el acento. 
 
- Producir y coproducir, con fluidez, espontaneidad y casi sin esfuerzo, e independientemente 
del canal, una amplia gama de textos orales extensos, claros y detallados, conceptual y 
estructuralmente complejos, en diversos registros, y con una entonación y acento adecuados 
a la expresión de matices de significado, mostrando dominio de un amplia gama de recursos 
lingüísticos, de las estrategias discursivas e interaccionales y de compensación que hace 
imperceptibles las dificultades ocasionales que pueda tener para expresar lo que quiere 
decir, y que le permite adecuar con eficacia su discurso a cada situación comunicativa. 
 
- Comprender con todo detalle la intención y el sentido general, la información importante, 
las ideas principales, los aspectos y detalles relevantes y las opiniones y actitudes de los 
autores, tanto implícitas como explícitas, en una amplia gama de textos escritos extensos, 
precisos y detallados, conceptual y estructuralmente complejos, incluso sobre temas fuera 
de su campo de especialización, identificando las diferencias de estilo y registro, siempre 
que pueda releer las secciones difíciles. 
 
- Producir y coproducir, independientemente del soporte, textos escritos extensos y 
detallados, bien estructurados y ajustados a los diferentes ámbitos de actuación, sobre 
temas complejos en dichos ámbitos, resaltando las ideas principales, ampliando con cierta 
extensión y defendiendo sus puntos de vista con ideas complementarias, motivos y ejemplos 
adecuados, y terminando con una conclusión apropiada, utilizando para ello, de manera 
correcta y consistente, estructuras gramaticales y convenciones ortográficas, de puntuación 
y de presentación del texto complejas, mostrando control de mecanismos complejos de 
cohesión, y dominio de un léxico amplio que le permita expresar matices de significado que 
incluyan la ironía, el humor y la carga afectiva. 
 
- Mediar con eficacia entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas, en situaciones 
tanto habituales como más específicas y de mayor complejidad en los ámbitos personal, 
público, académico y profesional, trasladando con flexibilidad, corrección y eficacia tanto 
información como opiniones, implícitas o explícitas, contenidas en una amplia gama de 
textos orales o escritos extensos, precisos y detallados, conceptual y estructuralmente 
complejos, identificando y reflejando con la mayor exactitud posible las diferencias de estilo 
y registro, y utilizando los recursos lingüísticos y las estrategias discursivas y de 
compensación para minimizar las dificultades ocasionales que pudiera tener. 
 
5.1. Actividades de comprensión de textos orales 
 
5.1.1. Objetivos 
 
Comprender, independientemente del canal, información específica en declaraciones, 
mensajes, anuncios y avisos detallados que tienen poca calidad y un sonido distorsionado. 
 
Comprender información compleja con condiciones y advertencias, instrucciones de 
funcionamiento y especificaciones de productos, servicios y procedimientos conocidos y 
menos habituales, y sobre todos los asuntos relacionados con su profesión o sus actividades 
académicas.  
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Comprender con relativa facilidad la mayoría de las conferencias, charlas, coloquios, tertulias 
y debates, sobre temas complejos de carácter público, profesional o académico, entendiendo 
en detalle los argumentos que se esgrimen. 
 
Comprender los detalles de conversaciones y discusiones de cierta longitud entre terceras 
personas, incluso sobre temas abstractos, complejos o con los que no se está familiarizado, 
y captar la intención de lo que se dice. 
 
Comprender conversaciones de cierta longitud en las que se participa, aunque no estén 
claramente estructuradas y la relación entre las ideas sea solamente implícita. 
 
Comprender sin demasiado esfuerzo una amplia gama de programas de radio y televisión, 
obras de teatro u otro tipo de espectáculos, y películas que contienen una cantidad 
considerable de argot o lenguaje coloquial y de expresiones idiomáticas, e identificar 
pormenores y sutilezas como actitudes y relaciones implícitas entre los hablantes. 
 
5.1.2. Competencias y contenidos 
 
5.1.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 
 
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión 
la dimensión social del uso del idioma en la comprensión de textos orales, incluyendo 
marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos y expresiones 
de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos. 
 
5.1.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 
 
Selección y aplicación eficaz de las estrategias más adecuadas en cada caso para la 
comprensión de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información 
importante, los aspectos y detalles relevantes y las opiniones y actitudes de los hablantes, 
tanto implícitas como explícitas.  
 
5.1.2.3. Competencia y contenidos funcionales 
 
Comprensión de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla mediante los 
exponentes orales de dichas funciones según el contexto comunicativo específico, tanto a 
través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de registros 
(familiar, informal, neutro, formal): 
 
Funciones o actos de habla asertivos, relacionados con la expresión del conocimiento, la 
opinión, la creencia y la conjetura: afirmar; anunciar; asentir; atribuir; clasificar; confirmar la 
veracidad de un hecho; conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; expresar 
acuerdo y desacuerdo; expresar desconocimiento, duda, escepticismo, una opinión; formular 
hipótesis; identificar e identificarse; informar; objetar; predecir; rebatir; rectificar; replicar; 
suponer. 
 
Funciones o actos de habla compromisivos, relacionados con la expresión de ofrecimiento, 
intención, voluntad y decisión: acceder; admitir; consentir; expresar la intención o voluntad 
de hacer algo; invitar; jurar; negarse a hacer algo; ofrecer algo; ofrecer ayuda; ofrecerse a 
hacer algo; prometer; retractarse. 
 
Funciones o actos de habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario haga o 
no haga algo, tanto si esto es a su vez un acto verbal como una acción de otra índole: 
aconsejar; advertir; alertar; amenazar; animar; autorizar; dar instrucciones; dar permiso; 
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demandar; denegar; desanimar; desestimar; dispensar o eximir a alguien de hacer algo; 
disuadir; exigir; intimidar; ordenar; pedir algo, ayuda, confirmación, consejo, información, 
instrucciones, opinión, permiso, que alguien haga algo; negar permiso a alguien; persuadir; 
prevenir a alguien en contra de algo o de alguien; prohibir; proponer; reclamar; recomendar; 
recordar algo a alguien; restringir; rogar; solicitar; sugerir; suplicar. 
 
Funciones o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener 
el contacto social y expresar actitudes con respecto a los demás: aceptar y declinar una 
invitación; agradecer; atraer la atención; compadecerse; consolar; dar la bienvenida; 
despedirse; expresar condolencia; felicitar; hacer cumplidos; insultar; interesarse por alguien 
o algo; invitar; pedir disculpas; presentarse y presentar a alguien; rehusar; saludar; 
tranquilizar.  
 
Funciones o actos de habla expresivos, con los que se expresan actitudes y sentimientos 
ante determinadas situaciones: acusar; defender; exculpar; expresar admiración, afecto, 
alegría o felicidad, alivio, ansiedad y preocupación, aprecio o simpatía, aprobación y 
desaprobación, arrepentimiento, confianza y desconfianza, decepción, desinterés e interés, 
desprecio, disgusto, dolor, duda, escepticismo, esperanza y desesperanza, estima, 
insatisfacción, orgullo, preferencia, resentimiento, resignación, satisfacción, sorpresa y 
extrañeza, temor, tristeza, vergüenza; lamentar; reprochar. 
 
5.1.2.4. Competencia y contenidos discursivos 
 
Conocimiento y comprensión de modelos contextuales y patrones textuales complejos 
propios de la lengua oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la lengua y según 
el contexto específico, incluso especializado: 
 
5.1.2.4.1. Coherencia textual: adecuación del texto oral al contexto comunicativo (tipo y 
formato de texto; variedad de lengua; registro; tema; enfoque y contenido: selección de 
contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica; contexto espacio-
temporal: referencia espacial, referencia temporal). 
 
5.1.2.4.2. Cohesión textual: organización interna del texto oral. Inicio, desarrollo y conclusión 
de la unidad textual: mecanismos iniciadores (toma de contacto, etc.); introducción del tema; 
tematización; desarrollo del discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: 
correferencia; elipsis; repetición; reformulación; énfasis. Expansión temática: ejemplificación; 
refuerzo; contraste; introducción de subtemas. Cambio temático: digresión; recuperación del 
tema); conclusión del discurso: resumen / recapitulación, indicación de cierre textual y cierre 
textual. 
5.1.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 
 
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 
complejas propias de la lengua oral, según el ámbito y contexto comunicativos, tanto 
generales como específicos, para expresar: 
- la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado)); 
- el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición);  
- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
- el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo; 
- la modalidad lógica y apreciativa (afirmación, negación, interrogación, exclamación, 
exhortación; factualidad, certidumbre, creencia, conjetura, duda; capacidad/habilidad; 
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posibilidad, probabilidad, necesidad; prescripción, prohibición, obligación, permiso, 
autorización; volición, intención, y otros actos de habla);  
- el modo y las características de los estados, los procesos y las acciones; 
- estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización 
(estructuras oracionales y orden de sus constituyentes); 
- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, 
comparación, condición, causa, finalidad, resultado, y correlación.  
 
5.1.2.6. Competencia y contenidos léxicos 
 
Comprensión de una amplia gama léxica oral de uso general, y más especializado dentro de 
las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, público, académico y profesional, 
incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot. 
 
5.1.2.7. Competencia y contenidos fonético-fonológicos 
 
Percepción de los patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en 
diversas variedades de la lengua, y en entornos específicos según el ámbito y contexto 
comunicativos, y comprensión de los diversos significados e intenciones comunicativas 
asociados a los mismos, incluyendo variantes de sonidos y fonemas vocálicos y 
consonánticos y sus respectivas combinaciones, variantes de procesos fonológicos de 
ensordecimiento, sonorización, asimilación, elisión, palatalización, nasalización, epéntesis, 
alternancia vocálica y otros, y cambios de acento y tonicidad en la oración con implicaciones 
sintácticas y comunicativas. 
 
 
5.1.3. Criterios de evaluación 
 
Posee un amplio repertorio de competencias socioculturales y sociolingüísticas que le 
permite apreciar con facilidad diferencias de registro y las sutilezas propias de la 
comunicación oral en las culturas, comunidades de práctica y grupos en los que se habla el 
idioma.  
 
Selecciona y aplica con eficacia las estrategias más adecuadas en cada caso para la 
comprensión de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información 
importante, los aspectos y detalles relevantes y las opiniones y actitudes de los hablantes, 
tanto implícitas como explícitas.  
 
Reconoce, según el contexto específico, la intención y significación de un amplio repertorio 
de exponentes de las funciones comunicativas o actos de habla, tanto indirectos como 
directos, en una amplia variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal).  
 
Es capaz de seguir un discurso extenso incluso cuando no está claramente estructurado y 
cuando las relaciones son sólo supuestas y no están señaladas explícitamente. 
 
Es lo bastante hábil como para utilizar las claves contextuales, discursivas, gramaticales y 
léxicas con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental y las intenciones del autor, y 
prever lo que va a ocurrir. 
 
Reconoce una gran diversidad de expresiones idiomáticas y coloquiales, y aprecia 
connotaciones y matices sutiles de significado, aunque puede que necesite confirmar 
algunos detalles si el acento no le resulta familiar. 
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Distingue una amplia gama de patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, lo 
que le permite comprender a cualquier hablante o interlocutor, aunque puede que tenga que 
confirmar algunos detalles cuando el acento le resulta desconocido. 
 
5.2. Actividades de producción y coproducción de textos orales 
 
5.2.1. Objetivos 
 
Hacer declaraciones públicas con fluidez, casi sin esfuerzo, usando cierta entonación para 
transmitir matices sutiles de significado con precisión.  
 
Realizar presentaciones extensas, claras, y bien estructuradas, sobre un tema complejo, 
ampliando con cierta extensión, integrando otros temas, desarrollando ideas concretas y 
defendiendo puntos de vista con ideas complementarias, motivos y ejemplos adecuados, 
apartándose cuando sea necesario del texto preparado y extendiéndose sobre aspectos 
propuestos de forma espontánea por los oyentes, y terminando con una conclusión 
apropiada, así como responder espontáneamente y sin apenas esfuerzo a las preguntas de 
la audiencia.  
 
Llevar a cabo transacciones, gestiones y operaciones complejas, en las que se debe 
negociar la solución de conflictos, establecer las posturas, desarrollar argumentos, hacer 
concesiones y establecer con claridad los límites de cualquier concesión que se esté 
dispuesto a realizar, utilizando un lenguaje persuasivo, negociando los pormenores con 
eficacia, y haciendo frente a respuestas y dificultades imprevistas. 
 
Participar de manera plena en una entrevista, como entrevistador o entrevistado, ampliando 
y desarrollando las ideas discutidas con fluidez y sin apoyo, y utilizando con flexibilidad los 
mecanismos adecuados en cada momento para expresar reacciones y para mantener el 
buen desarrollo del discurso.  
 
Participar activamente en conversaciones informales animadas, con uno o varios 
interlocutores, que traten temas abstractos, complejos, específicos, e incluso desconocidos, 
y en las que se haga un uso emocional, alusivo o humorístico del idioma, expresando las 
propias ideas y opiniones con precisión, presentando líneas argumentales complejas de 
manera convincente y respondiendo a las mismas con eficacia, haciendo un buen uso de las 
interjecciones. 
 
Participar activamente y con gran facilidad en conversaciones y discusiones formales 
animadas (p. e. en debates, charlas, coloquios, reuniones, o seminarios) en las que se traten 
temas abstractos, complejos, específicos, e incluso desconocidos, identificando con 
precisión los argumentos de los diferentes puntos de vista, argumentando la propia postura 
formalmente, con precisión y convicción, respondiendo a preguntas y comentarios y 
contestando de forma fluida, espontánea y adecuada a argumentaciones complejas 
contrarias.  
 
5.2.2. Competencias y contenidos 
 
5.2.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 
 
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión 
la dimensión social del uso del idioma en la producción y coproducción de textos orales, 
incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos y 
expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos. 
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5.2.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 
 
Dominio de las estrategias discursivas y de compensación que permitan expresar lo que se 
quiere decir adecuando con eficacia el discurso a cada situación comunicativa, y que hagan 
imperceptibles las dificultades ocasionales. 
 
5.2.2.3. Competencia y contenidos funcionales 
 
Realización de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla, mediante los 
exponentes orales de dichas funciones más adecuados para cada contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad 
de registros (familiar, informal, neutro, formal): 
Funciones o actos de habla asertivos, relacionados con la expresión del conocimiento, la 
opinión, la creencia y la conjetura: afirmar; anunciar; asentir; atribuir; clasificar; confirmar la 
veracidad de un hecho; conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; expresar 
acuerdo y desacuerdo; expresar desconocimiento, duda, escepticismo, una opinión; formular 
hipótesis; identificar e identificarse; informar; objetar; predecir; rebatir; rectificar; replicar; 
suponer. 
 
Funciones o actos de habla compromisivos, relacionados con la expresión de ofrecimiento, 
intención, voluntad y decisión: acceder; admitir; consentir; expresar la intención o voluntad 
de hacer algo; invitar; jurar; negarse a hacer algo; ofrecer algo; ofrecer ayuda; ofrecerse a 
hacer algo; prometer; retractarse. 
 
Funciones o actos de habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario haga o 
no haga algo, tanto si esto es a su vez un acto verbal como una acción de otra índole: 
aconsejar; advertir; alertar; animar; autorizar; dar instrucciones; dar permiso; demandar; 
denegar; desanimar; desestimar; dispensar o eximir a alguien de hacer algo; disuadir; exigir; 
ordenar; pedir algo, ayuda, confirmación, consejo, información, instrucciones, opinión, 
permiso, que alguien haga algo; negar permiso a alguien; persuadir; prevenir a alguien en 
contra de algo o de alguien; prohibir; proponer; reclamar; recomendar; recordar algo a 
alguien; restringir; rogar; solicitar; sugerir; suplicar. 
 
Funciones o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener 
el contacto social y expresar actitudes con respecto a los demás: aceptar y declinar una 
invitación; agradecer; atraer la atención; compadecerse; consolar; dar la bienvenida; 
despedirse; expresar condolencia; felicitar; hacer cumplidos; interesarse por alguien o algo; 
invitar; pedir disculpas; presentarse y presentar a alguien; rehusar; saludar; tranquilizar.  
 
Funciones o actos de habla expresivos, con los que se expresan actitudes y sentimientos 
ante determinadas situaciones: acusar; defender; exculpar; expresar admiración, afecto, 
alegría o felicidad, alivio, ansiedad y preocupación, aprecio o simpatía, aprobación y 
desaprobación, arrepentimiento, confianza y desconfianza, decepción, desinterés e interés, 
desprecio, disgusto, dolor, duda, escepticismo, esperanza y desesperanza, estima, 
insatisfacción, orgullo, preferencia, resentimiento, resignación, satisfacción, sorpresa y 
extrañeza, temor, tristeza, vergüenza; lamentar; reprochar. 
 
5.2.2.4. Competencia y contenidos discursivos 
 
Conocimiento y construcción de modelos contextuales y patrones textuales complejos 
propios de la lengua oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la lengua y según 
el contexto específico, incluso especializado: 
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5.2.2.4.1. Coherencia textual: adecuación del texto oral al contexto comunicativo (tipo y 
formato de texto; variedad de lengua; registro; tema; enfoque y contenido: selección de 
contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica; contexto espacio-
temporal: referencia espacial, referencia temporal). 
 
5.2.2.4.2. Cohesión textual: organización interna del texto oral. Inicio, desarrollo y conclusión 
de la unidad textual: mecanismos iniciadores (toma de contacto, etc.); introducción del tema; 
tematización; desarrollo del discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: 
correferencia; elipsis; repetición; reformulación; énfasis. Expansión temática: ejemplificación; 
refuerzo; contraste; introducción de subtemas. Cambio temático: digresión; recuperación del 
tema); conclusión del discurso: resumen / recapitulación, indicación de cierre textual y cierre 
textual. 
 
5.2.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 
 
Conocimiento, selección en función de la intención comunicativa según ámbito y contexto 
tanto general como específico, y uso de estructuras sintácticas complejas propias de la 
lengua oral para expresar: 
- la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado)); 
- el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición);  
- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
- el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo; 
- la modalidad lógica y apreciativa (afirmación, negación, interrogación, exclamación, 
exhortación; factualidad, certidumbre, creencia, conjetura, duda; capacidad/habilidad; 
posibilidad, probabilidad, necesidad; prescripción, prohibición, obligación, permiso, 
autorización; volición, intención, y otros actos de habla);  
- el modo y las características de los estados, los procesos y las acciones; 
- estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización 
(estructuras oracionales y orden de sus constituyentes); 
- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, 
comparación, condición, causa, finalidad, resultado, y correlación.  
 
5.2.2.6. Competencia y contenidos léxicos 
 
Conocimiento y utilización correcta, y adecuada al contexto, de una amplia gama léxica oral 
de carácter general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los 
ámbitos personal, público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, 
regionalismos y argot. 
 
5.2.2.7. Competencia y contenidos fonético-fonológicos 
 
Selección, según la intención comunicativa, y producción de los patrones sonoros, 
acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la lengua, y 
en entornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos, y transmisión de los 
diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, incluyendo 
variantes de sonidos y fonemas vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, 
variantes de procesos fonológicos de ensordecimiento, sonorización, asimilación, elisión, 
palatalización, nasalización, epéntesis, alternancia vocálica y otros, y cambios de acento y 
tonicidad en la oración con implicaciones sintácticas y comunicativas. 
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5.2.3. Criterios de evaluación 
 
Utiliza el idioma con flexibilidad y eficacia para fines sociales, incluyendo el uso emocional, 
alusivo y humorístico, adaptando lo que dice y los medios de expresarlo a la situación y al 
receptor, y adoptando un nivel de formalidad adecuado a las circunstancias. 
 
Muestra un dominio de las estrategias discursivas y de compensación que hace 
imperceptibles las dificultades ocasionales que pueda tener para expresar lo que quiere decir 
y que le permite adecuar con eficacia su discurso a cada situación comunicativa, p. e. utiliza 
espontáneamente una serie de expresiones adecuadas para ganar tiempo mientras 
reflexiona sin perder su turno de palabra, sustituye por otra una expresión que no recuerda 
sin que su interlocutor se dé cuenta, sortea una dificultad cuando se topa con ella y vuelve a 
formular lo que quiere decir sin interrumpir totalmente la fluidez del discurso, o corrige sus 
lapsus y cambia la expresión, si da lugar a malentendidos. 
 
Desarrolla argumentos detallados de manera sistemática y bien estructurada, relacionando 
lógicamente los puntos principales, resaltando los puntos importantes, desarrollando 
aspectos específicos, y concluyendo adecuadamente. 
 
Expresa y argumenta sus ideas y opiniones con claridad y precisión, y rebate los argumentos 
y las críticas de sus interlocutores de manera convincente y sin ofender, respondiendo a 
preguntas y comentarios y contestando de forma fluida, espontánea y adecuada. 
 
Utiliza los exponentes orales de las funciones comunicativas más adecuados para cada 
contexto específico, tanto a través de actos de habla indirectos como directos, en una amplia 
variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal). 
 
Estructura bien y claramente su discurso, mostrando un uso adecuado de criterios de 
organización, y un buen dominio de una amplia gama de conectores y mecanismos de 
cohesión propios de la lengua oral según el género y tipo textual. 
 
Manifiesta un alto grado de corrección gramatical de modo consistente y sus errores son 
escasos y apenas apreciables. 
 
Domina un amplio repertorio léxico, incluyendo expresiones idiomáticas y coloquiales, que 
le permite superar con soltura sus deficiencias mediante circunloquios, aunque aún pueda 
cometer pequeños y esporádicos deslices, pero sin errores importantes de vocabulario, y sin 
que apenas se note que busca expresiones o que utiliza estrategias de evitación. 
 
Tiene una capacidad articulatoria próxima a alguna(s) de las variedades estándar propias de 
la lengua meta, y varía la entonación y coloca el énfasis de la oración correctamente para 
expresar matices sutiles de significado. 
 
Se expresa con fluidez y espontaneidad, casi sin esfuerzo; sólo un tema conceptualmente 
difícil puede obstaculizar un discurso fluido y natural. 
 
Elige una frase apropiada de una serie de posibles enunciados del discurso para introducir 
sus comentarios adecuadamente con el fin de tomar la palabra o ganar tiempo para mantener 
el uso de la palabra mientras piensa. 
 
Es capaz de aprovechar lo que dice el interlocutor para intervenir en la conversación. 
 
Relaciona con destreza su contribución con la de otros hablantes. 
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Adecua sus intervenciones a las de sus interlocutores para que la comunicación fluya sin 
dificultad. 
 
Plantea preguntas para comprobar que ha comprendido lo que el interlocutor ha querido 
decir y consigue aclaración de los aspectos ambiguos. 
 
5.3. Actividades de comprensión de textos escritos 
 
5.3.1. Objetivos 
 
Comprender con todo detalle instrucciones, indicaciones, normativas, avisos u otras 
informaciones de carácter técnico extensas y complejas, incluyendo detalles sobre 
condiciones y advertencias, tanto si se relacionan con la propia especialidad como si no, 
siempre que se puedan releer las secciones más difíciles.  
 
Comprenderlos matices, las alusiones y las implicaciones de notas, mensajes y 
correspondencia personal, en cualquier soporte y sobre temas complejos, y que puedan 
presentar rasgos idiosincrásicos por lo que respecta a la estructura o al léxico (p. e. formato 
no habitual, lenguaje coloquial, o tono humorístico). 
 
Comprender en detalle la información contenida en correspondencia formal de carácter 
profesional o institucional, identificando matices tales como las actitudes, los niveles de 
formalidad y las opiniones, tanto implícitas como explícitas. 
 
Comprender con todo detalle artículos, informes, actas, memorias y otros textos extensos y 
complejos en el ámbito social, profesional o académico, e identificar detalles sutiles que 
incluyen actitudes y opiniones tanto implícitas como explícitas.  
 
Comprender en detalle la información contenida en textos de consulta y referencia de 
carácter profesional o académico, en cualquier soporte, siempre que se puedan volver a leer 
las secciones difíciles. 
 
Comprender sin dificultad las ideas y posturas expresadas, tanto implícita como 
explícitamente, en artículos u otros textos periodísticos de cierta extensión, en cualquier 
soporte, tanto de carácter general como especializado, en los que a su vez se comentan y 
analizan puntos de vista, opiniones y sus implicaciones.  
 
Comprender sin dificultad textos literarios contemporáneos extensos, de una variedad 
lingüística extendida y sin una especial complejidad conceptual, y captar el mensaje, las 
ideas y conclusiones implícitos, reconociendo el fondo social, político o histórico de la obra.  
 
5.3.2. Competencias y contenidos 
 
5.3.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 
 
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión 
la dimensión social del uso del idioma en la comprensión de textos escritos, incluyendo 
marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos y expresiones 
de sabiduría popular, registros, y dialectos. 
 
5.3.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 
 
Selección y aplicación eficaz de las estrategias más adecuadas para comprender lo que se 
pretende o se requiere en cada caso, y utilización de las claves contextuales, discursivas, 
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gramaticales, léxicas y ortotipográficas con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental 
y las intenciones del autor.  
 
5.3.2.3. Competencia y contenidos funcionales 
 
Comprensión de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla mediante los 
exponentes escritos de dichas funciones según el contexto comunicativo específico, tanto a 
través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de registros 
(familiar, informal, neutro, formal): 
 
Funciones o actos de habla asertivos, relacionados con la expresión del conocimiento, la 
opinión, la creencia y la conjetura: afirmar; anunciar; asentir; atribuir; clasificar; confirmar la 
veracidad de un hecho; conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; expresar 
acuerdo y desacuerdo; expresar desconocimiento, duda, escepticismo, una opinión; formular 
hipótesis; identificar e identificarse; informar; objetar; predecir; rebatir; rectificar; replicar; 
suponer. 
 
Funciones o actos de habla compromisivos, relacionados con la expresión de ofrecimiento, 
intención, voluntad y decisión: acceder; admitir; consentir; expresar la intención o voluntad 
de hacer algo; invitar; jurar; negarse a hacer algo; ofrecer algo; ofrecer ayuda; ofrecerse a 
hacer algo; prometer; retractarse. 
 
Funciones o actos de habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario haga o 
no haga algo, tanto si esto es a su vez un acto verbal como una acción de otra índole: 
aconsejar; advertir; alertar; amenazar; animar; autorizar; dar instrucciones; dar permiso; 
demandar; denegar; desanimar; desestimar; dispensar o eximir a alguien de hacer algo; 
disuadir; exigir; intimidar; ordenar; pedir algo, ayuda, confirmación, consejo, información, 
instrucciones, opinión, permiso, que alguien haga algo; negar permiso a alguien; persuadir; 
prevenir a alguien en contra de algo o de alguien; prohibir; proponer; reclamar; recomendar; 
recordar algo a alguien; restringir; rogar; solicitar; sugerir; suplicar. 
 
Funciones o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener 
el contacto social y expresar actitudes con respecto a los demás: aceptar y declinar una 
invitación; agradecer; atraer la atención; compadecerse; consolar; dar la bienvenida; 
despedirse; expresar condolencia; felicitar; hacer cumplidos; insultar; interesarse por alguien 
o algo; invitar; pedir disculpas; presentarse y presentar a alguien; rehusar; saludar; 
tranquilizar.  
 
Funciones o actos de habla expresivos, con los que se expresan actitudes y sentimientos 
ante determinadas situaciones: acusar; defender; exculpar; expresar admiración, afecto, 
alegría o felicidad, alivio, ansiedad y preocupación, aprecio o simpatía, aprobación y 
desaprobación, arrepentimiento, confianza y desconfianza, decepción, desinterés e interés, 
desprecio, disgusto, dolor, duda, escepticismo, esperanza y desesperanza, estima, 
insatisfacción, orgullo, preferencia, resentimiento, resignación, satisfacción, sorpresa y 
extrañeza, temor, tristeza, vergüenza; lamentar; reprochar. 
 
5.3.2.4. Competencia y contenidos discursivos 
 
Conocimiento y comprensión de modelos contextuales y patrones textuales complejos 
propios de la lengua escrita, en diversas variedades de la lengua y según el contexto 
específico, incluso especializado: 
 
5.3.2.4.1. Coherencia textual: adecuación del texto escrito al contexto comunicativo (tipo y 
formato de texto; variedad de lengua; registro; tema; enfoque y contenido: selección de 
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contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica; contexto espacio-
temporal: referencia espacial, referencia temporal). 
 
5.3.2.4.2. Cohesión textual: organización interna del texto escrito. Inicio, desarrollo y 
conclusión de la unidad textual: mecanismos iniciadores (toma de contacto, etc.); 
introducción del tema; tematización; desarrollo del discurso: desarrollo temático 
(mantenimiento del tema: correferencia; elipsis; repetición; reformulación; énfasis. Expansión 
temática: ejemplificación; refuerzo; contraste; introducción de subtemas. Cambio temático: 
digresión; recuperación del tema); conclusión del discurso: resumen / recapitulación, 
indicación de cierre textual y cierre textual.  
 
5.3.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 
 
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 
complejas propias de la lengua escrita, según el ámbito y contexto comunicativos, tanto 
generales como específicos, para expresar: 
- la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado)); 
- el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición);  
- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
- el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo; 
- la modalidad lógica y apreciativa (afirmación, negación, interrogación, exclamación, 
exhortación; factualidad, certidumbre, creencia, conjetura, duda; capacidad/habilidad; 
posibilidad, probabilidad, necesidad; prescripción, prohibición, obligación, permiso, 
autorización; volición, intención, y otros actos de habla);  
- el modo y las características de los estados, los procesos y las acciones; 
- estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización 
(estructuras oracionales y orden de sus constituyentes); 
- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, 
comparación, condición, causa, finalidad, resultado, y correlación.  
 
5.3.2.6. Competencia y contenidos léxicos 
 
Comprensión de una amplia gama léxica escrita de uso general, y más especializado dentro 
de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, público, académico y profesional, 
incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot. 
 
5.3.2.7. Competencia y contenidos ortotipográficos 
 
Comprensión de los significados generales y específicos, según el contexto de 
comunicación, asociados a las convenciones ortotipográficas de la lengua meta, incluyendo 
rasgos de formato; valores discursivos de los signos tipográficos, ortográficos y de 
puntuación; adaptación ortográfica de préstamos; variantes en la representación gráfica de 
fonemas y sonidos; variantes del alfabeto o los caracteres, y sus usos en las diversas formas.  
 
5.3.3. Criterios de evaluación 
 
Posee un amplio repertorio de competencias socioculturales y sociolingüísticas, incluyendo 
aspectos sociopolíticos e históricos, que le permite apreciar con facilidad el trasfondo y los 
rasgos idiosincrásicos de la comunicación escrita en las culturas, comunidades de práctica 
y grupos en los que se utiliza el idioma.  
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Selecciona y aplica con eficacia las estrategias más adecuadas para comprender lo que 
pretende o se le requiere en cada caso, utilizando con habilidad las claves contextuales, 
discursivas, gramaticales, léxicas y ortotipográficas con el fin de inferir la actitud, la 
predisposición mental y las intenciones del autor, y sacar las conclusiones apropiadas.  
 
Identifica con rapidez el contenido y la importancia de textos sobre una amplia serie de temas 
profesionales o académicos y decide si es oportuno una lectura y análisis más profundos. 
 
Busca con rapidez en textos extensos y complejos para localizar detalles relevantes. 
 
Reconoce, según el contexto, el género y el tipo textuales específicos, la intención y 
significación de una amplia variedad de exponentes de las funciones comunicativas o actos 
de habla, tanto indirectos como directos, en una amplia variedad de registros (familiar, 
informal, neutro, formal).  
 
Puede localizar información o seguir el hilo de la argumentación en un texto de estructura 
discursiva compleja o que no está perfectamente estructurado, o en el que las relaciones y 
conexiones no están expresadas, o no siempre se expresan, de manera clara y con 
marcadores explícitos.  
 
Domina un amplio repertorio léxico escrito, reconoce una gran diversidad de expresiones 
idiomáticas y coloquiales, y aprecia connotaciones y matices sutiles de significado, aunque 
en ocasiones puede que necesite consultar un diccionario, bien de carácter general, bien 
especializado. 
 
Comprende los significados y funciones asociados a una amplia gama de estructuras 
sintácticas propias de la lengua escrita según el contexto y género y tipo textuales, 
incluyendo variaciones sintácticas de carácter estilístico (p. e. inversión o cambio del orden 
de palabras).  
 
Comprende las intenciones comunicativas que subyacen tras el uso de una amplia gama de 
convenciones ortotipográficas de la lengua meta, tanto en soporte papel como digital. 
 
5.4. Actividades de producción y coproducción de textos escritos 
 
5.4.1. Objetivos 
 
Tomar notas detalladas durante una conferencia, curso o seminario que trate temas de su 
especialidad, o durante una conversación formal, reunión, discusión o debate animados en 
el entorno profesional, transcribiendo la información de manera tan precisa y cercana al 
original que las notas también podrían ser útiles para otras personas.  
 
Escribir correspondencia personal, en cualquier soporte, y comunicarse en foros virtuales, 
expresándose con claridad, detalle y precisión, y relacionándose con los destinatarios con 
flexibilidad y eficacia, incluyendo usos de carácter emocional, alusivo y humorístico. 
 
Escribir, con la corrección y formalidad debidas, e independientemente del soporte, 
correspondencia formal dirigida a instituciones públicas o privadas en la que, p. e., se hace 
una reclamación o demanda compleja, o se expresan opiniones a favor o en contra de algo, 
aportando información detallada y esgrimiendo los argumentos pertinentes para apoyar o 
rebatir posturas. 
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Escribir informes, memorias, artículos, ensayos, u otros tipos de texto sobre temas complejos 
en entornos de carácter público, académico o profesional, claros y bien estructurados, 
resaltando las ideas principales, ampliando con cierta extensión, defendiendo puntos de vista 
con ideas complementarias, motivos y ejemplos adecuados, y terminando con una 
conclusión apropiada.  
 
 
 
5.4.2. Competencias y contenidos 
 
5.4.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 
 
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión 
la dimensión social del uso del idioma en la producción y coproducción de textos escritos, 
incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos y 
expresiones de sabiduría popular, registros, y dialectos. 
 
5.4.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 
 
Aplicación flexible y eficaz de las estrategias más adecuadas en cada caso para elaborar 
una amplia gama de textos escritos complejos ajustados a su contexto específico, 
planificando el mensaje y los medios en función del efecto sobre el receptor. 
 
5.4.2.3. Competencia y contenidos funcionales 
 
Realización de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla, mediante los 
exponentes escritos de dichas funciones más adecuados para cada contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad 
de registros (familiar, informal, neutro, formal): 
 
Funciones o actos de habla asertivos, relacionados con la expresión del conocimiento, la 
opinión, la creencia y la conjetura: afirmar; anunciar; asentir; atribuir; clasificar; confirmar la 
veracidad de un hecho; conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; expresar 
acuerdo y desacuerdo; expresar desconocimiento, duda, escepticismo, una opinión; formular 
hipótesis; identificar e identificarse; informar; objetar; predecir; rebatir; rectificar; replicar; 
suponer. 
 
Funciones o actos de habla compromisivos, relacionados con la expresión de ofrecimiento, 
intención, voluntad y decisión: acceder; admitir; consentir; expresar la intención o voluntad 
de hacer algo; invitar; jurar; negarse a hacer algo; ofrecer algo; ofrecer ayuda; ofrecerse a 
hacer algo; prometer; retractarse. 
 
Funciones o actos de habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario haga o 
no haga algo, tanto si esto es a su vez un acto verbal como una acción de otra índole: 
aconsejar; advertir; alertar; animar; autorizar; dar instrucciones; dar permiso; demandar; 
denegar; desanimar; desestimar; dispensar o eximir a alguien de hacer algo; disuadir; exigir; 
ordenar; pedir algo, ayuda, confirmación, consejo, información, instrucciones, opinión, 
permiso, que alguien haga algo; negar permiso a alguien; persuadir; prevenir a alguien en 
contra de algo o de alguien; prohibir; proponer; reclamar; recomendar; recordar algo a 
alguien; restringir; rogar; solicitar; sugerir; suplicar. 
 
Funciones o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener 
el contacto social y expresar actitudes con respecto a los demás: aceptar y declinar una 
invitación; agradecer; atraer la atención; compadecerse; consolar; dar la bienvenida; 



E.O.I. ‘TALAVERA DE LA REINA’ 
PROGRAMACIÓN DIDÁCTICA DE INGLÉS 2025-2026 

 

73 

 

despedirse; expresar condolencia; felicitar; hacer cumplidos; interesarse por alguien o algo; 
invitar; pedir disculpas; presentarse y presentar a alguien; rehusar; saludar; tranquilizar.  
 
Funciones o actos de habla expresivos, con los que se expresan actitudes y sentimientos 
ante determinadas situaciones: acusar; defender; exculpar; expresar admiración, afecto, 
alegría o felicidad, alivio, ansiedad y preocupación, aprecio o simpatía, aprobación y 
desaprobación, arrepentimiento, confianza y desconfianza, decepción, desinterés e interés, 
desprecio, disgusto, dolor, duda, escepticismo, esperanza y desesperanza, estima, 
insatisfacción, orgullo, preferencia, resentimiento, resignación, satisfacción, sorpresa y 
extrañeza, temor, tristeza, vergüenza; lamentar; reprochar. 
 
5.4.2.4. Competencia y contenidos discursivos 
 
Conocimiento y construcción de modelos contextuales y patrones textuales complejos 
propios de la lengua escrita, en diversas variedades de la lengua y según el contexto 
específico, incluso especializado: 
 
5.4.2.4.1. Coherencia textual: adecuación del texto escrito al contexto comunicativo (tipo y 
formato de texto; variedad de lengua; registro; tema; enfoque y contenido: selección de 
contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica; contexto espacio-
temporal: referencia espacial, referencia temporal). 
 
5.4.2.4.2. Cohesión textual: organización interna del texto escrito. Inicio, desarrollo y 
conclusión de la unidad textual: mecanismos iniciadores (toma de contacto, etc.); 
introducción del tema; tematización; desarrollo del discurso: desarrollo temático 
(mantenimiento del tema: correferencia; elipsis; repetición; reformulación; énfasis. Expansión 
temática: ejemplificación; refuerzo; contraste; introducción de subtemas. Cambio temático: 
digresión; recuperación del tema); conclusión del discurso: resumen / recapitulación, 
indicación de cierre textual y cierre textual.  
 
5.4.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 
 
Conocimiento, selección en función de la intención comunicativa según ámbito y contexto 
tanto general como específico, y uso de estructuras sintácticas complejas propias de la 
lengua escrita para expresar: 
- la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado)); 
- el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición);  
- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 
- el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo; 
- la modalidad lógica y apreciativa (afirmación, negación, interrogación, exclamación, 
exhortación; factualidad, certidumbre, creencia, conjetura, duda; capacidad/habilidad; 
posibilidad, probabilidad, necesidad; prescripción, prohibición, obligación, permiso, 
autorización; volición, intención, y otros actos de habla);  
- el modo y las características de los estados, los procesos y las acciones; 
- estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización 
(estructuras oracionales y orden de sus constituyentes); 
- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, 
comparación, condición, causa, finalidad, resultado, y correlación.  
 
5.4.2.6. Competencia y contenidos léxicos 
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Utilización correcta, y adecuada al contexto, de una amplia gama léxica escrita de uso 
general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, 
público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot. 
 
5.4.2.7. Competencia y contenidos ortotipográficos 
 
Utilización correcta, y adecuada al contexto, de las convenciones ortotipográficas de la 
lengua meta, incluyendo rasgos de formato; valores discursivos de los signos tipográficos, 
ortográficos y de puntuación; adaptación ortográfica de préstamos; variantes en la 
representación gráfica de fonemas y sonidos; variantes del alfabeto o los caracteres, y sus 
usos en las diversas formas.  
 
5.4.3. Criterios de evaluación 
 
Adapta lo que dice y los medios de expresarlo a la situación, al receptor, al tema y tipo de 
texto, y adopta un nivel de formalidad adecuado a las circunstancias, aplicando sus 
conocimientos y competencias socioculturales y sociolingüísticos con facilidad para 
establecer diferencias de registro y estilo, y para adecuar con eficacia el texto escrito a las 
convenciones establecidas en las culturas y comunidades de lengua meta respectivas, 
eligiendo una formulación apropiada entre una amplia serie de elementos lingüísticos para 
expresarse con claridad y sin tener que limitar lo que quiere decir. 
 
Aplica con soltura las estrategias más adecuadas para elaborar los distintos textos escritos 
complejos que le demanda el contexto específico, y planifica lo que hay que decir y los 
medios para decirlo considerando el efecto que puede producir en el lector. 
 
Utiliza los exponentes escritos de las funciones comunicativas más apropiados para cada 
contexto, tanto a través de actos de habla indirectos como directos, en una amplia variedad 
de registros (familiar, informal, neutro, formal). 
 
Muestra control de las estructuras organizativas textuales y los mecanismos complejos de 
cohesión del texto escrito, y puede ilustrar sus razonamientos con ejemplos pormenorizados 
y precisar sus afirmaciones y opiniones de acuerdo con sus diversas intenciones 
comunicativas en cada caso. 
 
Utiliza una amplia gama de estructuras sintácticas que le permiten expresarse por escrito 
con precisión, y mantiene un alto grado de corrección gramatical de modo consistente; los 
errores son escasos y prácticamente inapreciables. 
 
Posee un amplio repertorio léxico escrito que incluye expresiones idiomáticas y 
coloquialismos, y que le permite mostrar un alto grado de precisión, superar con soltura sus 
deficiencias mediante circunloquios, y no cometer más que pequeños y esporádicos deslices 
en el uso del vocabulario. 
 
Utiliza las convenciones ortotipográficas propias de la lengua meta para producir textos 
escritos en los que la estructura, la distribución en párrafos y la puntuación son consistentes 
y prácticas y en los que la ortografía es correcta, salvo deslices tipográficos de carácter 
esporádico. 
 
5.5. Actividades de mediación  
 
5.5.1. Objetivos 
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Trasladar oralmente en un nuevo texto coherente, parafraseándolos o resumiéndolos, 
información, opiniones y argumentos contenidos en textos escritos u orales largos y 
minuciosos de diverso carácter y procedentes de diversas fuentes (p. e. ensayos, o 
conferencias). 
 
Hacer una interpretación consecutiva en charlas, reuniones, encuentros o seminarios 
relacionados con la propia especialidad, con fluidez y flexibilidad, transmitiendo la 
información importante en sus propios términos. 
 
Mediar con fluidez y eficacia entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas sobre 
temas tanto relacionados con los campos de interés personal o de la propia especialización 
como de fuera de dichos campos (p. e. en reuniones, seminarios, mesas redondas, o en 
situaciones potencialmente conflictivas), teniendo en cuenta las diferencias y las 
implicaciones sociolingüísticas y socioculturales de las mismas y reaccionando en 
consecuencia, transmitiendo, de manera clara y concisa, información significativa, y 
formulando las preguntas y haciendo los comentarios pertinentes con el fin de recabar los 
detalles necesarios o comprobar supuestas inferencias y significados implícitos.  
 
Tomar notas escritas para terceros, recogiendo, con la debida precisión, información 
específica y relevante contenida en textos escritos complejos, aunque claramente 
estructurados, sobre temas de interés personal o del propio campo de especialización en los 
ámbitos académico y profesional.  
 
Tomar notas escritas detalladas para terceros, con la precisión necesaria y una buena 
estructuración, durante una conferencia, entrevista, seminario, reunión o debate claramente 
estructurados, articulados a velocidad normal en una variedad de la lengua o en un acento 
con los que se esté familiarizado, y sobre temas complejos y abstractos, tanto fuera como 
dentro del propio campo de interés o especialización, seleccionando qué información y 
argumentos relevantes consignar según se desarrolla el discurso.  
 
Trasladar por escrito en un nuevo texto coherente, parafraseándolos o resumiéndolos, 
información, opiniones y argumentos contenidos en textos orales o escritos largos y 
minuciosos de diverso carácter y procedente de diversas fuentes (p. e. diferentes medios de 
comunicación, diversos textos académicos, o varios informes u otros documentos de 
carácter profesional). 
 
Resumir, comentar y analizar por escrito los aspectos principales, la información específica 
relevante y los diferentes puntos de vista contenidos en noticias, artículos sobre temas de 
interés general, entrevistas o documentales que contienen opiniones, argumentos y análisis.  
 
Traducir fragmentos, relevantes con respecto a actividades del propio interés en los ámbitos 
personal, académico o profesional, de textos escritos tales como correspondencia formal, 
informes, artículos, o ensayos. 

5.5.2. Competencia y contenidos interculturales  
 
Buen dominio de los conocimientos, destrezas y actitudes interculturales que permitan llevar 
a cabo actividades de mediación con facilidad y eficacia: conciencia de la alteridad; 
conciencia sociolingüística; conocimientos culturales específicos; observación; escucha; 
evaluación; interpretación; puesta en relación; adaptación; imparcialidad; 
metacomunicación; respeto; curiosidad; apertura de miras; tolerancia. 

5.5.3. Criterios de evaluación 
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Posee un conocimiento amplio y concreto de los aspectos socioculturales y sociolingüísticos 
propios de las culturas y las comunidades de práctica en las que se habla el idioma, incluidas 
las sutilezas e implicaciones de las actitudes que reflejan los usos y los valores de las 
mismas, y las integra con facilidad en su competencia intercultural junto con las 
convenciones de sus propias lenguas y culturas, lo que le permite extraer las conclusiones 
y relaciones apropiadas y actuar en consecuencia, en una amplia gama de registros y estilos, 
con la debida flexibilidad según las circunstancias, y con eficacia. 
 
Aplica con soltura las estrategias adecuadas para adaptar los textos que debe procesar al 
propósito, la situación, los receptores y el canal de comunicación, sin alterar la información 
y las posturas originales. 
 
Produce un texto coherente y cohesionado a partir de una diversidad de textos fuente. 
 
Sabe hacer una cita y utiliza las referencias siguiendo las convenciones según el ámbito y 
contexto comunicativos (p. e. en un texto académico). 
 
Transmite con claridad los puntos destacados y más relevantes de los textos fuente, así 
como todos los detalles que considera importantes en función de los intereses y necesidades 
de los destinatarios. 
 
Gestiona con flexibilidad la interacción entre las partes para procurar que fluya la 
comunicación, indicando su comprensión e interés; elaborando, o pidiendo a las partes que 
elaboren, lo dicho con información detallada o ideas relevantes; ayudando a expresar con 
claridad las posturas y a deshacer malentendidos; volviendo sobre los aspectos importantes, 
iniciando otros temas o recapitulando para organizar la discusión, y orientándola hacia la 
resolución del problema o del conflicto en cuestión. 
 

5.6 Secuenciación de contenidos específicos del Nivel C1-1. 
 
Libro de texto: English File C1.1. Fourth edition 
 
1er cuatrimestre: unidades 1, 2, 3 y 4 
2º cuatrimestre: unidades 5, 6 y 7 
 
 

• Contenidos léxico-semánticos. 
. 

➢ 1º Cuatrimestre  
Vocabulary for personality such as: determined, steady, self-sufficient, thorough... 
Idioms: heart of gold, down to earth, lift a finger... 
  
Vocabulary for work, such as: challenging, demanding, dead-end, civil servant, 
maternity leave, part-time contract... 
 
Vocabulary for expressions with get such as: get the impression, get rid of, get to 
know, get the chance, get the wrong end of the stick... 
Idioms: get real, get a life, get on my nerves, get a move on... 
 
Vocabulary for conflict and welfare, such as: ally, commander, snipers, troops, 
civilians, ceasefire, siege, civil war, blow up, release, defeat, surrender, capture... 

 
➢ 2º Cuatrimestre:  
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Vocabulary for sounds and the human voice, such as: bang, click, buzz, crunch, 
whistle, rattle, roar, splash, giggle,stammer, yell, sob, groan... 
 
Vocabulary for expressions with time, such as: give, have, make up for, take up, save, 
hard time, the time of your life, in time, on time, from time to time, with time to spare, 
time is up, time on my hands, about time... 
 
Vocabulary for the money, such as: deposit, donation, fare, fine, grant, instalment, 
lump sum, quote, consumer society, income, can/can’t afford, balances, mortgage, 
interest rates, currency. Colloquial expressions: grand, bucks, quid, fiver... 
 

• Contenidos morfosintácticos. 
 
➢ 1º Cuatrimestre:  

Have: lexical and grammatical uses 
Discourse markers (1) 
Habitual events and specific incidents 
Pronouns 
Get 
Discourse markers (2) 
Inversion 
Speculation and deduction 
 

➢ 2º Cuatrimestre:  
Unreal uses of past tenses 
Infinitive or gerunds (+object) 
Conditional sentences 
Permission, obligation and necessity 
Advanced gerunds and infinitives 
 

• Contenidos fonéticos, fonológicos y ortográficos. 
 

➢ 1er cuatrimestre: 
The rhythm of English, using a dictionary, word stress with suffixes, sound-spelling 
relationships, identifying attitudes, stress in word families, foreign words and 
consonant clusters 

➢ 2º cuatrimestre:  
Revision of consonants. 
Linking inn short phrases, silent consonants, main and secondary stress, /ae/ 
Intonation and linking in exclamations 
 

• Contenidos funcionales. 
 

➢ 1er cuatrimestre: making recommendations, giving advice, talking about previous 
experiences, discussing, contrasting and giving opinions about facts, discussing 
about future events and changes, managing a discussion, making comparisons, 
giving a short presentation about a project… 
  

➢ 2º cuatrimestre: persuading or dissuading someone to do something, describing 
places, discussing about the costs and benefits of something, talking about the 
pros and cons of something, using circumlocutions (kind of, like, you know …) 
Comparing two things, discussing responses to hypothetical questions, making 
predictions, talking about a time when you did something you regret, having a 
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debate about a current topic, telling an interesting anecdote, making proposals, 
suggesting solutions to a problem, discussing a plan, recounting events… 

 

• Escribir:  
 
Los alumnos/as realizarán, al menos, las siguientes tareas en sus casas y serán 
entregadas al profesor/a para ser evaluadas individualmente:  
 

- 1º cuatrimestre:  

o Write a job application. 

o Write an article (essay) on the topic Childhood of the past  

o Write a review. Analyzing a text 

 
- 2º cuatrimestre:  

o Write a proposal 

o Write a discursive essay (balanced argument)  

o Write a formal email/letter  

• Mediación:  
 

Se realizarán tareas de mediación escritas y orales de los temas tratados en las 
unidades. 

 
5.7 Secuenciación de específicos del Nivel C1-2. 

Libro de texto: English File Fourth Edition C1.2 

1er trimestre: unidades 1 y 2 

2º trimestre: unidades 3 y 4 

3er trimestre: unidades 5 y 6 

• Contenidos léxico-semánticos. 

➢ 1er Trimestre:  vague language ( stuff, bit, whenever, wherever...... ), phrasal nouns ( 

upbringing, downturn, intake, rip-off, comeback.....), prefixes and suffixes ( fore-, para-, trans-
, uni, -acy, -ity, -ment, -esque......), ways of moving ( wander, stroll, rush, creep, skulk, 
prowl........ ) 

➢ 2o Trimestre: research language ( decline, increase, peak.... ), idioms from Shakespeare  

( in one fell swoop, hos own flesh and blood, elbow room, good riddance......... ), binomials 
noun phrases ( life and times, no ifs or buts.....) binomials adjectival or adverbial phrases ( 
cut and dried, hit and miss.... ) phrases with repetition  ( through and through, again and 
again, step by step....) acronyms and initialisms ( AIDS, HIV, POTUS, TBH, FOMO....) 

➢ 3er Trimestre: individuals and populations  ( Scottish, Finnish, Turkish, Brit.....), 

sophisticated emotions (  contented, listless, gutted, gloomy.... )common adverb collocations 
( readily available, sadly mistaken, perfectly normal, strongly advise, categorically deny..... ) 
numbers and measurements ( square root, ratio, odd numbers, pie chart, Venn diagram.....  
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• Contenidos morfosintácticos. 

➢ 1er Trimestre: modal verbs ( will, would, should, can couild, might....) noun phrases ( not 

being, self-confidence, the smoking.....), participle clauses ( stepping, having missed, not 
having brought.....)  

➢ 2o Trimestre: determiners: articles and quantifiers ( some, no, no articles.....), cause and 

effect ( consequently, as a result, for this reason..... ), perfect and continuous tenses ( have 
been doing, has been raining, will have been living.....) 

➢ 3er Trimestre: prepositions and sentence patterns ( upset about, famous for, annoyed 

about......) comparing and contrasting ( the more, significantly, unlike, whereas.....), position 
of adverbs ( categorically deny, , actually , attentively....), singular and plural agreement ( 
measles is, the new is, the criteria are......) 

• Contenidos fonéticos, fonológicos y ortográficos. 

➢ 1er Trimestre: contractions ( would've, I'd have.......), short and long vowels ( teens/tins, 

fool/full, debt/dirt...), words that can be pronounced in two ways ( controversy, garage, 
envelope....), consonant clusters with s ( scamper, speed, stagger, strut.....) 

➢ 2o Trimestre: verb/noun word stress ( decline, survey, update, produce....), stressed and 

unstressed articles ( the, a....), reading aloud, binomials ( more or less, loud and clear, men 
and women....), acronyms and initialisms ( CEO, POTUS, PA......) 

➢ 3er Trimestre:stress in muli-syllable adjectives ( contended, dejected, discouraged.....), 

contrastive stress ( don't, is......), sentence intonation with adverbs, stress and intonation in 
long numbers 

• Contenidos funcionales. 

➢ 1er Trimestre: talking about advice you were given ( It wasn't great advice, , she convinced 

me that.....), talking about your childhood, talking about anecdotes ( and it just shows us, and 
to this day.....), talking about a challenging trip 

➢ 2o Trimestre: restaring after an interruption ( where was I? , Anyway as I was saying......), 

giving opinion about gendered language, making conversations 

➢ 3er Trimestre: talking about things which annoy you, talking about how confident you are 

doing things, describing a chart 

• Escribir: 

➢ 1er Trimestre: a discursive essay 

➢ 2o Trimestre: a review, an article 

➢ 3er Trimestre: describing data, a report 
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• Mediación: Se realizarán tareas de mediación escritas y orales de los temas tratados en 
las unidades. 

Criterios de evaluación: 
 
Se considerará que el alumno ha adquirido las competencias propias del nivel C1, para cada 
destreza, cuando sea capaz de lo siguiente: 
 
Comprensión oral 
 

- Comprender información específica en declaraciones y anuncios públicos que tienen 
poca calidad y un sonido distorsionado; por ejemplo, en una estación o en un estadio. 

- Comprender información técnica compleja, como, por ejemplo, instrucciones de 
funcionamiento, especificaciones de productos y servicios cotidianos. 

- Comprender información compleja y consejos sobre todos los asuntos relacionados 
con su profesión o sus actividades académicas. 

- Comprender con relativa facilidad la mayoría de las conferencias, charlas, 
discusiones y debates sobre temas complejos de carácter profesional o académico. 

- Comprender una amplia gama de material grabado y retransmitido, incluyendo algún 
uso fuera de lo habitual, e identificar pormenores y sutilezas como actitudes y 
relaciones implícitas entre los hablantes. 

- Comprender películas que contienen una cantidad considerable de argot o lenguaje 
coloquial y de expresiones idiomáticas. 

- Comprender los detalles de conversaciones y debates de cierta longitud entre 
terceras personas, incluso sobre temas abstractos, complejos o desconocidos, y 
captar la intención de lo que se dice. 

- Comprender conversaciones de cierta longitud en las que participa, aunque no estén 
claramente estructuradas y la relación entre las ideas sea solamente implícita. 

 
Expresión oral 
 

- Hacer declaraciones públicas con fluidez, casi sin esfuerzo, usando cierta entonación 
para transmitir matices sutiles de significado con precisión. 

- Realizar presentaciones claras y bien estructuradas sobre un tema complejo, 
ampliando con cierta extensión, integrando otros temas, desarrollando ideas 
concretas y defendiendo sus puntos de vista con ideas complementarias, motivos y 
ejemplos adecuados, y terminando con una conclusión apropiada, así como 
responder espontáneamente y sin apenas esfuerzo a las preguntas de la audiencia.  

 
Interacción oral 

 
- Participar de manera plena en una entrevista, como entrevistador o entrevistado, 

ampliando y desarrollando las ideas discutidas con fluidez y sin apoyo y haciendo un 
buen uso de las interjecciones y otros mecanismos para expresar reacciones y 
mantener el buen desarrollo del discurso. 

- En transacciones e intercambios para obtener bienes y servicios, negociar la solución 
de conflictos y desarrollar su argumentación en caso de daños y perjuicios, utilizando 
un lenguaje persuasivo para reclamar una indemnización, y establecer con claridad 
los límites de cualquier concesión que esté dispuesto a realizar. 

- Participar activamente en conversaciones y discusiones formales animadas y en las 
que se traten temas abstractos, complejos y desconocidos, identificando con 
precisión los argumentos de los diferentes puntos de vista, argumentando su postura 
formalmente, con precisión y convicción, respondiendo a preguntas y comentarios y 
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contestando de forma fluida, espontánea y adecuada a argumentaciones complejas 
contrarias. 

- Participar activamente en conversaciones informales animadas que traten temas 
abstractos, complejos y desconocidos, expresando sus ideas y opiniones con 
precisión, presentando líneas argumentales complejas de manera convincente y 
respondiendo a las mismas con eficacia. 

 
Comprensión de lectura 
 

- Comprender con todo detalle instrucciones extensas y complejas sobre aparatos y 
procedimientos nuevos, tanto si las instrucciones se relacionan con su especialidad 
como si no, siempre que pueda volver a leer las secciones difíciles. 

- Comprender cualquier correspondencia haciendo un uso esporádico del diccionario. 
- Comprender con todo detalle artículos, informes y otros textos extensos y complejos 

en el ámbito social, profesional o académico, e identificar detalles sutiles que incluyen 
actitudes y opiniones tanto implícitas como explícitas. 

- Comprender sin dificultad textos literarios contemporáneos extensos y captar el 
mensaje, las ideas o conclusiones implícitos. 

 
Expresión escrita 
 

- Escribir informes, artículos y ensayos claros y bien estructurados sobre temas 
complejos resaltando las ideas principales, ampliando con cierta extensión, 
defendiendo puntos de vista con ideas complementarias, motivos y ejemplos 
adecuados, y terminando con una conclusión apropiada. 

- Escribir textos de ficción de manera clara, detallada y bien estructurada, con un estilo 
convincente, personal y natural, apropiados para los lectores a los que van dirigidos. 

- Tomar notas detalladas durante una conferencia, curso o seminario que trate temas 
de su especialidad, transcribiendo la información de forma tan precisa y cercana al 
original que las notas también podrían ser útiles para otras personas. 

 
Interacción escrita 
 

- Escribir correspondencia personal, independientemente del soporte, en la que se 
expresa con claridad, detalle y precisión y se relaciona con el destinatario con 
flexibilidad y eficacia, incluyendo usos de carácter emocional, alusivo y humorístico. 

- Escribir correspondencia formal con la corrección debida y ajustándose a las 
convenciones que requieren la situación, el destinatario y el formato. 

 
Mediación 
 

- Parafrasear y resumir textos largos y minuciosos de diverso carácter y convertir en 
un nuevo texto escrito coherente informaciones de diversas fuentes. 

- Parafrasear y resumir en forma oral textos largos y minuciosos de diverso carácter y 
convertir en un nuevo texto oral coherente informaciones de diversas fuentes.  

- Mediar con eficacia entre hablantes de la lengua meta y de la propia u otras 
teniendo en cuenta las diferencias y las implicaciones sociolingüísticas y 
socioculturales de las mismas y reaccionando en consecuencia. 

 
 
 
 

Secuenciación de contenidos específicos del Nivel 2-C1. Grupo A (mañana) 
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Libro de texto: Activate Advanced C1. Future House languages 
  
Se usarán determinados contenidos de las unidades del libro, tal como se detallan en el 
desarrollo de esta programación. 
1er trimestre: unidades 1, 3, 4, 5 y 7 
2º trimestre: unidades 8, 10, 11, 12  
3er trimestre: unidades 13, 14, 18, 19 y 20 
  

  

• Contenidos léxico-semánticos. 

  
. 

 1º Trimestre:  

  
Vocabulary for travel and leisure such as: touristy, pricey, lively, breathtaking, 
landmarks, unspoiled, overrated, sightseeing, exhilarating, cosy, comfy, jagged cliffs, 
rugged coastline, picturesque, unbeatable, stunning, go low budget, inspiring, 
backpacking, wanderlust, overseas, travel off-peak… 
  
Vocabulary for crime and justice, such as: murder, bribery, looting, shoplifting, 
pickpocketing, mugging, deterrent, witness, court case, contraband, gang, CCTV, 
jury, forged, fire arms… 
  
Vocabulary for health and happiness, such as: health hazard, giggle, gasp, blocked 
nose, blisters, stitches, bandages, upbeat, crutch, wheezy cough, glum, maternity 
ward, mindfulness, plastic surgery, bruise, rash, health hazards, prescription, thrilled, 
first aid, aches … 
  
Vocabulary for technological breakthroughs, such as: search engine, shortcut, up-to-
date, bookmark, device, monitor, crash, bandwidth, obsolete, cutting-edge, well-oiled, 
user-friendly, high-spec, hacker, geek, hotspot … 
  
Vocabulary for wildlife, nature and our planet, such as: hailstones, snowflakes, 
raindrops, floods, droughts, fur trade, meadow, peak, cliff, poachers, predators, 
sustainable farming, factory farming, paw, hoof, fin, overgrown, beak, nest, tame, 
bloodsports, endangered, overcast, rainforest … 
  
Vocabulary for entertainment, such as: cinema-goer, playwright, movie buff, 
playwrights, streaming, binge-watching, catchy, a gig, venues, hype, dubbed movies, 
to boo, goodie and baddie, cheesy, riveting, gripping, soap operas, tear-jerker, 
channel hopping, standing ovation… 

  

  

  

  

 2º Trimestre:  

  

  
Vocabulary for education and learning, such as: qualification, swot, cram, distance 
learning, training manual, reference, dissertation, bachelor’s degree, auditory, thesis, 
dean, workshop, enrolment, assignment … 
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Vocabulary for the working world, such as: interviewers, workmates, open-plan office, 
career, staff, rewarding, demanding, dismissal, made redundant, fired, sacked, intern, 
perk, sick leave, retire, on-site, vacancy… 
  
Vocabulary for relationships, such as: spouse, sibling, in-laws, spoilt, offspring, 
upbringing, have a crush on, have a fling with, overprotective, date, matchmaker, 
generation gap, bring up, split up, get back with, propose, sweetheart, darling, 
honey…  
  
Vocabulary for leisure and free time, such as: hiking, work out, outdoorsy, gym bunny, 
gym buddy, unwind, chill out, hang out, gear, kitted out, weights, outing, exhilarating, 
lifestyle, laze around, couch potato, idle, fancy, avid, stroll, take up… 

  

  

  

 3º Trimestre:  

  
Vocabulary for time and memory, such as: time zone, time out, small hours, 
memorise, prompt, stopwatch, snooze button, draw a blank, reminder, epoch, era, 
dawn, dusk, on the dot, reminiscing, recall, hindsight, memorial, learn by heart, 
longstanding, ancestor, foggy, procrastinate, lapse, absent-minded… 
  
Vocabulary for social media, such as: profile, followers, content, upload, post, vlog, 
influencer, paid posts, tweet, snap, filter, double tap, meme, live stream, troll, clickbait, 
fake news, spam, go viral, trending, flash mob, crowdfunding, unboxing, lifecasting, 
mainstream, clog up, miss out on … 
  
Vocabulary for house and home, such as: mod cons, appliances, interior design, 
decor, cosy, star light, staircase, skylight, fence, backyard, boxy, refurbished, doer-
upper, patio, porch, loft, fitted wardrobes, en suite, detached, bungalow, garden shed, 
lawn mower, done up, DIY, airy, snug, dye, cluttered … 
  
Vocabulary for personality, such as: come across, wise, smart, bright, switched-on, 
dumb, naive, dim, easy-going, laid-back, tactful, outgoing, kind-hearted, broad-
minded, quick-witted, daring, conscientious, self-reliant, outspoken, neat, witty, chatty, 
high-maintenance, toxic, meticulous, border on, foolhardy … 
  
Vocabulary for the environment, such as: fossil fuels, carbon footprint, ban, poachers, 
ivory, carpool, compost, landfill, ecosystem, emit, emissions, green, eco-friendly, 
fumes, waste, hazardous, pesticides, floods, deforestation, zero emissions, oil spill, 
earthquake, unleaded, renewable, biodegradable, bottle bank… 
  

  

  

• Contenidos morfosintácticos. 

  

 1º Trimestre:  
The use of the article: a, an, the, (omission of the article), uncountable nouns. 
Modal verbs: past deduction, criticism, probability and possibility  
Would to express a habit in the past 
Future perfect and future continuous 
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Three-part phrasal verbs 
The use of the gerund and infinitive: revision and extension  

If only and I wish 

  

 2º Trimestre:  

  

Conditional sentences 

Passives: revision and extension 

Linking words and discourse markers 

Relative clauses 

 3º Trimestre:  

  
Verb inversions 
Adjectives 
Make and do 
Prepositional phrases I 
Prepositional phrases II 
  

  

  

• Contenidos fonéticos, fonológicos y ortográficos. 

  

 1º Trimestre:  
Revision of vowel sounds, diphthongs and tripthongs, weak forms in individual 
words and in connected speech. 
Sentence stress, using sentence stress. 
  

 2º Trimestre:  
Revision of consonants in connected speech: word linking and assimilation 
Revision of punctuation. 
Sentence stress and using sentence stress for emphasis.  
Stress-shift words: progress, import, export, decrease, increase, suspect, 

upgrade, conduct… 

 3º Trimestre: frequent patterns of intonation, using intonation for functions like 
surprise, changing the topic, hesitation, asking for corroboration, assertiveness, 
etc. 

  

  

• Contenidos funcionales. 

  

 1º Trimestre: making subtle recommendations, accepting and refusing advice, 
talking about previous experiences, taking turns in discussions,  giving 
counterarguments about facts, expressing hypothesis and wishes, mediating in a 
group discussion, expressing emphasis in comparisons, making detailed 
proposals. 

  

 2º Trimestre: persuading or dissuading in formal contexts, making detailed 
descriptions, presenting the pros and cons of a project or professional proposal, 
using sarcasm. 
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Discussing about the pros and cons of something, using circumlocutions (kind of, 
like, you know …). 
  

 3º Trimestre: making small talk, making hypothesis and predictions on social 
issues, corroborate or refute information in interaction, reacting to news or 
unexpected events, recounting news and events. comparing two things, 
discussing responses to hypothetical questions, talking about a time when you did 
something you regret, having a debate about a current topic, telling an interesting 
anecdote, making proposals, suggesting solutions to a problem, discussing a plan. 

  

  

  

• Escribir:  

  
Los alumnos/as realizarán, al menos, las siguientes tareas en sus casas y serán 
entregadas al profesor/a para ser evaluadas individualmente:  

  
- 1º Trimestre:  

o Write a biography of a person.  

o Write a formal email or letter of proposal 

o Write an article on the topic of Social media  

  

- 2º Trimestre:  

o Write an essay on the topic of Technology  

o Write a blog entry: review 

o Write an article or essay on the topic of animals and nature  

o Write a report on the topic Museums 

  

- 3er Trimestre:  

o Write a formal cover letter or email  

o Write a report on the topic of The environment 

o Write an essay on the topic Remote working 

o Write a letter or email of complaint  

  

• Mediación:  

  
Se realizarán tareas de mediación escritas y orales de los temas tratados en las 

unidades. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

6. NIVEL AVANZADO C2  
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Aunque el nivel C2 se ha denominado “Maestría” y se ha asociado con la competencia del 
hablante nativo, el propósito no es que el alumno alcance una competencia comparable a la del 
hablante nativo o próxima a la del hablante nativo, sino que el propósito es definir el grado de 
precisión, pertinencia, propiedad y facilidad en el uso de la lengua propio del habla o discurso 
del alumno brillante. Las enseñanzas de Nivel Avanzado C2 tienen por objeto capacitar al 
alumnado para comunicarse sin ninguna dificultad, y con un grado de calidad como puede 
observarse en un hablante culto, en situaciones de alta complejidad en los ámbitos personal, 
público, académico y profesional, entre otras cursar estudios al más alto nivel, incluidos 
programas de posgrado y doctorado, o participar activamente y con soltura en la vida académica 
(tutorías, seminarios, conferencias internacionales); liderar equipos interdisciplinares en 
proyectos complejos y exigentes, o negociar y persuadir con eficacia a nivel de alta dirección en 
entornos profesionales internacionales. Para ello, el alumnado deberá adquirir las competencias 
que le permitan utilizar el idioma con total naturalidad para participar en todo tipo de situaciones, 
en los ámbitos personal, público, académico y profesional, que requieran comprender, producir, 
coproducir y procesar una amplia gama de textos orales y escritos extensos y complejos, que 
versen sobre temas tanto abstractos como concretos de carácter general y especializado, tanto 
fuera como dentro del propio campo de especialización, en una gran variedad de acentos, 
registros y estilos, y con un rico repertorio léxico y estructural que incluya expresiones 
idiomáticas, coloquiales, regionales y especializadas y permita apreciar y expresar sutiles 
matices de significado. Una vez adquiridas las competencias correspondientes al Nivel 
Avanzado C2, el alumnado será capaz de: 
 - Comprender con total facilidad, siempre que disponga de un cierto tiempo para habituarse al 

acento, prácticamente a cualquier interlocutor y cualquier texto oral, producido en vivo o 
retransmitido, independientemente del canal e incluso en ambientes con ruido, reconociendo 
significados implícitos y apreciando diferencias sutiles de estilo, incluso cuando el texto se 
articule a una velocidad rápida, presente rasgos estructurales, léxicos o de pronunciación 
idiosincrásicos (p. e. estructuras no lineales o formatos poco usuales, coloquialismos, 
regionalismos, argot o terminología desconocida, ironía o sarcasmo), y/o verse sobre temas 
incluso ajenos a su experiencia, interés o campo académico o profesional o de 
especialización. 

 - Producir y coproducir, con naturalidad, comodidad, soltura y fluidez, textos orales extensos, 
detallados, formalmente correctos, y a menudo destacables, para comunicarse en cualquier 
tipo de situación de la vida personal, social, profesional y académica, adaptando con total 
eficacia el estilo y el registro a los diferentes contextos de uso, sin cometer errores salvo 
algún lapsus linguae ocasional, y mostrando gran flexibilidad en el uso de un rico repertorio 
de expresiones, acentos y patrones de entonación que le permitan transmitir con precisión 
sutiles matices de significado.  

- Comprender en profundidad, apreciar, e interpretar de manera crítica, con el uso esporádico 
del diccionario, una amplia gama de textos extensos y complejos, tanto literarios como 
técnicos o de otra índole, contemporáneos o no, en los que se utilicen un lenguaje 
especializado, juegos de palabras, una gran cantidad de argot, coloquialismos, expresiones 
idiomáticas, regionalismos u otros rasgos idiosincrásicos, y que puedan contener juicios de 
valor velados, o en los que gran parte del mensaje se expresa de una manera indirecta y 
ambigua, apreciando distinciones sutiles de estilo y significado, tanto implícito como explícito. 

 - Producir y coproducir, independientemente del soporte, e incluso a velocidad rápida en tiempo 
real, textos escritos de calidad, exentos de errores salvo algún desliz de carácter tipográfico, 
sobre temas complejos e incluso de tipo técnico, con un estilo apropiado y eficaz y una 
estructura lógica que ayude al lector a identificar y retener las ideas y los aspectos más 
significativos, y en los que transmite con precisión sutiles matices de significado, incluidos 
los usos alusivos del idioma. 

 - Mediar entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas para trasladar prácticamente 
cualquier clase de texto oral o escrito, reconociendo significados implícitos y apreciando 
diferencias de estilo, incluso cuando el texto se articule a una velocidad muy alta o presente 
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rasgos estructurales, léxicos o de pronunciación o de escritura idiosincrásicos (p. e. 
regionalismos, lenguaje literario, o léxico especializado), todo ello sin dificultad, adaptando 
con total eficacia el estilo y registro a los diferentes contextos de uso y mostrando una riqueza 
de expresión y un acento y entonación que permitan transmitir con precisión sutiles matices 
de significado.  

 
6.1. Actividades de comprensión de textos orales  
 
6.1.1. Objetivos 
 Comprender, independientemente del canal e incluso en un ambiente con ruido, instrucciones 

detalladas y cualquier tipo de información específica en declaraciones y anuncios públicos 
que tienen poca calidad y un sonido distorsionado. 

 Comprender cualquier información técnica compleja, como, por ejemplo, instrucciones de 
funcionamiento, normativas o especificaciones de productos, servicios o procedimientos de 
cualquier índole, conocidos o desconocidos, y sobre todos los asuntos relacionados, directa 
o indirectamente, con su profesión o sus actividades académicas.  

Comprender conferencias, charlas, discusiones y debates especializados, sobre temas 
complejos de carácter público, profesional o académico, aunque contengan una gran 
cantidad de expresiones coloquiales, regionalismos o terminología especializada o poco 
habitual, entendiendo en detalle los argumentos que se esgrimen. 

 Comprender con facilidad las interacciones complejas y los detalles de conversaciones y 
debates animados y extensos entre terceras personas, incluso sobre temas abstractos, 
complejos o desconocidos, apreciando plenamente los matices, los rasgos socioculturales 
del lenguaje que se utiliza, y las implicaciones de lo que se dice o se insinúa. Comprender 
conversaciones, discusiones y debates extensos y animados en los que se participa, incluso 
sobre temas académicos o profesionales complejos y con los que no se está familiarizado, 
aunque no estén claramente estructurados y la relación entre las ideas sea solamente 
implícita, y reaccionar en consecuencia. 

 Comprender sin esfuerzo, y apreciar en profundidad, películas, obras de teatro u otro tipo de 
espectáculos, y programas de televisión o radio que contengan una gran cantidad de argot 
o lenguaje coloquial, regional, o expresiones idiomáticas, identificando pormenores y 
sutilezas como actitudes y relaciones implícitas entre los hablantes, y apreciando alusiones 
e implicaciones de tipo sociocultural.  

 
6.1.2. Competencias y contenidos  
 
6.1.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos. 
Dominio de los conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar la dimensión social 

del uso del idioma en la comprensión de textos orales, y apreciación de las sutilezas e 
implicaciones de los aspectos socioculturales de la comunicación natural, eficaz y precisa, 
incluyendo los usos emocional, alusivo y humorístico del idioma, lo que supone reconocer y 
comprender las intenciones comunicativas de una amplia gama de marcadores lingüísticos 
de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos y expresiones de sabiduría popular, 
registros, dialectos y acentos, y una gran diversidad de expresiones idiomáticas, coloquiales, 
regionales y de argot. 

 
 6.1.2.2. Competencia y contenidos estratégicos  
Utilización eficaz de las claves contextuales, discursivas, gramaticales, léxicas y fonético-

fonológicas con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental y las intenciones del autor, 
y sacar las conclusiones apropiadas. 

 6.1.2.3. Competencia y contenidos funcionales  
Comprensión de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla mediante los 

exponentes orales propios de cada contexto comunicativo específico, incluso especializado, 
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tanto a través de actos de habla indirectos como directos, en cualquier registro (íntimo, 
familiar, informal, neutro, formal, solemne): 

 Funciones o actos de habla asertivos, relacionados con la expresión del conocimiento, la 
opinión, la creencia y la conjetura: afirmar; anunciar; apostillar; asentir; atribuir; clasificar; 
confirmar la veracidad de un hecho; conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; 
expresar acuerdo y desacuerdo; expresar desconocimiento, duda, escepticismo, una 
opinión; formular hipótesis; identificar e identificarse; informar; objetar; predecir; rebatir; 
rectificar; replicar; suponer. Funciones o actos de habla compromisivo, relacionados con la 
expresión de ofrecimiento, intención, voluntad y decisión: acceder; admitir; consentir; 
expresar la intención o voluntad de hacer algo; invitar; jurar; negarse a hacer algo; ofrecer 
algo; ofrecer ayuda; ofrecerse a hacer algo; prometer; retractarse. Funciones o actos de 
habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario haga o no haga algo, tanto si 
esto es a su vez un acto verbal como una acción de otra índole: aconsejar; advertir; alertar; 
amenazar; animar; autorizar; dar instrucciones; dar permiso; demandar; denegar; desanimar; 
desestimar; dispensar o eximir a alguien de hacer algo; disuadir; exigir; intimidar; ordenar; 
pedir algo, ayuda, confirmación, consejo, información, instrucciones, opinión, permiso, que 
alguien haga algo; negar permiso a alguien; persuadir; prevenir a alguien en contra de algo 
o de alguien; prohibir; proponer; reclamar; recomendar; recordar algo a alguien; restringir; 
rogar; solicitar; sugerir; suplicar.  

Funciones o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener el 
contacto social y expresar actitudes con respecto a los demás: aceptar y declinar una 
invitación; agradecer; atraer la atención; compadecerse; consolar; dar la bienvenida; 
despedirse; expresar condolencia; felicitar; hacer cumplidos; insultar; interesarse por alguien 
o algo; invitar; pedir disculpas; presentarse y presentar a alguien; rehusar; saludar; 
tranquilizar. 

 Funciones o actos de habla expresivos, con los que se expresan actitudes y sentimientos ante 
determinadas situaciones: acusar; defender; exculpar; expresar admiración, afecto, alegría 
o felicidad, alivio, ansiedad y preocupación, aprecio o simpatía, aprobación y desaprobación, 
arrepentimiento, confianza y desconfianza, decepción, desinterés e interés, desprecio, 
disgusto, dolor, duda, escepticismo, esperanza y desesperanza, estima, insatisfacción, 
orgullo, preferencia, resentimiento, resignación, satisfacción, sorpresa y extrañeza, temor, 
tristeza, vergüenza; lamentar; reprochar.  

 
6.1.2.4. Competencia y contenidos discursivos 
 Conocimiento y comprensión de una amplia gama de modelos contextuales y patrones textuales 

complejos propios de la lengua oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la 
lengua y en cualquier registro, apreciando un rico repertorio de recursos de producción y 
procesamiento de textos ajustados a contextos específicos, incluso especializados:  

6.1.2.4.1. Coherencia textual: adecuación del texto oral al contexto comunicativo (tipo y formato 
de texto; variedad de lengua; registro; tema; enfoque y contenido: selección de contenido 
relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica; contexto espacio-temporal: 
referencia espacial, referencia temporal). 

 6.1.2.4.2. Cohesión textual: organización interna del texto oral. Inicio, desarrollo y conclusión de 
la unidad textual: mecanismos iniciadores (toma de contacto, etc.); introducción del tema; 
tematización; desarrollo del discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: 
correferencia; elipsis; repetición; reformulación; énfasis. Expansión temática: ejemplificación; 
refuerzo; contraste; introducción de subtemas. Cambio temático: digresión; recuperación del 
tema); conclusión del discurso: resumen / recapitulación, indicación de cierre textual y cierre 
textual. 

 6.1.2.5. Competencia y contenidos sintácticos  
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas formal 

y conceptualmente complejas propias de la lengua oral, según el ámbito y contexto 
comunicativos, tanto generales como específicos, para expresar: - la entidad y sus propiedades 
(in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad (número, cantidad y grado); - el 
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espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, destino, 
distancia, y disposición); - el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) 
y las relaciones temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); - el aspecto 
puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, incoativo, 
terminativo, iterativo, y causativo; - la modalidad lógica y apreciativa (afirmación, negación, 
interrogación, exclamación, exhortación; factualidad, certidumbre, creencia, conjetura, duda; 
capacidad/habilidad; posibilidad, probabilidad, necesidad; prescripción, prohibición, obligación, 
permiso, autorización; volición, intención, y otros actos de habla); - el modo y las características 
de los estados, los procesos y las acciones; - estados, eventos, acciones, procesos y 
realizaciones: papeles semánticos y focalización (estructuras oracionales y orden de sus 
constituyentes); - relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, 
comparación, condición, causa, finalidad, resultado, y correlación.  

 
6.1.2.6. Competencia y contenidos léxicos Comprensión de una rica gama léxica oral de uso 

general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, 
público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot, 
y apreciación de los niveles connotativos del significado. 

 6.1.2.7. Competencia y contenidos fonético-fonológicos Percepción de los patrones sonoros, 
acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la lengua, y 
en entornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos, y comprensión de los 
diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, incluyendo 
variantes de sonidos y fonemas vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, 
variantes de procesos fonológicos de ensordecimiento, sonorización, asimilación, elisión, 
palatalización, nasalización, epéntesis, alternancia vocálica y otros, y cambios de acento y 
tonicidad en la oración con implicaciones sintácticas y comunicativas. 

 
6.1.3. Criterios de evaluación 
 Aprecia en profundidad las implicaciones socioculturales de lo que se dice y de la manera de 

decirlo, y puede reaccionar en consecuencia.  
Reconoce con facilidad los usos emocional, humorístico y alusivo del idioma, apreciando 

diferentes variedades de la lengua y cambios de registro y de estilo.  
Aprecia matices como la ironía o el sarcasmo y saca las conclusiones apropiadas del uso que 

se hace de los mismos. Selecciona y aplica con eficacia las estrategias más adecuadas para 
comprender lo que pretende o se le requiere en cada caso, utilizando con habilidad las claves 
contextuales, discursivas, gramaticales, léxicas y fonético-fonológicas con el fin de inferir la 
actitud, la predisposición mental y las intenciones del autor, y sacar las conclusiones 
apropiadas.  

Puede localizar información o seguir el hilo de la argumentación en un texto oral de estructura 
discursiva compleja o que no está perfectamente estructurado, o en el que las relaciones y 
conexiones no están expresadas, o no siempre se expresan, de manera clara y con 
marcadores explícitos.  

Reconoce, según el contexto y el género y el tipo textuales específicos, la intención y 
significación de una rica gama de exponentes orales complejos de las funciones 
comunicativas o actos de habla, tanto indirectos como directos, en cualquier registro (íntimo, 
familiar, informal, neutro, formal, solemne). 

 Identifica los significados y funciones asociados a una rica gama de estructuras sintácticas 
propias de la lengua oral según el contexto y género y tipo textuales, incluyendo variaciones 
sintácticas de carácter estilístico (p. e. pregunta retórica).  

Aprecia los niveles connotativos del significado y tiene un buen dominio de un repertorio léxico 
de recepción oral muy amplio que incluye términos especializados, expresiones idiomáticas 
y coloquiales, regionalismos y argot. 

 Reconoce juegos de palabras y figuras estilísticas (p. e. metáfora), y puede juzgar su función 
dentro del texto y con respecto al contexto.  
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Manifiesta una capacidad de percepción, sin apenas esfuerzo, de las variedades fonético 
fonológicas estándar propias de la lengua meta, y reconoce los matices sutiles de significado 
y las diversas intenciones pragmáticas (cortesía, humor, ironía, sarcasmo y otras) asociados 
a los diferentes patrones de entonación según el contexto comunicativo específico.  

6.1.4. Actividades de producción y coproducción de textos orales  
6.1.4.1. Objetivos  
Hacer declaraciones públicas con fluidez y flexibilidad usando cierta entonación para transmitir 

con precisión matices sutiles de significado.  
Realizar presentaciones convincentes ante colegas y expertos, y pronunciar conferencias, 

ponencias y charlas, extensas, bien estructuradas, y detalladas, sobre temas y asuntos 
públicos o profesionales complejos, demostrando seguridad y adaptando el discurso con 
flexibilidad para adecuarlo a las necesidades de los oyentes, y manejando con habilidad y 
enfrentándose con éxito a preguntas difíciles, imprevisibles, e incluso hostiles, de los 
mismos. 

 Pronunciar conferencias o impartir seminarios sobre temas y asuntos académicos complejos, 
con seguridad y de modo elocuente a un público que no conoce el tema, adaptándose a cada 
auditorio y desenvolviéndose sin ninguna dificultad ante cualquier pregunta o intervención 
de miembros de la audiencia. 

 Participar con total soltura en entrevistas, como entrevistador o entrevistado, estructurando lo 
que dice y desenvolviéndose con autoridad y con total fluidez, mostrando dominio de la 
situación, y capacidad de reacción e improvisación.  

Realizar y gestionar, con total eficacia, operaciones y transacciones complejas, incluso 
delicadas, ante instituciones públicas o privadas de cualquier índole, y negociar, con 
argumentos bien organizados y persuasivos, las relaciones con particulares y entidades y la 
solución de los conflictos que pudieran surgir de dichas relaciones.  

Conversar cómoda y adecuadamente, sin ninguna limitación, en todo tipo de situaciones de la 
vida social y personal, dominando todos los registros y el uso apropiado de la ironía y el 
eufemismo.  

 Participar sin ninguna dificultad y con fluidez en reuniones, seminarios, discusiones, debates o 
coloquios formales sobre asuntos complejos de carácter general o especializado, profesional 
o académico, incluso si se llevan a cabo a una velocidad muy rápida, utilizando argumentos 
claros y persuasivos, matizando con precisión para dejar claros sus puntos de vista, y sin 
desventaja alguna respecto a los hablantes nativos. 

 
 6.1.5. Competencias y contenidos  
6.1.5.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos  
Dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la 

dimensión social del uso del idioma en la producción y coproducción de textos orales, 
incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos y 
expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.  

6.1.5.2. Competencia y contenidos estratégicos Dominio de las estrategias discursivas y de 
compensación que permitan expresar lo que se quiere decir sin ninguna limitación, 
adecuando con eficacia el discurso a cada situación comunicativa específica de carácter 
complejo. 

 6.1.5.3. Competencia y contenidos funcionales 
 Realización de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla, mediante exponentes 

complejos orales de dichas funciones, adecuados a cada contexto comunicativo específico, 
tanto a través de actos de habla indirectos como directos, en cualquier registro (íntimo, 
familiar, informal, neutro, formal, solemne):  

Funciones o actos de habla asertivos, relacionados con la expresión del conocimiento, la opinión, 
la creencia y la conjetura: afirmar; anunciar; apostillar; asentir; atribuir; clasificar; confirmar 
la veracidad de un hecho; conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; expresar 
acuerdo y desacuerdo; expresar desconocimiento, duda, escepticismo, una opinión; formular 
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hipótesis; identificar e identificarse; informar; objetar; predecir; rebatir; rectificar; replicar; 
suponer. 

 Funciones o actos de habla compromisivos, relacionados con la expresión de ofrecimiento, 
intención, voluntad y decisión: acceder; admitir; consentir; expresar la intención o voluntad 
de hacer algo; invitar; jurar; negarse a hacer algo; ofrecer algo; ofrecer ayuda; ofrecerse a 
hacer algo; prometer; retractarse. 

 Funciones o actos de habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario haga o no 
haga algo, tanto si esto es a su vez un acto verbal como una acción de otra índole: aconsejar; 
advertir; alertar; animar; autorizar; dar instrucciones; dar permiso; demandar; denegar; 
desanimar; desestimar; dispensar o eximir a alguien de hacer algo; disuadir; exigir; ordenar; 
pedir algo, ayuda, confirmación, consejo, información, instrucciones, opinión, permiso, que 
alguien haga algo; negar permiso a alguien; persuadir; prevenir a alguien en contra de algo 
o de alguien; prohibir; proponer; reclamar; recomendar; recordar algo a alguien; restringir; 
rogar; solicitar; sugerir; suplicar. 

 Funciones o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener el 
contacto social y expresar actitudes con respecto a los demás: aceptar y declinar una 
invitación; agradecer; atraer la atención; compadecerse; consolar; dar la bienvenida; 
despedirse; expresar condolencia; felicitar; hacer cumplidos; interesarse por alguien o algo; 
invitar; pedir disculpas; presentarse y presentar a alguien; rehusar; saludar; tranquilizar.  

Funciones o actos de habla expresivos, con los que se expresan actitudes y sentimientos ante 
determinadas situaciones: acusar; defender; exculpar; expresar admiración, afecto, alegría 
o felicidad, alivio, ansiedad y preocupación, aprecio o simpatía, aprobación y desaprobación, 
arrepentimiento, confianza y desconfianza, decepción, desinterés e interés, desprecio, 
disgusto, dolor, duda, escepticismo, esperanza y desesperanza, estima, insatisfacción, 
orgullo, preferencia, resentimiento, resignación, satisfacción, sorpresa y extrañeza, temor, 
tristeza, vergüenza; lamentar; reprochar. 

6.1.5.4. Competencia y contenidos discursivos  
Conocimiento y construcción de modelos contextuales y patrones textuales complejos propios 

de la lengua oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la lengua y según el 
contexto específico, incluso especializado: 

 6.1.5.4.1. Coherencia textual: adecuación del texto oral al contexto comunicativo (tipo y formato 
de texto; variedad de lengua; registro; tema; enfoque y contenido: selección de contenido 
relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica; contexto espacio-temporal: 
referencia espacial, referencia temporal). 

 6.1.5.4.2. Cohesión textual: organización interna del texto oral. Inicio, desarrollo y conclusión de 
la unidad textual: mecanismos iniciadores (toma de contacto, etc.); introducción del tema; 
tematización; desarrollo del discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: 
correferencia; elipsis; repetición; reformulación; énfasis. Expansión temática: ejemplificación; 
refuerzo; contraste; introducción de subtemas. Cambio temático: digresión; recuperación del 
tema); conclusión del discurso: resumen / recapitulación, indicación de cierre textual y cierre 
textual. 

 
6.1.5.5. Competencia y contenidos sintácticos  
Conocimiento, selección en función de la intención comunicativa según ámbito y contexto tanto 

general como específico, y uso de estructuras sintácticas complejas propias de la lengua oral 
para expresar: 

 - la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado);  

- el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición);  

- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 

 - el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo;  
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- la modalidad lógica y apreciativa (afirmación, negación, interrogación, exclamación, 
exhortación; factualidad, certidumbre, creencia, conjetura, duda; capacidad/habilidad; 
posibilidad, probabilidad, necesidad; prescripción, prohibición, obligación, permiso, 
autorización; volición, intención, y otros actos de habla); 

 - el modo y las características de los estados, los procesos y las acciones; - estados, eventos, 
acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización (estructuras 
oracionales y orden de sus constituyentes); 

 - relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, comparación, 
condición, causa, finalidad, resultado, y correlación. 

 6.1.5.6. Competencia y contenidos léxicos  
Conocimiento y utilización correcta, y adecuada al contexto, de una rica gama léxica oral de 

carácter general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos 
personal, público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, 
regionalismos y argot.  

6.1.5.7. Competencia y contenidos fonético-fonológicos  
Selección, según la intención comunicativa, y producción de los patrones sonoros, acentuales, 

rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la lengua, y en entornos 
específicos según el ámbito y contexto comunicativos, y transmisión de los diversos 
significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, incluyendo variantes de 
sonidos y fonemas vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, variantes de 
procesos fonológicos de ensordecimiento, sonorización, asimilación, elisión, palatalización, 
nasalización, epéntesis, alternancia vocálica y otros, y cambios de acento y tonicidad en la 
oración con implicaciones sintácticas y comunicativas para expresar sutiles matices de 
significado. 

 
6.1.6. Criterios de evaluación 
 Conoce en profundidad las implicaciones socioculturales que puede tener lo que dice y la 

manera de decirlo y actúa en consecuencia, adaptándose de forma natural a la situación y 
al receptor, y adoptando un nivel de formalidad adecuado a las circunstancias, 
comunicándose con naturalidad, eficacia y precisión, utilizando diferentes variedades de la 
lengua y distintos registros según el contexto específico de comunicación, y expresando 
matices sutiles con la ayuda de una rica gama de expresiones idiomáticas, coloquiales, 
regionales y de argot. 

 Puede expresarse de forma conscientemente irónica, ambigua, o humorística. Puede hablar 
sobre asuntos complejos o delicados sin resultar inconveniente.  

Utiliza correcta y adecuadamente todo tipo de estrategias y recursos para controlar y reparar su 
discurso, ajustándolos con eficacia, naturalidad y precisión a un contexto complejo 
específico, incluso especializado.  

Sabe sortear las dificultades que pudiera tener con tanta discreción que el interlocutor apenas 
se da cuenta. 

 Saca provecho de un dominio amplio y fiable de un completo repertorio de elementos 
lingüísticos para formular pensamientos con precisión, poner énfasis, diferenciar y eliminar 
la ambigüedad, sin manifestar ninguna limitación de lo que quiere decir. Produce discursos 
claros, fluidos y bien estructurados cuya estructura lógica resulta eficaz y ayuda al oyente a 
fijarse en elementos significativos y a recordarlos.  

Crea textos coherentes y cohesionados haciendo un uso completo y apropiado de una variedad 
de criterios de organización y de una gran diversidad de mecanismos de cohesión. 

 Lleva a cabo las funciones comunicativas o actos de habla correspondientes, utilizando los 
exponentes de dichas funciones, formal y conceptualmente complejos, más adecuados para 
cada contexto comunicativo específico, incluso especializado, tanto a través de actos de 
habla directos como indirectos, en cualquier registro (íntimo, familiar, informal, neutro, formal, 
solemne). 

 Comunica con total certeza información compleja y detallada. 
 Puede dar explicaciones coherentes de carácter teórico.  
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Realiza descripciones claras, fluidas, elaboradas y a menudo destacables. 
 Puede hacer declaraciones claras, fluidas, elaboradas y a menudo memorables. 
 Realiza narraciones detalladas integrando varios temas, desarrollando aspectos concretos, y 

terminando con una conclusión apropiada. 
 Presenta ideas y puntos de vista de manera muy flexible con el fin de ponerlos de relieve, 

diferenciarlos y eliminar la ambigüedad.  
Argumenta sobre un asunto complejo adaptando la estructura, el contenido y el énfasis con el 

fin de convencer de la validez de su postura a distintos tipos de oyentes e interlocutores. 
 Expresa y argumenta sus ideas y opiniones con claridad y precisión, y rebate los argumentos 

de sus interlocutores con soltura y de manera convincente.   
 Utiliza sin problemas las estructuras gramaticales de la lengua meta, incluso aquellas formal y 

conceptualmente complejas, y con efectos comunicativos más sutiles, incluyendo 
variaciones sintácticas de carácter estilístico (p. e. singular/plural generalizador y de 
modestia).  

Mantiene un consistente control gramatical sobre un repertorio lingüístico complejo, incluso 
cuando su atención se centra en otras actividades, p. e. en la planificación de su discurso o 
en el seguimiento de las reacciones de los demás.  

Utiliza con consistencia un vocabulario correcto y apropiado, incluidos modismos, 
coloquialismos, regionalismos y argot, y una rica gama de expresiones con el fin de 
enriquecer, matizar y precisar lo que quiere decir, y transmite con precisión matices sutiles 
de significado mediante el uso de una amplia serie de elementos calificativos y de 
procedimientos de modificación, p. e. elementos que expresan grado, o cláusulas que 
expresan limitaciones.  

Sustituye una palabra que no recuerda por un término equivalente de una manera tan sutil que 
apenas se nota. 

 Manifiesta una capacidad articulatoria según algunas de las variedades estándar propias de la 
lengua meta, y ajusta la entonación a la situación comunicativa, variándola para expresar 
matices sutiles de significado y adaptándose a los estados de ánimo y a las diversas 
intenciones pragmáticas (cortesía, humor, ironía, sarcasmo, y otras). Se expresa con total 
naturalidad, sin esforzarse ni dudar, mediante un discurso amplio y seguido con una fluidez 
natural, y se detiene sólo para considerar las palabras más apropiadas con las que expresar 
sus pensamientos, o para buscar un ejemplo o explicación adecuada. Puede tomar la 
palabra, mantenerla y cederla de manera completamente natural.  

Contribuye al progreso del discurso invitando a otros a participar, formulando preguntas o 
planteando cuestiones para abundar en los temas tratados u otros nuevos, desarrollando o 
aclarando aspectos de lo dicho por los interlocutores, y haciendo un resumen de las posturas 
y los argumentos de éstos y, en su caso, de los suyos propios. 

 
6.2. Actividades de comprensión de textos escritos 
 
 6.2.1. Objetivos  
Comprender sin dificultad cualquier tipo de información pública, instrucción, o disposición que 

pueda interesar a uno mismo o a terceros, incluyendo sus aspectos sutiles y aquellos que 
pueden derivarse de su contenido.  

Comprender en detalle la información y las implicaciones de instrucciones, normativas, 
ordenamientos, códigos, contratos, u otros textos legales complejos concernientes al mundo 
profesional o académico en general y al propio campo de especialización en particular.  

Comprender en profundidad y detalle todo tipo de texto producto de la actividad profesional o 
académica, p. e. actas, resúmenes, conclusiones, informes, proyectos, trabajos de 
investigación, o cualquier documento de uso interno o de difusión pública correspondiente a 
estos ámbitos.  

Comprender información detallada en textos extensos y complejos en el ámbito público, social 
e institucional (p. e. informes que incluyen datos estadísticos), identificando actitudes y 
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opiniones implícitas en su desarrollo y conclusiones, y apreciando las relaciones, alusiones 
e implicaciones de tipo sociopolítico, socioeconómico, o sociocultural. 

 Comprender en detalle y en profundidad, e interpretar de manera crítica, la información, ideas 
e implicaciones de cualquier tipo de material bibliográfico de consulta o referencia de carácter 
especializado académico o profesional, en cualquier soporte.  

Comprender todo tipo de publicaciones periódicas de carácter general, o especializado dentro 
de la propia área profesional, académica o de interés.  

 Comprender sin dificultad las ideas y posturas expresadas en editoriales, artículos de fondo, 
reseñas y críticas, u otros textos periodísticos de cierta extensión, tanto de carácter general 
como especializado, y en cualquier soporte, en los que gran parte del mensaje se expresa 
de una manera indirecta o ambigua, o que contienen numerosas alusiones, o juicios de valor 
velados. 

 Comprender con facilidad y en detalle cualquier tipo de correspondencia personal, y formal de 
carácter público, institucional, académico, o profesional, incluida aquella sobre asuntos 
especializados o legales, identificando matices tales como las actitudes, los niveles de 
formalidad y las posturas, tanto implícitas como explícitas, de los remitentes. Comprender 
sin dificultad, e interpretar de manera crítica, textos literarios extensos de cualquier género, 
tanto clásicos como contemporáneos, apreciando recursos literarios (símiles, metáforas, 
etc.), rasgos de estilo, referencias contextuales (culturales, sociopolíticas, históricas, o 
artísticas), así como sus implicaciones.  

 
6.2.2. Competencias y contenidos  
 
6.2.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos  
Dominio de los conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar la dimensión social 

del uso del idioma en la comprensión de textos escritos, y apreciación de las sutilezas e 
implicaciones de los aspectos socioculturales de la comunicación escrita, incluyendo los 
usos emocional, alusivo y humorístico del idioma, lo que supone reconocer y comprender las 
intenciones comunicativas de una amplia gama de marcadores lingüísticos de relaciones 
sociales, normas de cortesía, modismos y expresiones de sabiduría popular, registros, y 
dialectos, y una gran diversidad de expresiones idiomáticas, coloquiales, regionales y de 
argot. 

 
 6.2.2.2. Competencia y contenidos estratégicos  
Selección y aplicación eficaz de las estrategias más adecuadas para comprender lo que se 

pretende o se requiere en cada caso, y utilización de las claves contextuales, discursivas, 
gramaticales, léxicas y ortotipográficas con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental 
y las intenciones del autor, y sacar las conclusiones apropiadas. 

 
 6.2.2.3. Competencia y contenidos funcionales  
Comprensión de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla mediante los 

exponentes escritos de dichas funciones según el contexto comunicativo específico, tanto a 
través de actos de habla indirectos como directos, en cualquier registro (íntimo, familiar, 
informal, neutro, formal, solemne):  

Funciones o actos de habla asertivos, relacionados con la expresión del conocimiento, la opinión, 
la creencia y la conjetura: afirmar; anunciar; apostillar; asentir; atribuir; clasificar; confirmar 
la veracidad de un hecho; conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; expresar 
acuerdo y desacuerdo; expresar desconocimiento, duda, escepticismo, una opinión; formular 
hipótesis; identificar e identificarse; informar; objetar; predecir; rebatir; rectificar; replicar; 
suponer. 

 Funciones o actos de habla compromisivos, relacionados con la expresión de ofrecimiento, 
intención, voluntad y decisión: acceder; admitir; consentir; expresar la intención o voluntad 
de hacer algo; invitar; jurar; negarse a hacer algo; ofrecer algo; ofrecer ayuda; ofrecerse a 
hacer algo; prometer; retractarse. Funciones o actos de habla directivos, que tienen como 
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finalidad que el destinatario haga o no haga algo, tanto si esto es a su vez un acto verbal 
como una acción de otra índole: aconsejar; advertir; alertar; amenazar; animar; autorizar; dar 
instrucciones; dar permiso; demandar; denegar; desanimar; desestimar; dispensar o eximir 
a alguien de hacer algo; disuadir; exigir; intimidar; ordenar; pedir algo, ayuda, confirmación, 
consejo, información, instrucciones, opinión, permiso, que alguien haga algo; negar permiso 
a alguien; persuadir; prevenir a alguien en contra de algo o de alguien; prohibir; proponer; 
reclamar; recomendar; recordar algo a alguien; restringir; rogar; solicitar; sugerir; suplicar.  

Funciones o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener el 
contacto social y expresar actitudes con respecto a los demás: aceptar y declinar una 
invitación; agradecer; atraer la atención; compadecerse; consolar; dar la bienvenida; 
despedirse; expresar condolencia; felicitar; hacer cumplidos; insultar; interesarse por alguien 
o algo; invitar; pedir disculpas; presentarse y presentar a alguien; rehusar; saludar; 
tranquilizar.  

Funciones o actos de habla expresivos, con los que se expresan actitudes y sentimientos ante 
determinadas situaciones: acusar; defender; exculpar; expresar admiración, afecto, alegría 
o felicidad, alivio, ansiedad y preocupación, aprecio o simpatía, aprobación y desaprobación, 
arrepentimiento, confianza y desconfianza, decepción, desinterés e interés, desprecio, 
disgusto, dolor, duda, escepticismo, esperanza y desesperanza, estima, insatisfacción, 
orgullo, preferencia, resentimiento, resignación, satisfacción, sorpresa y extrañeza, temor, 
tristeza, vergüenza; lamentar; reprochar. 

 
 
 6.2.2.4. Competencia y contenidos discursivos  
Conocimiento y comprensión de modelos contextuales y patrones textuales complejos propios 

de la lengua escrita, en diversas variedades de la lengua y según el contexto específico, 
incluso especializado: 

 6.2.2.4.1. Coherencia textual: adecuación del texto escrito al contexto comunicativo (tipo y 
formato de texto; variedad de lengua; registro; tema; enfoque y contenido: selección de 
contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica; contexto espacio-
temporal: referencia espacial, referencia temporal).  

6.2.2.4.2. Cohesión textual: organización interna del texto escrito. Inicio, desarrollo y conclusión 
de la unidad textual: mecanismos iniciadores (toma de contacto, etc.); introducción del tema; 
tematización; desarrollo del discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: 
correferencia; elipsis; repetición; reformulación; énfasis. Expansión temática: ejemplificación; 
refuerzo; contraste; introducción de subtemas. Cambio temático: digresión; recuperación del 
tema); conclusión del discurso: resumen / recapitulación, indicación de cierre textual y cierre 
textual. 

 
 6.2.2.5. Competencia y contenidos sintácticos  
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 

propias de la lengua escrita, según el ámbito y contexto comunicativos, tanto generales como 
específicos, para expresar:  

- la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado); 

 - el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición); 

 - el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 

 - el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo; 

 - la modalidad lógica y apreciativa (afirmación, negación, interrogación, exclamación, 
exhortación; factualidad, certidumbre, creencia, conjetura, duda; capacidad/habilidad; 
posibilidad, probabilidad, necesidad; prescripción, prohibición, obligación, permiso, 
autorización; volición, intención, y otros actos de habla); 
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 - el modo y las características de los estados, los procesos y las acciones; - estados, eventos, 
acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización (estructuras 
oracionales y orden de sus constituyentes);  

- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, comparación, 
condición, causa, finalidad, resultado, y correlación. 

 
 6.2.2.6. Competencia y contenidos léxicos 
 Comprensión de una rica gama léxica escrita de uso general, y más especializado dentro de las 

propias áreas de interés, en los ámbitos personal, público, académico y profesional, incluidos 
modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.  

6.2.2.7. Competencia y contenidos ortotipográficos 
Comprensión de los significados generales y específicos, según el contexto de comunicación, 

asociados a las convenciones ortotipográficas de la lengua meta, incluyendo rasgos de 
formato; valores discursivos de los signos tipográficos, ortográficos y de puntuación; 
adaptación ortográfica de préstamos; variantes en la representación gráfica de fonemas y 
sonidos; variantes del alfabeto o los caracteres, y sus usos en las diversas formas.  

 
6.2.3. Criterios de evaluación 
 Aprecia en profundidad las implicaciones socioculturales de lo que lee y de sus modos de 

expresión, y puede reaccionar en consecuencia.  
Reconoce con facilidad los usos emocional y alusivo del idioma, apreciando diferentes 

variedades de la lengua y cambios de registro y de estilo. 
 Aprecia matices como la ironía o el sarcasmo y saca las conclusiones apropiadas del uso que 

se hace de los mismos.  
Selecciona y aplica con eficacia las estrategias más adecuadas para comprender lo que 

pretende o se le requiere en cada caso, utilizando con habilidad las claves contextuales, 
discursivas, gramaticales, léxicas y ortotipográficas con el fin de inferir la actitud, la 
predisposición mental y las intenciones del autor, y sacar las conclusiones adecuadas. 
Puede acceder a cualquier fuente de información escrita con rapidez y fiabilidad. 

 Puede evaluar, de forma rápida y fiable, si las fuentes son o no relevantes para el fin o la tarea 
en cuestión.  

Puede localizar información relevante, así como comprender su tema, contenido y orientación, 
a partir de una lectura rápida del texto.  

Busca con rapidez en textos extensos y complejos de diversos tipos, incluidos los menos 
habituales, y puede leer textos de forma paralela para integrar información contenida en los 
mismos. 

 Utiliza sin dificultad diccionarios monolingües de su área de especialización (medicina, 
economía, derecho, etc.).  

Reconoce, según el contexto, el género y el tipo textuales específicos, la intención y significación 
de una rica gama de exponentes complejos de las funciones comunicativas o actos de habla, 
tanto indirectos como directos, en cualquier registro (íntimo, familiar, informal, neutro, formal, 
solemne).  

Comprende los significados y funciones asociados a una rica gama de estructuras sintácticas 
propias de la lengua escrita según el contexto y género y tipo textuales, incluyendo 
variaciones sintácticas de carácter estilístico (p. e. metáfora gramatical). Aprecia los niveles 
connotativos del significado y tiene un buen dominio de un repertorio léxico de lectura muy 
amplio que incluye términos especializados, expresiones idiomáticas y coloquiales, 
regionalismos y argot.  

Reconoce juegos de palabras y figuras estilísticas (p. e. metáfora), y puede juzgar su función 
dentro del texto y con respecto al contexto. 

 Comprende las intenciones comunicativas que subyacen tras el uso de una rica gama de 
convenciones ortotipográficas de la lengua meta, tanto en soporte papel como digital, de 
carácter general y especializado.  
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6.3. Actividades de producción y coproducción de textos escritos 
 
 6.3.1. Objetivos  
Tomar notas y apuntes detallados y fidedignos en reuniones, seminarios, cursos o conferencias, 

incluso mientras se continúa participando activamente en los mismos, reflejando tanto las 
palabras utilizadas por el hablante como las implicaciones, alusiones o inferencias de lo que 
éste dice.  

Negociar el texto de acuerdos, resoluciones, contratos o comunicados, modificando borradores, 
y realizando corrección de pruebas.  

Escribir reseñas, informes o artículos complejos que presentan una argumentación o una 
apreciación crítica de textos técnicos de índole académica o profesional, de obras literarias 
o artísticas, de proyectos de investigación o trabajo, o de publicaciones y otras reseñas, 
informes o artículos escritos por otros.  

Escribir informes, artículos, ensayos, trabajos de investigación y otros textos complejos de 
carácter académico o profesional en los que se presenta el contexto, el trasfondo teórico y 
la literatura precedente; se describen los procedimientos de trabajo; se hace un tratamiento 
exhaustivo del tema; se incorporan y resumen opiniones de otros; se incluyen y evalúan 
información y hechos detallados, y se presentan las propias conclusiones de manera 
adecuada y convincente y de acuerdo a las convenciones, internacionales o de la cultura 
específica, correspondientes a este tipo de textos.  

Escribir, independientemente del soporte, cartas o mensajes personales en los que se expresa 
de una manera deliberadamente humorística, irónica o ambigua.  

Escribir, independientemente del soporte, correspondencia formal compleja, clara, exenta de 
errores y bien estructurada, ya sea para solicitar algo, demandar u ofrecer sus servicios a 
clientes, superiores o autoridades, adoptando las convenciones estilísticas y de formato que 
requieren las características del contexto específico. 

 
 6.3.2. Competencias y contenidos  
 
6.3.2.1. Competencia y contenidos socioculturales y sociolingüísticos 
 Dominio de los conocimientos, destrezas y actitudes necesarios, y apreciación de las sutilezas 

e implicaciones de los aspectos socioculturales de la comunicación escrita, para la 
producción y coproducción de textos escritos, incluyendo los usos emocional, alusivo y 
humorístico.  

6.3.2.2. Competencia y contenidos estratégicos 
 Aplicación natural y eficaz de las estrategias discursivas y de compensación más adecuadas en 

cada caso para elaborar una amplia gama de textos complejos ajustados a su contexto 
específico, incluso especializado, planificando el mensaje y los medios en función del efecto 
que se quiere o se debe producir sobre el receptor.  

6.3.2.3. Competencia y contenidos funcionales  
Realización de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla, mediante los 

exponentes escritos de dichas funciones más adecuados para cada contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla indirectos como directos, en cualquier registro 
(íntimo, familiar, informal, neutro, formal, solemne):  

 Funciones o actos de habla asertivos, relacionados con la expresión del conocimiento, la 
opinión, la creencia y la conjetura: afirmar; anunciar; apostillar; asentir; atribuir; clasificar; 
confirmar la veracidad de un hecho; conjeturar; corroborar; describir; desmentir; disentir; 
expresar acuerdo y desacuerdo; expresar desconocimiento, duda, escepticismo, una 
opinión; formular hipótesis; identificar e identificarse; informar; objetar; predecir; rebatir; 
rectificar; replicar; suponer.  

Funciones o actos de habla compromisivos, relacionados con la expresión de ofrecimiento, 
intención, voluntad y decisión: acceder; admitir; consentir; expresar la intención o voluntad 
de hacer algo; invitar; jurar; negarse a hacer algo; ofrecer algo; ofrecer ayuda; ofrecerse a 
hacer algo; prometer; retractarse.  
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Funciones o actos de habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario haga o no 
haga algo, tanto si esto es a su vez un acto verbal como una acción de otra índole: aconsejar; 
advertir; alertar; animar; autorizar; dar instrucciones; dar permiso; demandar; denegar; 
desanimar; desestimar; dispensar o eximir a alguien de hacer algo; disuadir; exigir; ordenar; 
pedir algo, ayuda, confirmación, consejo, información, instrucciones, opinión, permiso, que 
alguien haga algo; negar permiso a alguien; persuadir; prevenir a alguien en contra de algo 
o de alguien; prohibir; proponer; reclamar; recomendar; recordar algo a alguien; restringir; 
rogar; solicitar; sugerir; suplicar. 

 Funciones o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener el 
contacto social y expresar actitudes con respecto a los demás: aceptar y declinar una 
invitación; agradecer; atraer la atención; compadecerse; consolar; dar la bienvenida; 
despedirse; expresar condolencia; felicitar; hacer cumplidos; interesarse por alguien o algo; 
invitar; pedir disculpas; presentarse y presentar a alguien; rehusar; saludar; tranquilizar. 

 Funciones o actos de habla expresivos, con los que se expresan actitudes y sentimientos ante 
determinadas situaciones: acusar; defender; exculpar; expresar admiración, afecto, alegría 
o felicidad, alivio, ansiedad y preocupación, aprecio o simpatía, aprobación y desaprobación, 
arrepentimiento, confianza y desconfianza, decepción, desinterés e interés, desprecio, 
disgusto, dolor, duda, escepticismo, esperanza y desesperanza, estima, insatisfacción, 
orgullo, preferencia, resentimiento, resignación, satisfacción, sorpresa y extrañeza, temor, 
tristeza, vergüenza; lamentar; reprochar.  

 
 
 
6.3.2.4. Competencia y contenidos discursivos  
Conocimiento y construcción de modelos contextuales y patrones textuales complejos propios 

de la lengua escrita, en diversas variedades de la lengua y según el contexto específico, 
incluso especializado: 

 6.3.2.4.1. Coherencia textual: adecuación del texto escrito al contexto comunicativo (tipo y 
formato de texto; variedad de lengua; registro; tema; enfoque y contenido: selección de 
contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica; contexto espacio-
temporal: referencia espacial, referencia temporal).  

6.3.2.4.2. Cohesión textual: organización interna del texto escrito. Inicio, desarrollo y conclusión 
de la unidad textual: mecanismos iniciadores (toma de contacto, etc.); introducción del tema; 
tematización; desarrollo del discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: 
correferencia; elipsis; repetición; reformulación; énfasis. Expansión temática: ejemplificación; 
refuerzo; contraste; introducción de subtemas. Cambio temático: digresión; recuperación del 
tema); conclusión del discurso: resumen / recapitulación, indicación de cierre textual y cierre 
textual. 

 
 6.3.2.5. Competencia y contenidos sintácticos 
 Conocimiento, selección en función de la intención comunicativa según ámbito y contexto tanto 

general como específico, y uso de estructuras sintácticas complejas propias de la lengua 
escrita para expresar: 

 - la entidad y sus propiedades (in/existencia, cualidad (intrínseca y valorativa), y cantidad 
(número, cantidad y grado);  

 - el espacio y las relaciones espaciales (ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, y disposición);  

- el tiempo (ubicación temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia) y las relaciones 
temporales (secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad); 

 - el aspecto puntual, perfectivo/imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 
incoativo, terminativo, iterativo, y causativo;  

- la modalidad lógica y apreciativa (afirmación, negación, interrogación, exclamación, 
exhortación; factualidad, certidumbre, creencia, conjetura, duda; capacidad/habilidad; 
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posibilidad, probabilidad, necesidad; prescripción, prohibición, obligación, permiso, 
autorización; volición, intención, y otros actos de habla); 

 - el modo y las características de los estados, los procesos y las acciones; 
 - estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones: papeles semánticos y focalización 

(estructuras oracionales y orden de sus constituyentes);  
- relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, comparación, 

condición, causa, finalidad, resultado, y correlación.  
 
6.3.2.6. Competencia y contenidos léxicos 
 Utilización correcta, y adecuada al contexto, de una rica gama léxica escrita de uso general, y 

más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, público, 
académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot. 

 
 6.3.2.7. Competencia y contenidos ortotipográficos 
Utilización correcta, y adecuada al contexto, de las convenciones ortotipográficas de la lengua 

meta, incluyendo rasgos de formato; valores discursivos de los signos tipográficos, 
ortográficos y de puntuación; adaptación ortográfica de préstamos; variantes en la 
representación gráfica de fonemas y sonidos; variantes del alfabeto o los caracteres, y sus 
usos en las diversas formas.  

 
6.3.3. Criterios de evaluación  
Escribe textos complejos extensos y de calidad, mostrando un dominio de los recursos 

lingüísticos que le permite expresarse sin ninguna limitación, con gran riqueza estructural y 
léxica, y con total corrección.  

Escribe textos complejos con claridad y fluidez, con un estilo apropiado y eficaz y una estructura 
lógica que ayudan al lector a encontrar las ideas significativas, exentos de errores y en los 
que transmite con precisión sutiles matices de significado, incluidos los usos alusivos del 
idioma.  

Conoce en profundidad las implicaciones socioculturales que puede tener lo que escribe y la 
manera de decirlo y actúa en consecuencia, adaptándose de forma natural a la situación y 
al destinatario, y adoptando un nivel de formalidad adecuado a las circunstancias, 
comunicándose con naturalidad, eficacia y precisión, utilizando diferentes variedades de la 
lengua y distintos registros según el contexto específico de comunicación, y expresando 
matices sutiles con la ayuda de una rica gama de expresiones idiomáticas, coloquiales, 
regionales y de argot.  

Puede expresarse por escrito de forma conscientemente irónica, ambigua, o humorística. Puede 
escribir sobre asuntos complejos o delicados sin resultar inconveniente. Utiliza correcta y 
adecuadamente todo tipo de estrategias y recursos para controlar y reparar su texto escrito, 
ajustándolos con eficacia, naturalidad y precisión a un contexto complejo específico, incluso 
especializado. 

 Saca provecho de un dominio amplio y fiable de un completo repertorio de elementos 
lingüísticos para formular pensamientos con precisión, poner énfasis, diferenciar y eliminar 
la ambigüedad, sin manifestar ninguna limitación de lo que quiere decir.  

Crea textos escritos coherentes y cohesionados haciendo un uso completo y apropiado de una 
variedad de criterios de organización y de una gran diversidad de mecanismos de cohesión. 

 Lleva a cabo las funciones comunicativas o actos de habla correspondientes, utilizando los 
exponentes de dichas funciones, formal y conceptualmente complejos, más adecuados para 
cada contexto comunicativo específico, incluso especializado, propios de la lengua escrita, 
tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en cualquier registro (íntimo, 
familiar, informal, neutro, formal, solemne). 

 Comunica con total certeza información compleja y detallada. Puede dar explicaciones 
coherentes de carácter teórico.  

  Realiza descripciones claras y detalladas, y a menudo destacables. 
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 Realiza narraciones detalladas integrando varios temas, desarrollando aspectos concretos, y 
terminando con una conclusión apropiada. 

 Presenta ideas y puntos de vista de manera muy flexible con el fin de ponerlos de relieve, 
diferenciarlos y eliminar la ambigüedad. 

 Argumenta sobre un asunto complejo adaptando la estructura, contenido y énfasis con el fin de 
convencer de la validez de su postura a distintos tipos de destinatarios. 

 Expresa y argumenta sus ideas y opiniones con claridad y precisión, y rebate los argumentos 
de sus corresponsales con soltura y de manera convincente.  

Utiliza sin problemas y sin errores las estructuras gramaticales propias de la lengua escrita, 
incluso aquellas formal y conceptualmente complejas, y con efectos comunicativos más 
sutiles, incluyendo variaciones sintácticas de carácter estilístico (p. e. estructuras pasivas).  

Utiliza con consistencia un vocabulario correcto y apropiado, incluidos modismos, 
coloquialismos, regionalismos y argot, y una rica gama de expresiones con el fin de 
enriquecer, matizar y precisar lo que quiere decir, y transmite con precisión matices sutiles 
de significado mediante el uso de una amplia serie de elementos calificativos y de 
procedimientos de modificación, p. e. elementos que expresan grado, o cláusulas que 
expresan limitaciones.  

Utiliza las convenciones ortotipográficas propias de la lengua meta, tanto de carácter general 
como más específico, e incluso especializado, para producir textos escritos exentos de 
errores de ortografía, formato, estructura, distribución en párrafos y puntuación; si acaso, 
puede presentar algún desliz tipográfico ocasional.  

Se relaciona con el destinatario con total naturalidad, flexibilidad y eficacia. 
 
6.4. Actividades de mediación 
 
 6.4.1. Objetivos  
Trasladar oralmente con la precisión necesaria el sentido general, la información esencial, los 

puntos principales, los detalles más relevantes, y las opiniones y actitudes tanto implícitas 
como explícitas, así como las posibles implicaciones, de textos orales o escritos de alta 
complejidad estructural o conceptual, o que presenten rasgos idiosincrásicos (regionalismos, 
lenguaje literario, léxico especializado, etc.), identificando las diferencias de estilo y registro, 
así como matices de intencionalidad.  

Parafrasear y resumir en forma oral información e ideas provenientes de diversas fuentes, 
reconstruyendo argumentos y hechos con la debida precisión, de manera coherente y sin 
omitir detalles importantes ni incluir detalles o elementos innecesarios, con naturalidad y 
eficacia.  

Hacer una interpretación simultánea sobre una amplia serie de asuntos relacionados con la 
propia especialidad en diversos ámbitos, trasladando con la suficiente precisión sutilezas de 
registro y estilo.  

Mediar con eficacia y total naturalidad entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas, 
en cualquier situación, incluso de carácter delicado o conflictivo, teniendo en cuenta las 
diferencias y las implicaciones sociolingüísticas y socioculturales, y reaccionando en 
consecuencia.  

Tomar notas escritas detalladas para terceros, con notable precisión y estructuración, durante 
una conferencia, reunión, debate o seminario claramente estructurados y sobre temas 
complejos dentro o fuera del propio campo de especialización. 

 Trasladar por escrito con la debida precisión el sentido general, la información esencial, los 
puntos principales, los detalles más relevantes, y las opiniones y actitudes tanto implícitas 
como explícitas, así como las posibles implicaciones, de textos escritos u orales de alta 
complejidad estructural o conceptual, o que presenten rasgos idiosincrásicos (regionalismos, 
lenguaje literario, léxico especializado, etc.), identificando las diferencias de estilo y registro, 
así como matices de intencionalidad.  
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Parafrasear y resumir en forma escrita, con total corrección y eficacia, de manera coherente y 
sin incluir detalles irrelevantes, información e ideas contenidas en diversas fuentes, 
trasladando de manera fiable información detallada y argumentos complejos.  

Traducir, con la ayuda de recursos específicos, fragmentos extensos de textos estructural y 
conceptualmente complejos, incluso de tipo técnico, sobre temas generales y específicos del 
propio interés, tanto dentro como fuera del campo propio de especialización, trasladando de 
manera fiable el contenido de la fuente, y respetando en lo posible sus rasgos característicos 
(p. e. estilísticos, léxicos, o de formato). 

 
 6.4.2. Competencia y contenidos interculturales 
 Dominio de los conocimientos, destrezas y actitudes interculturales que permitan llevar a cabo 

actividades de mediación, incluso en situaciones delicadas o conflictivas, con total 
naturalidad y eficacia: autoconciencia cultural; conciencia de la alteridad; conciencia 
sociolingüística; conocimientos culturales específicos; conocimientos culturales 
especializados; observación; escucha; evaluación; análisis; interpretación; puesta en 
relación; adaptación (incluida resiliencia emocional); ecuanimidad; gestión del estrés; 
metacomunicación; resolución creativa de problemas; liderazgo; respeto; empatía; 
curiosidad; apertura de miras; asunción de riesgos; flexibilidad; tolerancia; valores 
universales.  

 
6.4.3. Criterios de evaluación 
 Aprecia en profundidad las sutilezas e implicaciones de los aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos de la comunicación para desenvolverse de manera natural y con comodidad 
en cualquier contexto de mediación. 

 Es plenamente consciente del carácter relativo de los usos y convenciones, creencias y tabúes 
de distintas comunidades y de las suyas propias, y puede explicar, comentar y analizar las 
semejanzas y diferencias culturales y lingüísticas de manera extensa y constructiva, así 
como superar posibles barreras o circunstancias adversas en la comunicación poniendo en 
juego, de manera casi automática a través de la internalización, su competencia intercultural 
y sus competencias comunicativas lingüísticas. Se comunica eficazmente y con la precisión 
necesaria, apreciando, y siendo capaz de utilizar, todos los registros, diferentes variedades 
de la lengua, y una rica gama de matices de significado. 

 Sabe seleccionar con gran rapidez, y aplicar eficazmente, las estrategias de procesamiento del 
texto más convenientes para el propósito comunicativo específico en función de los 
destinatarios y la situación de mediación (p. e. selección, omisión, o reorganización de la 
información). 

 Produce textos coherentes, cohesionados y de calidad a partir de una gran diversidad de textos 
fuente. 

 Transmite con total certeza información compleja y detallada, así como los aspectos más sutiles 
de las posturas, opiniones e implicaciones de los textos, orales o escritos, de origen. 

 
6.5. Secuenciación de contenidos específicos de Nivel Avanzado C2 
 

·Contenidos léxico-semánticos.   

·1º Trimestre: Compound adjectives, idioms with animals/personality, collocations with 

adjectives and adverbs about travel, phrasal verbs and noun collocation, word formation – 

suffix endings for adverbs, prepositional phrases. 

·2º Trimestre: Collocations, word formation – suffix endings for nouns, closed compounds, 

phrasal verbs of deduction and investigation, partitive expressions with uncountable nouns, 

idioms with negotiation, neutral language, expression and phrases with pay, idioms from 

money and wealth.  
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·3º Trimestre: prepositional phrases with by, in and out of, idioms with art and creativity, word 

formation – suffix endings for adjectives, environment collocations, idioms (similarities and 

differences), describing books and films, similes, idioms from literature, health and fitness, 

idioms from sports. Phrasal verbs for problems and solutions. 

·Contenidos morfosintácticos.  

·1º Trimestre: The present, past forms (perfect tenses), aspects of the future, adverbs and 

adverbial phrases. 

·2º Trimestre: Noun phrases and nominal clauses, demonstratives, conditional clauses, 

expressing concession, contrast, purpose and reason. 

·3º Trimestre: Inversion, creating emphasis and cleft sentences, reporting structures, 

participle clauses. 

·Contenidos fonéticos, fonológicos y ortográficos.   

·1º Trimestre: pronunciation-vowel length before voiced and unvoiced consonants.  

·2º Trimestre: assimilation. pronunciation – chunking. spelling.  

·3º Trimestre: pronunciation- juncture, stress. 

 

● Writing:  

o 1º Trimestre: writing an essay, writing a review of a particularly memorable 

advertisement, writing an article. 

o 2º Trimestre: writing essays summarizing and evaluating the key points of two 

texts, writing a letter of complaint. 

o 3er Trimestre: writing a real-world article with an eye-catching title, opening 

with a thought-provoking statement and using stylistic devices to hold the 

reader’s interest throughout. 

 
7. METODOLOGÍA. 
 

7.1. Metodología 
 

Los alumnos deben ser los protagonistas de su aprendizaje. Se tenderá a organizar 
la clase de forma que se facilite la sociabilidad, la interacción entre los alumnos, la motivación 
hacia el auto-aprendizaje y la comunicación real en inglés. El alumno deberá trabajar de una 
forma autónoma, pero también en parejas y en grupos, dependiendo del tipo de actividad. Él 
deberá ser el protagonista de la clase y el profesor, por su parte, pasará a un segundo plano. 
Deben ser las necesidades del alumno y las condiciones en cada situación, las que 
aconsejen la utilización de diferentes recursos y estrategias. Por su parte, el profesorado se 
someterá regularmente a un proceso de auto-evaluación a través de cuestionarios que 
recabarán información acerca del modelo de enseñanza-aprendizaje implementado en el 
aula con el fin de corregir anomalías y adaptarse a las necesidades del alumno. 
          El método de enseñanza-aprendizaje utilizado será el comunicativo-intercultural. Se 
intentará que el alumnado comprenda la otra cultura, que haya un cambio del punto de vista 
con el que se miran las cosas. Es decir, que haya que acercarse a la realidad inglesa 
utilizando medios diferentes a los que estamos acostumbrados a usar para enjuiciar o 
expresar una opinión. 
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          Las clases se articulan en torno a la programación. Para su desarrollo, se utilizan 
diversos materiales didácticos y actividades pedagógicas, todo ello encaminado a potenciar 
en el alumno las diferentes destrezas lingüísticas: leer, escribir, escuchar, hablar y conversar 
y mediar. La enseñanza de la gramática se hará de modo funcional, es decir, no como un fin 
en sí misma, sino como medio para desarrollar las competencias comunicativas en la 
producción oral y escrita. Así mismo, se llevará a cabo una evaluación inicial de diagnóstico 
al principio del curso con el fin de recabar información acerca del nivel de conocimiento 
general que el alumno posee de partida y así dar un mejor servicio al usuario para satisfacer 
sus necesidades individuales. 
           En el aula se trabajará con un libro de texto, que servirá como punto de referencia y 

cuyos contenidos se ajustan al máximo a la programación de cada curso. En momentos 

puntuales, se utilizarán recursos de libros utilizados en cursos anteriores, que servirán de 

complemento al libro de texto principal. 

 Los alumnos deben ser los protagonistas de su aprendizaje. Se tenderá a organizar 
la clase de forma que se facilite la sociabilidad, la interacción entre los alumnos, la motivación 
hacia el auto-aprendizaje y la comunicación real en inglés. El alumno deberá trabajar de una 
forma autónoma, pero también en parejas y en grupos, dependiendo del tipo de actividad. Él 
deberá ser el protagonista de la clase y el profesor, por su parte, pasará a un segundo plano. 
Deben ser las necesidades del alumno y las condiciones en cada situación, las que 
aconsejen la utilización de diferentes recursos y estrategias. Por su parte, el profesorado se 
someterá regularmente a un proceso de auto-evaluación a través de cuestionarios que 
recabarán información acerca del modelo de enseñanza-aprendizaje implementado en el 
aula con el fin de corregir anomalías y adaptarse a las necesidades del alumno. 
          El método de enseñanza-aprendizaje utilizado será el comunicativo-intercultural. Se 
intentará que el alumnado comprenda la otra cultura, que haya un cambio del punto de vista 
con el que se miran las cosas. Es decir, que haya que acercarse a la realidad inglesa 
utilizando medios diferentes a los que estamos acostumbrados a usar para enjuiciar o 
expresar una opinión. 
          Las clases se articulan en torno a la programación. Para su desarrollo, se utilizan 
diversos materiales didácticos y actividades pedagógicas, todo ello encaminado a potenciar 
en el alumno las diferentes destrezas lingüísticas: leer, escribir, escuchar, hablar y conversar 
y mediar. La enseñanza de la gramática se hará de modo funcional, es decir, no como un fin 
en sí misma, sino como medio para desarrollar las competencias comunicativas en la 
producción oral y escrita. Así mismo, se llevará a cabo una evaluación inicial de diagnóstico 
al principio del curso con el fin de recabar información acerca del nivel de conocimiento 
general que el alumno posee de partida y así dar un mejor servicio al usuario para satisfacer 
sus necesidades individuales. 
           En el aula se trabajará con un libro de texto, que servirá como punto de referencia y 
cuyos contenidos se ajustan al máximo a la programación de cada curso. A su vez, el libro 
de ejercicios consolida los contenidos desarrollados en el libro de texto. 

 
7.2. Alumnado con necesidades educativas especiales: 
 

Los profesores tendrán en cuenta que no todos los alumnos aprenden de la misma 
manera y tomarán en consideración las diferencias en las habilidades, las aptitudes y las 
necesidades de los alumnos individualmente con el objetivo de conseguir una experiencia 
de aprendizaje afectivo y una atmósfera flexible de aprendizaje que permita diferentes 
niveles de éxito entre los alumnos.  

Los profesores proporcionarán actividades de refuerzo y ampliación para el alumnado 
con necesidades educativas especiales que permitan dar una atención individualizada a los 
alumnos, según sus necesidades y su ritmo de aprendizaje.  

La Consejería de Educación puede autorizar excepcionalmente la exención total o 
parcial de alguna parte de la prueba final, o su sustitución por otra más adecuada para los 
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alumnos con problemas graves de audición, visión, motricidad u otros que se determinen. 
Dicha exención no impide superar el curso u obtener la titulación. 
 

7.3. Autoaprendizaje. 
 

Con el fin de aumentar el tiempo de exposición de los alumnos al inglés fuera del aula 
y mejorar su competencia en el idioma (además de ayudar a que el alumno desarrolle su 
capacidad de lectura extensiva y el gusto por ésta) el departamento ha decidido incentivar al 
alumno a que lea textos apropiados a su nivel. 

Con este objetivo, los profesores han elaborado una lista de lecturas recomendadas 
de los distintos cursos y niveles. De este modo se pretende guiar al alumno en su 
autoaprendizaje. 

El profesor que así lo desee podrá incluir algunas de estas lecturas como parte del 
contenido del curso y realizar las tareas que considere convenientes para un buen 
aprovechamiento de las mismas. Para el nivel Básico se han elegido lecturas graduadas y 
originales para el nivel Avanzado, optando por lecturas más sencillas en el caso de los 
primeros cursos. 

 
Las lecturas recomendadas son las siguientes: 

 
A1 

● This is London, Macmillan 
● The Lost Ship, Macmillan 
● Locked Room, Streamline 
● London, Oxford Bookworms 
● The Well, Macmillan 
● The Princess and the Pea, Classic Tales, Oxford 
● Around the World in Eighty Days, Dominoes, Oxford 
● Rip van Wrinkle and the Legend of Sleepy Hollow, Dominoes, Oxford 
● From the Heart, Dominoes, Oxford 
● Mystery in London, Bookworms, Oxford 

 
 

A2 
● Sherlock Holmes Stories, Sir Arthur Conan Doyle (adapted by Gina D.B.Clemen) 
● Tales from the Thousand and One Nights, (adapted by Jennifer Gascoigne) 
● Tristan and Isolde, (adapted by George Gibson) 
● The Truth about Professor Smith, Andrea M. Hutchinson 
● Missing in Sidney, Andrea M. Hutchinson 
● Persuasion by Jane Austen, Macmillan 
● The Tenant of Wildfell Hall by Anne Bronte, Macmillan 
● The Canterbury Tales by Geoffrey Chaucer, Black Cat 
● The Call of the Wild by Jack London, McGrawthile 
● The Black Cat, PenguinReaders 
● Gandhi by Rachel Bladon, Macmillan 
● Stories of Courage, PenguinReaders 

 
B1 

● The Girl who loved Tom Gordon, Macmillan Readers. 
● On the Beach, Longman 
● Pride and Prejudice, Young Adult Eli Readers 
● Strangers on a Train, Penguin Readers 
● Tees of the d’Urbervilles, Black Cat 
● The USA (factiles, non-fiction) Stage 3 
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● The History of the English Language (factiles, non-fiction) Brigit Viney. Stage 4. 
● I, Robot. Short Stories. Isaac Asimov. Stage 5. 
● Jeeves and friends. Short stories. P.G. Wodehouse. Stage 5. 
● Sense and Sensibility. Jane Austen. Stage 5. 
● The Tragedy of Richard III, William Shakespeare (adapted by Richard Elliott) 
● Romeo and Juliet, William Shakespeare (adapted by Derek Sellen) 
● The Pickwick Papers, Charles Dickens (adapted by Maud Jackson) 
● Love in Shakespeare: Five Stories, William Shakespeare (adapted by Jennifer 

Gascoigne) 
● The Canterbury Tales, Geoffrey Chaucer (adapted by Derek Sellen), 

 
1º  B2 

● Lies of Silence by Brian Moore 
● The Secret Diary of Adrian Mole by S. Townsend 
● The Housekeeper and the Professor by Yoko Ogawa. 
● The ABC murders by Agatha Christie 
● Educating Rita by Willy Russell 
● Daisy Miller, by Henry James 
● The Old Man and the Sea by Ernest Hemingway 
● Boy (Tales of Childhood) by Roald Dahl 
● The Perks of Being a Wallflower by Stephen Chbosky 

 
 

2º B2 

 
● The Girl with the Dragon Tattoo – S. Larsson. Editorial Quercus 

● The Hunger Games- Suzanne Collins. Editorial Scholastic 

● Goldfinger - Ian Fleming .Random House 

● The boy in the striped pyjamas- John Boyne. Editorial Oxford 

● Selected stories- Nadine Gordimer. Editorial Penguin 

● Nocturnes- Kazuo Ishiguro. Editorial Faber and faber. 

● The Lost Symbol- Dan Brown. Corgibooks. 

● The Catcher in the Rye- J. Salinger.  Editorial Penguin. 

● Revenge- Yoko Ogawa. Editorial Harvill Secker. 

● The Rosie Project – Graeme Simsion. Editorial Penguin. 

1º C1 
 

• BLYTON, Enid. The Famous Five: Five on a Treasure Island. Five Go 
Adventuring Again. Five Run Away Together. 

• Crime Never Pays, Short stories by Oxford Book Worms Collection. A.Christie & 
Ruth Rendell, G. Greene, A. Noël, D. L. Sayers, Margery Allingham. 

• DAHL, Roald. Boy: Tales of childhood. 

• HADDON, Mark. The curious incident of the cat in the night time. 

• HOWARD, Elizabeth Jane. The Light Years. 

• TOWSEND, Sue. The Secret Diary of Adrian Mole Aged 13 1/3. 
 

2º C1 
 

• DAHL, Roald. Boy: Tales of childhood. 

• GODIMER, Nadine. Selected Stories.  

• GREENE, G. Our Man in La Habana. 
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• HORNBY, Nick. About A Boy. 

• JONES, Esmor, edited by -. American Short Stories of Today: 

• Isaac ASSIMOV, Starlight. Joyce Carol OATES, Small Avalanches. (…) 

• LODGE, David. Changing Places. 

• OGAWA, Yogo. The Housekeeper and the Professor. 

• CONAN DOYLE, Sir Arthur. The Adventures of Sherlock Holmes: Collector's 
Great Classics - Complete Revised Original Book.   

• SHAFFER, Mary Ann & Annie Barrows. The Guernsey Literary and Potato Peel 
Pie Society. 

 
En el nivel C2 se recomienda que los alumnos lean libros no adaptados de acuerdo 

con sus gustos, fomentando así la lectura entre el alumnado.  Cuando el profesor, o 

algún alumno, considere que existe alguna lectura que pueda completar los temas 

desarrollados durante el curso, se presentará en clase para ponerlo en conocimiento 

del todo el alumnado.  

Dentro del Plan de lectura, los profesores del departamento realizarán las 

siguientes actividades: 

Jesús Chacón programará una lectura en cada uno de los cuatrimestres y 
semanalmente se conversará sobre uno o dos capítulos de esta. 
María Isabel González propondrá a sus alumnos la lectura de un libro adaptado en 
el que se podrán aprender datos sobre cultura británica. 
María Roncero recomendará a sus alumnos la lectura de dos libros sobre los que 
harán un análisis comparativo y una exposición oral en clase. 
Antonio Rocha les propondrá a los alumnos la lectura de un libro de una lista de 
libros recomendados del que entregarán una ficha proporcionada a tal efecto. 
Alberto López les propondrá a los alumnos la lectura de un libro de una lista de libros 
recomendados del que harán una exposición oral voluntaria o un test. 
Enrique Pilar les propondrá a los alumnos la lectura de cualquier tipo de publicación 
a su elección y posteriormente los alumnos elaborarán un resumen de sus lecturas y 
las compartirán con el resto de los compañeros, bien oralmente o por escrito. Se 
llevará a cabo un control de las lecturas que va realizando cada alumno. En el nivel 
B2 se llevará a cabo un miniclub de lectura, 15 minutos antes de la clase. La lectura 
elegida es The Housemaid de Freida McFadden. 
Raquel Cid de Rivera les propondrá a los alumnos la lectura de dos libros de una 
lista de libros recomendados del que entregarán una ficha proporcionada a tal efecto. 
Jesús Segovia también promocionará la lectura utilizando estrategias similares a la 
del resto de compañeros. 
Luis Velasco trabajará la lectura a través de diferentes artículos especializados y 
otras propuestas similares que pueda hacer el alumnado. De igual forma, se 
presentará artículos de actualidad que puedan ampliar los contenidos desarrollados 
en clase. 

 
7.4. Prueba de Nivel 

 
   Podrán solicitar esta prueba quienes tengan conocimientos previos del idioma para el 

que van a solicitar plaza y no se encuentren entre las excepciones que se indican a 
continuación: 

▪ Los solicitantes que están matriculados en el año actual en cualquier modalidad 
(oficial, libre o a distancia) de ese mismo idioma. 

▪  Los solicitantes que tengan ya aprobado anteriormente algún curso, en 
cualquier modalidad y Escuela Oficial de Idiomas.  
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        La realización de la prueba sólo tendrá efectos para la clasificación en el curso que le 
corresponda sin que dicha clasificación suponga, en ningún caso, la admisión del solicitante. 
El solicitante clasificado para un determinado curso, no podrá matricularse en un curso 
inferior al mismo. La prueba se efectuará en junio y en septiembre, este curso se han 
realizado varias pruebas de nivel extraordinarias en octubre. 

 
7.5. Composición del departamento 

 
El departamento de inglés está compuesto por los siguientes miembros e impartirán 

clase a:  
Jesús Chacón Sierra: un grupo de 2º de C1, un monográfico además del cargo de 

secretario del centro. 
Mª Isabel González González: dos grupos de A1, dos grupos de A2, un grupo de 

That’s English y la coordinación de ese mismo programa. 
Enrique Pilar Narros: un grupo de primero de B2, un grupo de segundo de B2, 

además de la jefatura de departamento de inglés y la coordinación Erasmus. 
María Roncero García: un grupo de primero de C1, un grupo de A1, un refuerzo 

además del cargo de jefa de estudios adjunta. 
Antonio Rocha Cañizares: un grupo de primero de C1 y dos grupos de That´s 

English, además del cargo de director del centro. 
Elena Peribáñez Jiménez: un grupo de A1 y otro de A2, además de dos refuerzos. 
Alberto López Fernández: dos grupos de primero de B2 y otro de segundo de C1, 

un grupo That`s English y un refuerzo. 
Raquel Cid de Rivera Castelao: tres grupos de B1. 
Luis Velasco Vinuesa: un grupo de C2 y un refuerzo. 
Jesús Segovia Cañizares: dos grupos de primero de B1, dos grupos de primero de 

B2 y un grupo de That’s English. También es el coordinador de la auxiliar de conversación. 
 
 

Para el presente curso el departamento de inglés contará con la colaboración de ningún 
auxiliar de conversación estadounidense, Stephanie Hooker. 
 

 
7.6. Libros de Texto. 
 

 A1: English File A1/A2. Fifth Edition. + Workbook. Editorial Oxford. 

ISBN: 978-0-19-4148030.  

 A2: English File A1/A2. Fourth Edition. + Workbook. Editorial Oxford. 

ISBN: 978-0-19-405800-1.  

B1:    English File B1. Fifth Edition. Student's book +Workbook with Key. Editorial Oxford. 

ISBN: 9780194058001 

PRIMERO DE B2: English File B2.1. Fourth Edition. Student's book +Workbook with Key. 

Editorial Oxford. 

ISBN:  9780194038744 

SEGUNDO DE B2: English File B2.2. Fourth Edition. Student's book +Workbook with Key. 

Editorial Oxford. 

ISBN: 978-0-19-403945-1 

PRIMERO DE C1:  English File 4th Edition C1.1. Student's Book and Workbook with Key Pack 

Editorial: Oxford     

 ISBN: 978-0194058186 

SEGUNDO DE C1:  Activate Advanced C1. Pass C1. 

Editorial: Future house languages 
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ISBN-13: 978-8412214352 

English File 4th Edition C1.2. Student's Book and Workbook with Key Pack 

Editorial: Oxford     

 ISBN: 978-0194060165 

C2: Ready for C2 Proficiency. Editorial Macmillan. ISBN: 978-1035120109 

 

 
8. PROCEDIMIENTOS DE EVALUACIÓN CONTINUA Y CRITERIOS DE 
CALIFICACIÓN 

 
La evaluación en Escuelas Oficiales de Idiomas viene regida por la siguiente normativa: 
· Orden 149/2020, de 26 de agosto, de la Consejería de Educación, Cultura y Deportes, por 
la que se regula la evaluación y la certificación de las enseñanzas de idiomas de régimen 
especial en la comunidad autónoma de Castilla-La Mancha. 
· Real Decreto 1/2019, de 11 de enero, por el que se establecen los principios básicos 
comunes de evaluación aplicables a las pruebas de certificación oficial de los niveles 
Intermedio B1, Intermedio B2, Avanzado C1 y Avanzado C2 de las enseñanzas de idiomas 
de régimen especial. 
· Resolución de 28/10/2020, de la Viceconsejería de Educación, por la que se dictan 
instrucciones referidas a aspectos de la organización de las enseñanzas derivadas del Real 
Decreto-Ley 31/2020, de 29 de septiembre, por el que se adoptan medidas urgentes en el 
ámbito de la educación no universitaria, para el curso escolar 2020-2021. 
Según esta normativa, la evaluación de los distintos niveles se realizará tomando como 
referencia los objetivos, las competencias, los contenidos y los criterios de evaluación 
establecidos para cada nivel y actividad de lengua en el Decreto 89/2018, de 29 de 
noviembre, por el que se establece la ordenación de las enseñanzas de idiomas de régimen 
especial y los currículos correspondientes a los niveles Básico A2, Intermedio B1, Intermedio 
B2, Avanzado C1 y Avanzado C2. 
La finalidad de la evaluación es la recogida de datos del alumnado que permitan discernir su 
nivel de competencia, de tal manera que permita la promoción o, en su caso, la certificación 
oficial de competencias en el uso del idioma y en las diferentes actividades de lengua. 
Las pruebas ya sean de aprovechamiento o de certificación garantizarán su validez, 
fiabilidad, viabilidad, equidad, transparencia e impacto positivo, así como el derecho del 
alumnado a ser evaluado con plena objetividad. Dichas pruebas estarán compuestas de 
cinco partes que evaluarán las siguientes actividades de lengua: 

• Comprensión de textos orales (CTO). 

• Compresión de textos escritos (CTE). 

• Producción y coproducción de textos orales (PCTO). 

• Producción y coproducción de textos escritos (PCTE). 

• Mediación oral y mediación escrita (M) 

El alumnado podrá acceder a todas y cada una de las partes de las que consten dichas 
pruebas sin que la superación de cualquiera de ellas sea requisito indispensable para realizar 
las restantes. 

La evaluación tiene por un lado un carácter formativo ya que permite incorporar medidas de 
refuerzo y mejora en cualquier momento del proceso y por otro, valorar el desarrollo de los 
objetivos marcados, para poder promocionar o certificar el nivel alcanzado, tomando como 
referencia los niveles A2, B1, B2, C1 y C2 del Decreto 89/1041 y que se corresponden con 
los del Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas para los niveles Básico (A1 
y A2), Intermedio (B1 y B2) y Avanzado (C1 y C2), respectivamente. 

8.1 Evaluación de los primeros cursos de cada nivel: A1 - 1º B2- 1º C1. 
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 1. Evaluación inicial o de diagnóstico. Durante el mes de octubre se llevarán a cabo las 
pruebas o tareas que establezca cada departamento para conocer el nivel de los alumnos 
de cada grupo y del grupo, en general, con el fin de introducir medidas de refuerzo y mejora 
individuales o grupales. 

 2. Evaluación de progreso (Carácter informativo y de refuerzo). A lo largo del curso se 
evaluará de manera sistemática y continua el progreso del proceso de enseñanza-
aprendizaje del alumno para informarle sobre sus progresos e introducir medidas de refuerzo 
y mejora. Los elementos de evaluación serán los que cada profesor considere a tener en 
cuenta (registro de producciones de clase, de tareas, ...) y además, con carácter general, 
también se realizará una prueba coincidiendo con la finalización del primer cuatrimestre. Esta 
prueba será similar a la "Prueba de Aprovechamiento" de final de curso e incluirá para su 
evaluación las cinco actividades de lengua.  

Al final del primer cuatrimestre se informará a los alumnos sobre su progreso en todas las 
actividades de lengua. Las fechas para informar a los alumnos sobre su progreso serán: 

❖  25 de febrero para los grupos de lunes y miércoles. 

❖  26 de febrero para los grupos de martes y jueves. 

3. Prueba de aprovechamiento (Promoción) a final de curso y obligatoria para todos los 
alumnos. La fecha será fijada por los departamentos junto con la Jefatura de estudios (mayo 
o junio). 

En estas pruebas se evaluarán de manera diferenciada las 5 actividades de lengua: 

❖ Comprensión de textos orales. 

❖ Comprensión de textos escritos. 

❖ Producción y coproducción de textos escritos. 

❖ Producción y coproducción de textos orales. 

❖ Mediación oral y escrita (de Lengua 1 a Lengua 2). 

 Las pruebas de aprovechamiento, elaboradas por cada departamento, serán comunes para 
todos los alumnos del mismo nivel y realizadas en las mismas fechas. Se considerará 
superado el curso cuando la calificación global de la prueba de aprovechamiento sea igual o 
superior al 50% y siempre que se hayan superado, al menos, cuatro de las cinco destrezas 
o actividades de lengua. 

La calificación final incorporará el nivel de competencia alcanzado en cada actividad de 
lengua y la calificación global en términos de Apto o No Apto. 

El alumno dispondrá de dos convocatorias, una en junio y otra en septiembre. El alumno que 
resulte "No apto" en la convocatoria de junio, sólo tendrá que recuperar en septiembre las 
destrezas no aprobadas en junio y promocionará en los mismos términos que en el apartado 
anterior. El alumno que no promocione deberá cursar todas las actividades de lengua de 
nuevo. 

Las características y especificaciones de las pruebas de aprovechamiento serán similares a 
las de los cursos conducentes a certificación con las modificaciones oportunas de temas, 
tiempos, extensión y número de tareas establecidas por la CCP para ajustarlas a un nivel 
inferior. Provisionalmente y en espera de que la Consejería elabore las de este curso, 
tomaremos como referencia las características y especificaciones definidas para el curso 
pasado recogidas en el ANEXO III de esta programación. 
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8.2. Evaluación para los cursos conducentes a certificación: A2, B1, 2ºB2, 2ºC1 y 2ºC2. 

 1. Evaluación inicial o de diagnóstico. Durante el mes de octubre se llevarán a cabo las 
pruebas o tareas establecidas en cada departamento para conocer el nivel de los alumnos 
de cada grupo y del grupo, en general, con el fin de introducir medidas de refuerzo 
individuales o grupales. 

 2. Evaluación de progreso (Carácter informativo y de refuerzo). 

A lo largo del curso se evaluará de manera sistemática y continua el progreso del proceso 
de enseñanza-aprendizaje del alumno para informarle sobre sus progresos e introducir 
medidas de refuerzo y mejora. Los elementos de evaluación serán los que cada profesor 
considere a tener en cuenta (registro de producciones de clase, de tareas, ...) y además, con 
carácter general, también se realizará una prueba coincidiendo con la finalización del primer 
cuatrimestre. Esta prueba será similar a las Pruebas de Certificación e incluirá para su 
evaluación las cinco actividades de lengua.  

Al final del primer cuatrimestre se informará a los alumnos sobre su progreso en todas las 
actividades de lengua. Las fechas para informar a los alumnos sobre su progreso serán: 

❏ 25 de febrero para los grupos de lunes y miércoles. 

❏ 26 de febrero para los grupos de martes y jueves. 

3. Evaluación final: Pruebas de certificación (Promoción). 

Será competencia de la Consejería de Educación la elaboración de una guía de evaluación 

y calificación de las pruebas de certificación que garantice la fiabilidad, equidad y 

transparencia del proceso. Dicha guía será remitida a las Escuelas Oficiales de Idiomas. 

En dicha guía, vendrán reflejadas las características de las pruebas.  

Estas pruebas serán elaboradas por una Comisión formada a tal efecto por la Consejería y 

serán remitidas a las EEOOII para la convocatoria ordinaria y extraordinaria. 

Según la Resolución de 10/03/2022, de la Viceconsejería de Educación, por la que 
se convocaban las pruebas de certificación de competencia general para el curso 
académico 2021/2022 de los niveles Básico A2, Intermedio B1, Intermedio B2, 
Avanzado C1 y Avanzado C2 de las enseñanzas de idiomas de régimen especial, a 
efectos de certificación de los niveles Intermedio B1, Intermedio B2, Avanzado C1 y 
Avanzado C2, para obtener una calificación global final de “Apto” sería necesario 
superar todas y cada una de las cinco actividades de lengua de las que constan las 
pruebas de certificación, con una puntuación mínima del cincuenta por ciento en cada 
una de ellas y una calificación global final igual o superior al sesenta y cinco por 
ciento. 
Sin embargo, puede promocionar al curso inmediatamente superior el alumnado que, 
habiendo obtenido una calificación global final de “No Apto”, hubiera obtenido una 
puntuación mínima del cincuenta por ciento en todas y cada una de las cinco 
actividades de lengua de las que constarán las pruebas de certificación. 
Asimismo, con el objetivo de mejorar la calificación global final, este alumnado podrá 
volver a realizar en la convocatoria extraordinaria de septiembre, de forma voluntaria, 
las pruebas que estime oportuno de las correspondientes a las actividades de lengua 
en las que haya alcanzado una puntuación mínima del cincuenta por ciento. En este 
caso, la calificación que se usará para el cálculo de la calificación global final será la 
más alta obtenida de las dos convocatorias. 
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Las fechas y las características de las pruebas quedarán establecidas por la Consejería de 
Educación en la Resolución de la convocatoria de las Pruebas de Certificación que se 
publica en el DOCM cada curso y se llevarán a cabo de manera simultánea en todas las 
EEOOII de la comunidad tanto para alumnos oficiales como para libres y a distancia. 
 
 Para la superación y certificación del nivel Básico A2, será necesaria la superación de una 
prueba específica de certificación elaborada por los departamentos didácticos de cada EOI. 
En estas pruebas se evaluarán de manera diferenciada las 5 actividades de lengua:  

❖ Comprensión de textos orales. 

❖ Comprensión de textos escritos. 

❖ Producción y coproducción de textos escritos. 

❖ Producción y coproducción de textos orales. 

❖ Mediación oral y escrita (de Lengua 1 a Lengua 2). 

Se realizarán: 
 
a) Evaluación inicial o de diagnóstico.  
Durante el mes de octubre se llevarán a cabo las pruebas o tareas que establezca cada 
departamento para conocer el nivel de los alumnos de cada grupo y del grupo, en general, 
con el fin de introducir medidas de refuerzo y mejora individuales o grupales. 
b) Evaluación de progreso (Carácter informativo y de refuerzo). 
A lo largo del curso se evaluará de manera sistemática y continua el progreso del proceso 
de enseñanza-aprendizaje del alumnado para informarle sobre sus progresos e introducir 
medidas de refuerzo y mejora. Los elementos de evaluación serán los que cada profesor 
considere a tener en cuenta (registro de producciones de clase, de tareas...) y además, con 
carácter general, también se realizará una prueba coincidiendo con la finalización del primer 
cuatrimestre. Esta prueba será similar a la prueba de certificación de final de curso e incluirá 
para su evaluación las cinco actividades de lengua. 
Al final del primer cuatrimestre se informará a los alumnos sobre su progreso en todas las 
actividades de lengua. Las fechas para informar a los alumnos sobre su progreso serán: 
 
·  25 de febrero para los grupos de lunes y miércoles. 
·  26 de febrero para los grupos de martes y jueves. 

Para superar la prueba de certificación será necesario obtener una puntuación mínima 
correspondiente al 50% por ciento de la puntuación total por prueba. Asimismo, para superar 
esta prueba, será necesario superar cada una de las cinco partes de las que consta dicha 
prueba con una puntuación mínima del cincuenta por ciento con respecto a la puntuación 
total por cada parte. 

El alumno dispondrá de dos convocatorias, una en junio y otra en septiembre. El alumno que 
resulte "No apto" en la convocatoria de junio, sólo tendrá que recuperar en septiembre las 
destrezas no aprobadas en junio. 

Las fechas y las características de las pruebas de certificación del nivel A2 quedarán 
establecidas por la Consejería de Educación en la Resolución de la convocatoria de las 
Pruebas de Certificación que se publica en el DOCM cada curso y se llevarán a cabo de 
manera simultánea en todas las EOIs de la comunidad tanto para alumnos oficiales como 
para libres y a distancia. 

b) Para la superación y certificación de los niveles B1, 2ºB2, 2ºC1 y C2 será necesario la 
superación de las Pruebas específicas de certificación elaboradas por la Consejería de 
Educación, Cultura y Deportes. 
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En estas pruebas se evaluarán de manera diferenciada las cinco actividades de lengua: 

❖ Comprensión de textos orales. 

❖ Comprensión de textos escritos. 

❖ Producción y coproducción de textos escritos. 

❖ Producción y coproducción de textos orales. 

❖ Mediación oral y escrita (de Lengua 1 a Lengua 2). 

Al igual que los niveles no conducentes a certificación, se realizarán, al menos, una 
evaluación inicial de diagnóstico y una evaluación de aprovechamiento al final del curso. 
  
a) Evaluación inicial o de diagnóstico. 
 
Durante el mes de octubre se llevarán a cabo las pruebas o tareas que establezca cada 
departamento para conocer el nivel de los alumnos de cada grupo y del grupo, en general, 
con el fin de introducir medidas de refuerzo y mejora individuales o grupales. 
 
b) Evaluación de progreso (Carácter informativo y de refuerzo). 
A lo largo del curso se evaluará de manera sistemática y continua el progreso del proceso 
de enseñanza-aprendizaje del alumnado para informarle sobre sus progresos e introducir 
medidas de refuerzo y mejora. Los elementos de evaluación serán los que cada profesor 
considere a tener en cuenta (registro de producciones de clase, de tareas, etc. ...) y además, 
con carácter general, también se realizará una prueba coincidiendo con la finalización del 
primer cuatrimestre. Esta prueba será similar a la prueba de certificación de final de curso e 
incluirá para su evaluación las cinco actividades de lengua. 
Al final del primer cuatrimestre se informará a los alumnos sobre su progreso en todas las 
actividades de lengua. 
 
c) Prueba de certificación 
Estas pruebas serán elaboradas por una Comisión formada a tal efecto por la Consejería y 
serán remitidas a las EEOOII para la convocatoria ordinaria y extraordinaria. 
A efectos de certificación de los niveles Intermedio B1, Intermedio B2, Avanzado C1 y 
Avanzado C2, será necesario superar todas y cada una de las cinco actividades de lengua 
de las que constarán las pruebas de certificación, con una puntuación mínima del cincuenta 
por ciento en cada una de ellas y una calificación global final igual o superior al sesenta y 
cinco por ciento. Las actividades de lengua que conformen dichas pruebas serán valoradas 
y ponderadas por igual.  
 
Para obtener una calificación global final de “Apto” sería necesario superar todas y cada una 
de las cinco actividades de lengua de las que constan las pruebas de certificación, con una 
puntuación mínima del cincuenta por ciento en cada una de ellas y una calificación global 
final igual o superior al sesenta y cinco por ciento. 
 
Sin embargo, puede promocionar al curso inmediatamente superior el alumnado que, 
habiendo obtenido una calificación global final de “No Apto”, hubiera obtenido una puntuación 
mínima del cincuenta por ciento en todas y cada una de las cinco actividades de lengua de 
las que constarán las pruebas de certificación. 
 
Asimismo, con el objetivo de mejorar la calificación global final, este alumnado podrá volver 
a realizar en la convocatoria extraordinaria de septiembre, de forma voluntaria, las pruebas 
que estime oportuno de las correspondientes a las actividades de lengua en las que haya 
alcanzado una puntuación mínima del cincuenta por ciento. En este caso, la calificación que 
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se usará para el cálculo de la calificación global final será la más alta obtenida de las dos 
convocatorias. 

En el ANEXO VII de esta programación, recogemos las características de las pruebas de 
certificación de B1, B2, C1 y C2. 

● Otros aspectos a tener en cuenta: Evaluación por rúbricas.  

Para todos los cursos, la evaluación de las actividades de lengua de producción y 
coproducción de textos orales y escritos, así como de la actividad de lengua de mediación 
(escrita y oral) se llevará cabo a través de las rúbricas de corrección definidas por la 
Consejería de Educación y que serán remitidas a las EEOOII. Hasta la recepción de las 
mismas, se trabajará con las rúbricas disponibles del curso anterior recogidas en Anexo III 
de la PGA. 
 
8.3. Certificación del alumnado matriculado en 4º de Educación Secundaria Obligatoria 

o en el último curso de un Ciclo Formativo de Grado Medio en el marco de un proyecto 

bilingüe o plurilingüe. 

El alumnado matriculado en el proyecto bilingüe o plurilingüe en 4º de Educación 

Secundaria Obligatoria o en el último curso de un Ciclo Formativo de Grado Medio podrá 

acceder a unas pruebas de certificación de nivel Intermedio B1 de Escuela Oficial de Idiomas.  

Las fechas y las características de las pruebas quedarán establecidas por la Consejería de 

Educación. 

La administración educativa organizará una única convocatoria para la realización de las 
pruebas, que tendrán lugar. 
  
Las fechas de realización de las pruebas escritas serán las siguientes: 
 

• Inglés: 9 de marzo de 2026.  

Las pruebas orales tendrán lugar en la fecha y hora que cada escuela oficial de idiomas 
determine, conforme a sus posibilidades organizativas, en el plazo mencionado 
anteriormente. Por ello, las fechas de las pruebas orales podrán ser anteriores a las de 
las pruebas escritas. 
  
El resto de aspectos concernientes a este procedimiento vendrán recogidos en la 
correspondiente resolución, por la que se establecen las condiciones de realización de 
dichas pruebas. 
  
Atendiendo a las medidas sanitarias vigentes en el momento de su aplicación, la escuela, 
pondrá a disposición del alumnado participante en las pruebas cuantos medios sean 
necesarios para facilitar en todo lo posible su correcto desarrollo. 
 
8.4 Alumnos con necesidades educativas especiales. 

 En el caso del alumnado con discapacidad, el diseño, la administración y la evaluación de 
las pruebas para la obtención de los certificados habrán de basarse en los principios de 
igualdad de oportunidades, no discriminación y compensación de desventajas. Los 
procedimientos de evaluación contendrán las medidas que resulten necesarias para su 
adaptación a las necesidades especiales de este alumnado. El alumnado que necesite 
condiciones especiales para la realización de las pruebas debido a algún tipo de 
discapacidad física o sensorial, tales como discapacidad visual, parcial o total, y algunos 
grados de discapacidad motriz y de hipoacusia, trastornos del habla, o discapacidades 
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múltiples, deberán justificarlo en el momento de la formalización de la matrícula mediante 
certificación oficial de su discapacidad y del grado de la misma. En cualquier caso, el 
alumnado que necesite condiciones especiales para la realización de la evaluación de 
certificación no será dispensado de la realización de ninguna de las partes de las que conste 
la prueba, que será única para todo el alumnado. 

8.5 Permanencia en los distintos niveles 
 

Para superar las enseñanzas de los niveles Básico A2, Intermedio B1, Intermedio B2, 

Avanzado C1 y Avanzado C2, el alumnado que se matricule en la modalidad presencial o 

semipresencial, dispondrá de un número máximo de años equivalente al doble de los 

ordenados para el idioma y nivel correspondiente. Las enseñanzas de idiomas en la 

modalidad libre no tendrán limitación en cuanto a la permanencia. 

El alumnado podrá renunciar voluntariamente a la matrícula sin necesidad de alegar 

justificación alguna en el plazo establecido y, en todo caso, antes del 31 de octubre de cada 

año. La renuncia no computará a efectos de permanencia, no supondrá agotar ninguna de 

las convocatorias establecidas. 

El alumnado podrá solicitar la anulación de matrícula cuando existan circunstancias de 

enfermedad prolongada, incorporación a un puesto de trabajo u obligaciones inexcusables 

de tipo personal o familiar que le impidan seguir sus estudios bajo las condiciones de la 

modalidad presencial o semipresencial. La anulación no computará a efectos de 

permanencia, no supondrá agotar ninguna de las convocatorias establecidas. 

Se podrá conceder al alumnado un máximo de tres anulaciones de matrícula por idioma. La 

anulación de matrícula deberá quedar reflejada en el expediente académico del alumno o 

alumna como anulación. 

 

8.6 Medidas de adaptación de las pruebas de evaluación. 

1. En el caso del alumnado que tenga reconocida una discapacidad de grado igual o superior 

al 33 por ciento y requiera medidas individualizadas de adaptación, el diseño, la 

administración y la evaluación de las pruebas de aprovechamiento y las pruebas de 

certificación habrán de basarse en los principios de igualdad de oportunidades, no 

discriminación y compensación de desventajas.  

2. En este caso, el alumnado de la modalidad presencial, semipresencial o a distancia deberá 

solicitar la adaptación de las pruebas de evaluación en la escuela oficial de idiomas o centro 

autorizado correspondiente en el momento de formalizar su matrícula. El alumnado de la 

modalidad libre deberá solicitar dicha adaptación en el momento de solicitar su admisión en 

las pruebas de certificación.  

3. En ambos supuestos, el alumnado deberá estar en posesión del dictamen técnico emitido 

por el organismo competente en esta materia que acredite la limitación que motive dicha 

adaptación y las medidas a adoptar. Dicho dictamen podrá ser requerido por la 

Administración en cualquier momento conforme a lo previsto en el artículo 69 de la Ley 

39/2015, de 1 de octubre, de Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones 

Públicas. 

4. En cuanto a las medidas de adaptación de las pruebas de evaluación, el alumnado podrá 

utilizar los medios técnicos necesarios para la realización de las pruebas siempre que estos 
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no interfieran con el normal desarrollo de la misma y estén libres de contenido ajeno. 

Asimismo, se podrá editar la tipografía utilizada en las pruebas de evaluación para facilitar 

su lectura y comprensión. 

5. Las escuelas oficiales de idiomas y centros autorizados también podrán adoptar medidas 

organizativas en relación con los agrupamientos de alumnado y distribución por aulas. En 

este sentido, cuando el uso de medios técnicos pueda distorsionar la realización de las 

pruebas al resto de alumnado, el alumno o alumna con discapacidad deberá realizar las 

pruebas en otra aula o espacio que reúna las condiciones necesarias. 

6. En el caso de alumnado afectado de una hipoacusia, las medidas a adoptar podrán ser 

las siguientes: 

a) Proporcionar por escrito a este alumnado aquellas instrucciones e información acerca 

del desarrollo del procedimiento de evaluación que se comuniquen de forma oral al resto de 

alumnado.  

b) Permitir el uso de material de apoyo tales como auriculares, amplificadores de sonido 

o equipos de FM y la lectura por parte de un profesor o profesora de las tareas de la parte 

de comprensión de textos orales.  

7. En el caso de alumnado afectado por una discapacidad que limite su función visual, las 

medidas a adoptar podrán ser las siguientes:  

a) Adaptar el tamaño, el tipo de fuente y el soporte utilizado en las pruebas. En el caso 

de pruebas en las que aparezcan imágenes, éstas podrán ser ampliadas convenientemente.  

b) Permitir la realización de las pruebas en otros soportes, con la ayuda de los medios 

técnicos informáticos necesarios.  

8. Para el alumnado de la modalidad presencial, semipresencial o a distancia afectado de 

hipoacusia o discapacidad que limite su función visual, la autorización de las adaptaciones y 

comunicación a la persona interesada o a los padres, madres o tutores legales en caso de 

alumnado menor de edad corresponderá a la dirección de las escuelas oficiales de idiomas 

y centros autorizados dentro del mes siguiente a la presentación de la solicitud. 

9. Para todo el alumnado de la modalidad libre y para el alumnado de la modalidad 

presencial, semipresencial o a distancia que requiera de otro tipo de adaptaciones distintas 

de las indicadas en los artículos 15.6 y 15.7, la solicitud de adaptación será remitida a la 

dirección general competente en materia de inclusión educativa para que sea ésta quien 

resuelva y comunique la resolución a la persona interesada o a sus padres, madres o tutores 

legales en caso de alumnado menor de edad y a la dirección de la escuela oficial de idiomas 

o centro autorizado correspondiente. Esta comunicación se deberá realizar, al menos, con 

quince días hábiles de antelación al inicio de las pruebas. 

10. En todos los casos, la aplicación de estas medidas se extenderá a todo el plan de 

estudios, salvo modificación de los ajustes educativos que sean precisos.  

11. En el caso de que las medidas de adaptación para este alumnado resulten insuficientes 

y el grado de discapacidad impida superar alguna o algunas de las actividades de lengua, 

además de lo establecido en el artículo 4.4, este alumnado podrá promocionar al nivel 

superior siempre que haya superado el resto de actividades de lengua con una puntuación 

mínima del cincuenta por ciento en cada una de ellas. 
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9. PROGRAMACIÓN DE INGLÉS A DISTANCIA (THAT’S ENGLISH!).   

9.1 INTRODUCCIÓN  

 La Escuela Oficial de Idiomas de Talavera de la Reina desarrolla el Programa “That´s 

English!”, ofreciendo la posibilidad de cursar los niveles Básico, Intermedio y Avanzado de 

las Enseñanzas de Régimen Especial de inglés en la modalidad a distancia.  

El curso se desarrolla paralelamente al de la modalidad presencial, comenzando en octubre 

de 2025 y concluyendo en septiembre de 2026.  Estas enseñanzas están organizadas en 

doce Módulos que equivalen cada uno de ellos, a un cuatrimestre académico.   Cada 

secuencia de dos módulos se corresponde con un curso presencial de las enseñanzas de 

inglés de las EE.OO.II.   

• -Los Módulos A2.1 y A2.2 equivalen al primer curso del Nivel Básico (A1)  

• -Los Módulos A2.3 y A2.4 equivalen al segundo curso del Nivel Básico (A2) 

• -Los Módulos B1.1 y B1.2 equivalen al curso del Nivel Intermedio (B1) 

• -Los Módulos B2.1 y B2.2 equivalen al primer curso del Nivel Intermedio (1ºB2) 

• -Los Módulos B2.3 y B2.4 equivalen al segundo curso del Nivel Intermedio (2ºB2) 

• -Los Módulos C1.1 y C1.2 equivalen al Curso del Nivel Avanzado (C1)  

 

ESTRUCTURA 

ESTRUCTURA ACADÉMICA - PLAN DE ESTUDIOS CURSO 2015-2016   Con el fin de 

equiparar las ofertas presencial y a distancia del idioma Inglés que se imparten en las 

EEOOII, se han desarrollado nuevos materiales para la modalidad a distancia que permitirán 

cubrir los niveles Básico, Intermedio y Avanzado y que tendrán como referencia las 

competencias propias de los niveles A2, B1, B2 y C1 respectivamente, del Consejo de 

Europa según se definen estos niveles en el Marco Común Europeo de Referencia para las 

Lenguas.    

El alumnado que curse el módulo A2.4 deberá realizar la prueba de certificación del nivel 

básico A2, el alumnado del módulo B1.2 o del módulo B2.2 deberá realizar en junio y/o 

septiembre las pruebas terminales de certificación de Nivel Intermedio B1 o Intermedio  B2 

y el alumnado del módulo C1.2 realizará el nivel Avanzado C1 respectivamente, para la 

obtención de los niveles Intermedio o Avanzado. Las pruebas terminales de certificación 

serán iguales para todo el alumnado del mismo nivel en el ámbito de Castilla la Mancha, 

independientemente de su modalidad.  
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OBJETIVOS Y CONTENIDOS 

OBJETIVOS  

Los objetivos para el curso "That's English!" son los correspondientes a los Niveles Básico, 

Intermedio y Avanzado de las enseñanzas de régimen especial de inglés que se imparten 

en las Escuelas Oficiales de Idiomas y que figuran en la Orden ESD/1742/2008,de 17 de 

junio, por la que se regulan las características y se establecen la estructura, el currículo y las 

pruebas correspondientes al nivel básico y al nivel intermedio de las enseñanzas de régimen 

especial de Inglés adaptadas a la modalidad a distancia.  

Al finalizar el Nivel Básico, el alumno estará en condiciones de realizar las siguientes 

actividades:  

Comprensión Oral. Comprender el sentido general, la información esencial y los puntos 

principales de textos orales breves, bien estructurados, trasmitidos de viva voz o por medios 

técnicos (teléfono, TV, megafonía u otros) y articulados a una velocidad lenta, en un registro 

formal o neutro y siempre que las condiciones acústicas sean buenas y el mensaje no esté 

distorsionado.  

Expresión e interacción oral. Producir textos orales breves, tanto en comunicación cara a 

cara como por teléfono u otros medios técnicos, en un registro neutro, y comunicarse de 

forma comprensible, aunque resulten evidentes el acento extranjero, las pausas y los 

titubeos y sea necesaria la repetición, la paráfrasis y la cooperación de los interlocutores 

para mantener la comunicación.  

Comprensión de lectura. Comprender el sentido general, la información esencial, los 

puntos principales y detalles relevantes en textos breves de estructura sencilla y clara, en un 

registro formal o neutro, y que puedan encontrarse en situaciones cotidianas.  

Expresión e interacción escrita. Escribir textos breves y de estructura sencilla, en un 

registro neutro, utilizando adecuadamente los recursos de cohesión y las convenciones 

ortográficas y de puntuación más elementales.  

Al finalizar el Nivel Intermedio B1, el alumno estará en condiciones de realizar las siguientes 

actividades:   

Comprensión oral. Comprender el sentido general, la información esencial, los puntos 

principales y los detalles más relevantes en textos orales claramente estructurados y en 

lengua estándar, articulados a velocidad lenta o media y transmitidos de viva voz o por 

medios técnicos, siempre que las condiciones acústicas sean buenas y se pueda volver a 

escuchar lo dicho.  

Expresión e interacción oral. Producir textos orales bien organizados y adecuados al 

interlocutor y propósito comunicativo, y desenvolverse con una corrección fluidez y 

espontaneidad que permitan mantener la interacción, aunque a veces resulten evidentes el 

acento extranjero, las pausas para planear el discurso o corregir errores y sea necesaria 

cierta cooperación por parte de los interlocutores.  
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Comprensión de lectura. Comprender el sentido general, la información esencial, los 

puntos principales y los detalles más relevantes en textos escritos claros y bien organizados, 

en lengua estándar y sobre temas generales, actuales o relacionados con la propia 

especialidad.  

Expresión e interacción escrita. Escribir textos sencillos y cohesionados, sobre temas 

cotidianos o en los que se tiene un interés personal, y en los que se pide o transmite 

información; se narran historias; se describen experiencias, acontecimientos, sean éstos 

reales o imaginados, sentimientos, reacciones, deseos y aspiraciones; se justifican 

brevemente opiniones y se explican planes.  

CONTENIDOS   

Para conseguir los objetivos mencionados, es preciso que el alumno conozca los mismos 

contenidos que en los cursos de enseñanza presencial distribuidos en los diferentes 

módulos, ya que al convalidarse los cursos superados en la modalidad presencial y en la 

modalidad a distancia, tanto los objetivos como los contenidos se corresponden con los de 

los niveles de enseñanza presencial.  

 Una vez adquiridas las competencias correspondientes al Nivel Intermedio B2, el 

alumnado será capaz de: 

- Comprender el sentido general, la información esencial, los puntos principales, los detalles 

más relevantes, y las opiniones y actitudes, tanto implícitas como explícitas, de los hablantes 

en textos orales conceptual y estructuralmente complejos, sobre temas de carácter general 

o dentro del propio campo de interés o especialización, articulados a velocidad normal, en 

alguna variedad estándar de la lengua y a través de cualquier canal, incluso cuando las 

condiciones de audición no sean buenas.  

- Producir y coproducir, independientemente del canal, textos orales claros y lo bastante 

detallados, de cierta extensión, bien organizados y adecuados al interlocutor y propósito 

comunicativo específicos, sobre temas diversos de interés general, personal o dentro del 

propio campo de especialización, en una variedad de registros y estilos estándar, y con una 

pronunciación y entonación claras y naturales, y un grado de espontaneidad, fluidez y 

corrección que le permita comunicarse con eficacia aunque aún pueda cometer errores 

esporádicos que provoquen la incomprensión, de los que suele ser consciente y que puede 

corregir.  

 

- Comprender con suficiente facilidad el sentido general, la información esencial, los puntos 

principales, los detalles más relevantes y las opiniones y actitudes del autor, tanto implícitas 

como explícitas, en textos escritos conceptual y estructuralmente complejos, sobre temas 

diversos de interés general, personal o dentro del propio campo de especialización, en 

alguna variedad estándar de la lengua y que contengan expresiones idiomáticas de uso 

común, siempre que pueda releer las secciones difíciles.   

- Producir y coproducir, independientemente del soporte, textos escritos de cierta extensión, 

bien organizados y lo bastante detallados, sobre una amplia serie de temas generales, de 

interés personal o relacionados con el propio campo de especialización, utilizando 
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apropiadamente una amplia gama de recursos lingüísticos propios de la lengua escrita, y 

adecuando con eficacia el registro y el estilo a la situación comunicativa.  

- Mediar entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas en situaciones tanto 

habituales como más específicas y de mayor complejidad en los ámbitos personal, público, 

educativo y ocupacional.  

Comprender con todo detalle, independientemente del canal, lo que se le dice directamente 

en transacciones y gestiones de carácter habitual y menos corriente, incluso en un ambiente 

con ruido de fondo, siempre que se utilice una variedad estándar de la lengua, y que se 

pueda pedir confirmación.  

Comprender, con el apoyo de la imagen (esquemas, gráficos, fotografías, vídeos), la línea 

argumental, las ideas principales, los detalles relevantes y las implicaciones generales de 

presentaciones, charlas, discursos, y otras formas de presentación pública, académica o 

profesional extensos y lingüísticamente complejos, sobre temas relativamente conocidos, de 

carácter general o dentro del propio campo. 

Una vez adquiridas las competencias correspondientes al Nivel Avanzado C1, el alumnado 

será capaz de:  

- Comprender, independientemente del canal e incluso en malas condiciones acústicas, la 

intención y el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos 

y detalles relevantes y las opiniones y actitudes, tanto implícitas como explícitas, de los 

hablantes en una amplia gama de textos orales extensos, precisos y detallados, y en una 

variedad de acentos, registros y estilos, incluso cuando la velocidad de articulación sea alta 

y las relaciones conceptuales no estén señaladas explícitamente, siempre que pueda 

confirmar algunos detalles, especialmente si no está familiarizado con el acento.  

- Producir y coproducir, con fluidez, espontaneidad y casi sin esfuerzo, e independientemente 

del canal, una amplia gama de textos orales extensos, claros y detallados, conceptual y 

estructuralmente complejos, en diversos registros, y con una entonación y acento adecuados 

a la expresión de matices de significado, mostrando dominio de un amplia gama de recursos 

lingüísticos, de las estrategias discursivas y de interacción y  compensación, que hace 

imperceptibles las dificultades ocasionales que pueda tener para expresar lo que quiere 

decir, y que le permite adecuar con eficacia su discurso a cada situación comunicativa.  

- Comprender con todo detalle la intención y el sentido general, la información importante, 

las ideas principales, los aspectos y detalles relevantes y las opiniones y actitudes de los 

autores, tanto implícitas como explícitas, en una amplia gama de textos escritos extensos, 

precisos y detallados, conceptual y estructuralmente complejos, incluso sobre temas fuera 

de su campo de especialización, identificando las diferencias de estilo y registro, siempre 

que pueda releer las secciones difíciles.  

- Producir y coproducir, independientemente del soporte, textos escritos extensos y 

detallados, bien estructurados y ajustados a los diferentes ámbitos de actuación, sobre 

temas  complejos en dichos ámbitos, resaltando las ideas principales, ampliando con cierta 

extensión y defendiendo sus puntos de vista con ideas complementarias, motivos y ejemplos 

adecuados, y terminando con una conclusión apropiada, utilizando para ello, de manera 

correcta y consistente, estructuras gramaticales y convenciones ortográficas, de puntuación 
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y de presentación del texto complejas, mostrando control  de mecanismos complejos de 

cohesión, y dominio de un léxico amplio que le permita expresar matices de significado que 

incluyan la ironía, el humor y la carga afectiva.   

- Mediar con eficacia entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas, en situaciones 

tanto habituales como más específicas y de mayor complejidad en los ámbitos personal, 

público, académico y profesional, trasladando con flexibilidad, corrección y eficacia tanto 

información como opiniones, implícitas o explícitas, contenidas en una amplia gama de 

textos orales o escritos extensos, precisos y detallados, conceptual y estructuralmente 

complejos, identificando y reflejando con la mayor exactitud posible las diferencias de estilo 

y registro, y utilizando los recursos lingüísticos y las estrategias discursivas y de 

compensación para minimizar las dificultades ocasionales que pudiera tener. 

METODOLOGÍA Y MATERIALES CURRICULARES  

Cada grupo de alumnos cuenta con una sesión de tutoría presencial colectiva a la semana, 

de asistencia voluntaria, en el Centro de Apoyo Tutorial. Los profesores-tutores son los 

siguientes:  

• Maribel González: CURSO 1 NIVEL BÁSICO (A2.1 y A2.2) 

• Jesús Segovia: CURSO 2 NIVEL BÁSICO (A2.3 y A2.4) 

• Antonio Rocha: NIVEL INTERMEDIO B1. (B1.1 y B1.2) 

• María Teresa Roncero: CURSO 1 NIVEL INTERMEDIO 1ºB2 (B2.1 y B2.2) 

• Antonio Rocha: CURSO 2 NIVEL INTERMEDIO 2ºB2 (B2.3 y B2.4) 

• Alberto López: NIVEL AVANZADO C1 (C1.1 y C1.2) 

 

La coordinadora del programa That’s English! será este año Maribel González.                                 

Las sesiones presenciales de apoyo tutorial serán colectivas y de asistencia voluntaria para 

el alumnado que tenga asignado cada tutor. La sesión semanal de tutoría presencial está 

orientada fundamentalmente a: 

 - favorecer el desarrollo de la destreza comunicativa de expresión oral. 

 - orientar en las técnicas y estrategias que faciliten el proceso de aprendizaje, anticiparse a 

posibles dificultades y resolver dudas. 

 Además, como complemento a la tutoría colectiva, y para resolución de dudas, el alumno 

puede ser atendido de manera presencial, telefónica u on-line (ésta a través de la página 

web del programa: www.thatsenglish.com en la hora de tutoría individual semanal así como 

desde la plataforma o la app). Del horario de esta tutoría se informará una vez iniciado el 

curso.  

El alumno, al igual que el tutor, cuenta con el siguiente material That’s English! editado por 

el MEC:  

Nivel Básico A2.1 y A2.2 de That’s English!  Libro texto  

Nivel Básico A2.3 y A2.4 de That’s English!  Libro texto 
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Nivel Intermedio B1 (B1.1 y B1.2) y Nivel Intermedio B2 (B2.1 y B2.2) de That’s English! 

Libro de texto 

Nivel Avanzado C1 de That’s English! (C1.1 y C1.2) Libro texto 

Además, todo el alumnado tendrá derecho a las tutorías presenciales y acceso gratuito a la 

Plataforma e-learning como herramienta de apoyo del material didáctico entregado en otros 

formatos y correspondiente a cada curso.  

EVALUACIÓN  

Las pruebas presenciales de evaluación y recuperación para cada uno de los módulos que 

constituyen el Programa That’s English! serán elaboradas por el profesorado adscrito al 

curso, siendo las Escuelas Oficiales de Idiomas las responsables de la elaboración y 

coordinación de las mencionadas pruebas, que también se distribuirán a los centros de 

apoyo tutorial autorizados para impartir estas enseñanzas.  Para el diseño, administración y 

evaluación de dichas pruebas, el profesorado contará con el asesoramiento del Centro para 

la Innovación y el Desarrollo de la Educación a Distancia. En la evaluación de cada módulo 

se tendrán en cuenta las destrezas comunicativas de comprensión de lectura, comprensión 

oral, expresión e interacción oral y expresión e interacción escrita.    

La calificación final del módulo se expresará en los términos de Apto/ No Apto. Para obtener 

la calificación final de Apto, se requerirá la calificación positiva en cada una de las destrezas 

comunicativas. Las pruebas tendrán lugar en las Escuelas Oficiales de Idiomas y en los 

centros de apoyo tutorial autorizados para impartir estas enseñanzas y serán aplicadas por 

el profesorado que ejerce la atención tutorial en el Programa.   

PRUEBA DE VALORACIÓN INICIAL DEL ALUMNO (V.I.A.)  

Antes de comenzar el curso, tiene lugar –para aquellos alumnos que lo hayan solicitado--la 

prueba de clasificación llamada prueba V.I.A., que permite acreditar los conocimientos 

previos de inglés que el alumno posee e incorporarse, según el resultado, al curso que 

corresponda desde A1 hasta  Avanzado C1. Podrán solicitar prueba VIA todos los alumnos 

que lo deseen. La parte escrita se realiza online (test gramatical, comprensión auditiva y 

expresión escrita). La parte de expresión oral se realizará presencialmente en la Escuela 

Oficial de idiomas con cita previa. 

10. ACTIVIDADES CULTURALES Y COMPLEMENTARIAS  
 
En la biblioteca tenemos a nuestra disposición y a la de nuestros alumnos numerosos libros 
de lectura, entre los que se encuentra una importante cantidad de obras literarias, así como 
lecturas adaptadas por niveles. Como en cursos anteriores se prestará al alumnado la mayor 
parte de los materiales con los que cuenta el departamento de inglés. 
 

• El grupo de teatro realizará una representación en Halloween:  The Corpse Bride. 

• Actividad de Thanksgiving con la auxiliar de conversación. 

• Concurso de fotografía a través de expresiones idiomáticas. 

• Colaboración con otros centros (English Day con el CEIP Antonio Machado el 25 de 
marzo. 

• Participación en las jornadas culturales y representación del grupo de teatro en abril. 

• Grabación de podcast. 
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• Viaje de estudios a Dublín del 7 al 11 de mayo. 

• Movilidad Erasmus a Turquía del 3 al 9 de mayo. 
 
Está previsto realizar un viaje de estudios a Dublín organizado por la profesora Raquel Cid 
de Rivera. Por otro lado, se podrán llevar a cabo otras actividades que se propongan en el 
seno del departamento a lo largo del curso. 

 
11. BIBLIOGRAFÍA RECOMENDADA    

 
BÁSICO 
 
Gramáticas: 
Elementary Language Practice. Macmillan 
Essential Grammar in Use. C.U.P. 
Basic English Grammar. O.U.P. 
How English Works. O.U.P. 
English Grammar in Steps, Richmond Publishing 
English Grammar in Use with answers. Elementary. New Edition. C.U.P. 
 
Diccionarios: 
English Language Dictionary. Collins. 
English-Spanish.Español-Inglés. Collins. 
Gran Diccionario Moderno Español-Inglés. Inglés –Español. Larousse. 
 
Vocabulario: 
Test your Vocabulary. 1. Penguin. 
Build your Vocabulary. 1. L.T.P. 
Elementary Vocabulary. Arnold. 
Test your Vocabulary 2, Penguin English Guides 
English Vocabulary in use.C.U.P. 
 
Listening: 
Listening Elementary.Oxford Suplementary Skills.O.U.P. 
Elementary Listening Task.O.U.P. 
 
Fonética: 
MARK HANCOCK English Pronunciation in Use.Elementary.C.U.P. 
 
 
INTERMEDIO 
 
Gramáticas: 
Intermediate Language Practice. Macmillan. 
First Certificate Language Practice. Macmillan. 
How English Works.O.U.P. 
English Grammar in Steps, Richmond Publishing 
Oxford Practice Grammar with answers, Intermediate New Edition with CD-Rom, O.U.P. 
English Grammar in Use with answers. Intermediate.New Edition.C.U.P. 
Practical English Usage. O.U.P 
 
Diccionarios: 
English Language Dictionary.Collins. 
English-Spanish.Español-Inglés.Collins. 
Longman Dictionary of Contemporary English.New Edition.Longman. 
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Longman Concise English Dictionary.Longman. 
Collins Cobuild Dictionary of English Language.Collins. 
Gran Diccionario Moderno Español-Inglés. Inglés –Español. Larousse. 
 
 
Vocabulario: 
English Vocabulary in Use Pre-intermediate & Intermediate New edition. C.U.P. 
Test your Vocabulary 3, Penguin English Guides 
Test your Vocabulary. 4. Penguin. 
Build your Vocabulary. 4. L.T.P. 
The Right Word.Nelson. 
English Vocabulary in use.Intermediate C.U.P. 
 
Listening: 
Listening Intermediate.Oxford Supplementary Skills.O.U.P. 
 
Fonética: 
BAKER, A. Tree or Three?.C.U.P. 
MARK HANCOCK English Pronunciation in Use.Intermediate.C.U.P. 
Ship or Sheep?.C.U.P. 
A Handbook of English Pronunciation. Edward Arnold. 
English Pronouncing Dictionary. J. M. Dent & Sons Ltd 
 
AVANZADO 
 
Gramáticas: 
First Certificate Language Practice. Macmillan. 
A Practical English Grammar.O.U.P. 
Practical English Usage. O.U.P 
Longman English Grammar. Longman 
Advanced Grammar in Use.C.U.P. 
Objective Proficiency. Cambridge 
Keynote Proficient. National Geographic Learning-Cengage Learning 
 
Diccionarios: 
English Language Dictionary.Collins. 
English-Spanish.Español-Inglés.Collins. 
Oxford Advanced Learner’s Dictionary.New Edition.O.U.P. 
Longman Dictionary of Contemporary English.New Edition.Longman. 
Longman Concise English Dictionary.Longman. 
Collins Cobuild Dictionary of English Language.Collins. 
Webster´s New World Dictionary of Synonyms. Prentice Hall 
Diccionario Longman Advanced. (con CD-ROM). English-Spanish Español-Inglés 
Dictionary of Contemporary English. (con CD-ROM). New Edition. 
Gran Diccionario Moderno Español-Inglés. Inglés –Español. Larousse. 
 
Vocabulario: 
The Right Word.Nelson. 
Advanced Vocabulary and Idiom. Arnold. 
The Words you Need. Macmillan. 
Practice with Idioms. Oxford. 
Exercices on Idioms. Oxford. 
English Idioms in Use.C.U.P. 
English Vocabulary in use. Advanced.C.U.P. 
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Listening: 
Listening Upper Intermediate. Oxford Supplementary Skills.O.U.P. 
 
Fonética: 
BAKER, A. Tree or Three?C.U.P. 
MARK HANCOCK English Pronunciation in Use.C.U.P. 
Ship or Sheep?C.U.P. 
Headway Upper-Intermediate Pronunciation. O.U.P 
A Handbook of English Pronunciation. Edward Arnold. 
Longman Pronunciation Dictionary.Longman. 
English Pronunciation in Use.Advanced.C.U.P. 
English Pronouncing Dictionary.J. M. Dent&SonsLtd 
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ANEXO I 
 
Programación del Curso de Actualización, Perfeccionamiento y Especialización de 
Competencias de Idiomas 
 
1. Aspectos descriptivos 
 
Título: ‘‘Perfeccionamiento de destrezas a través de los medios de comunicación y las 
nuevas tecnologías: radio, televisión, prensa, cine, Internet y redes sociales. 
Nivel Avanzado C1. Inglés” 
Modalidad: presencial. 
Duración: 53 días / 79 horas (horario de mañana). 
 
Justificación de la necesidad e incidencia del curso: organizamos por cuarta vez este curso 
tras el éxito de los cursos de años anteriores y ante la gran demanda que hemos detectado 
entre nuestro alumnado de este tipo de cursos. Con este curso pretendemos ofrecer la 
oportunidad tanto a nuestros alumnos como a cualquier persona interesada de tener dos 
horas semanales de refuerzo de las destrezas más comunicativas: hablar y escuchar, sin la 
presión de tener que presentarse a un examen final. 
 

2. Aspectos Organizativos 
 

Calendario y horario: 
• Lunes y miércoles 9:30 a 11:00. 
• Inicio: 13 de octubre. Finalización: 13 de mayo. 
Número de plazas: 20 
Destinatarios: Cualquier ciudadano que tenga un nivel de C1 o cerca de C1, ya sea finalizado 
o no. 
 
3. Currículo de la Actividad 
 
Objetivos: 
 
- Reforzar las destrezas comunicativas: PCTO y CTO. 
- Propiciar contextos en los que el alumno pueda hacer uso de la lengua de 
forma activa. 
- Crear un clima distendido para que el alumno exprese libremente su opinión sobre 
distintos temas referentes a la vida cotidiana. 
- Fomentar el pensamiento crítico. 
- Examinar algunos aspectos fonológicos de la lengua a nivel C1. 
 
Contenidos: 
 
- Temas de conversación propios del nivel: trabajo, cultura, medio ambiente, arte, economía, 
deportes, salud, dieta, ropa, consejos, música, etc… 
- Ejercicios de comprensión auditiva relacionados con los temas anteriores. 
- Vocabulario relacionado con los temas anteriores. 
- Fonética propia del nivel C1. 
- Aspectos culturales relacionados con los países de lengua inglesa. 
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Temporalización de los bloques o módulos de contenido: Habrá un tema de conversación 
cada día que se cubrirá con distintas actividades comunicativas. 
Recursos materiales: Fotocopias, recursos digitales y juegos. 
Evaluación: Habrá una evaluación final sumativa para que el mismo alumno sea consciente 
de su propio progreso. Se hará a través de una exposición oral que el alumno podrá hacer a 
final de curso y que contará con la retroalimentación del profesor siguiendo los criterios de 
evaluación correspondientes al nivel C1 de las enseñanzas regladas en EOI. 
 
 
ANEXO II 
 
 

CARACTERÍSTICAS  
BLOQUE ESCRITO 

CTE 

Comprensión de 

Textos Escritos 

CTO 

Comprensión de 

Textos Orales 

ME 

Media

ción 

Escrit

a 

PCTE 

Producción y 

Coproducción de 

Textos Escritos 

PTE C
P
T
E 

  
20 puntos 20 puntos 10 puntos 10 puntos 10 

puntos 

  2 TAREAS 

16 ítems (1,25 x ítem) 

2 TAREAS 

16 ítems (1,25 x ítem) 
1 TAREA 

40-50 palabras 

2 TAREA a elegir 1 

60-80 palabras 

1 TAREA 

30-40 palabras 

 
1:45 h. 30 min. 25 min. 15 min. 20 min. 15 min. 

A1 

 
800 palabras máx. en 
total. 

Textos escritos muy 

breves y sencillos. 

Audios de 3:00 min 
máx. 

2 escuchas, 

pausa de 1 min. 

entre 

escuchas. 

Textos orales muy 

breves y sencillos. 

Input: 90 palabras máx. 

Gráficos muy visuales. 

Resumir y/o parafrasear 

ideas principales de breves 

fragmentos escritos. 

Se redactarán como listado. 

Textos descriptivos, explicativos y 

narrativos breves y sencillos. 

Input: 40 

palabras 

máx. 

Respuestas a 

correos 

personales, 

blogs, chats o 

foros. 

  
20 puntos 20 puntos 10 puntos 10 puntos 10 

puntos 
  2 TAREAS 

16 ítems (1,25 x ítem) 

2 TAREAS 

16 ítems (1,25 x ítem) 
1 TAREA 

40-50 palabras 

2 TAREA a elegir 1 

90-100 palabras 

1 TAREA 

30-40 palabras 

 1:45 h. 30 min. 25 min. 15 min. 20 min. 15 min. 

 
 

A2 

 
800 palabras máx. en 
total. 

Textos escritos muy 

breves y sencillos. 

Audios de 3:00 min 
máx. 

2 escuchas, 

pausa de 1 min. 

entre 

escuchas. 

Textos orales muy 

breves y sencillos. 

Input: 90 palabras máx. 

Gráficos muy visuales. 

Resumir y/o parafrasear 

ideas principales de breves 

fragmentos escritos. 

Textos descriptivos, explicativos y 

narrativos breves y sencillos. 

Input: 40 

palabras 

máx. 

Respuestas a 

correos 

personales, 

blogs, chats o 

foros. 

    Se redactarán como listado.   

  
3 TAREAS 

25 ítems (0.8 x ítem) 

3 TAREAS 

25 ítems (0.8 x ítem) 

1 TAREA 

60-70 palabras 

2 TAREA a elegir 1 

120-130 palabras 

1 TAREA 

50-60 palabras 

 
2:25 h. 45 min. 40 min. 15 min. 30 min. 15 min. 

  
1.200 palabras máx. 

en total. 

Audio de 2:00 min a 

4:30 máx. 12 min. 

máx. en total. 

Input: 150 palabras máx. 

Gráficos muy visuales. 

Redacciones muy breves sobre 

temas comunes. 

Input: 60 

palabras 

máx. 
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B1 

 Textos escritos breves 

o de extensión media, 

de variedad estándar 

de lengua. 

2 escuchas, 

pausa de 1 min. 

entre 

escuchas. 

Textos orales 

breves o 

medios, de 

variedad 

estándar de 

lengua. 

Resumir y/o parafrasear 

ideas principales de breves 

fragmentos escritos. 

Perfil personal. 

Descripción de personas, lugares, 

objetos y acontecimientos. 

Narración de experiencias. 

Respuestas a 

correos 

personales, 

blogs, chats o 

foros. 

  
3 TAREAS 

25 ítems (0.8 x ítem) 

3 TAREAS 

25 ítems (0.8 x ítem) 

1 TAREA 

80-90 palabras 

2 TAREA a elegir 1 

140-150 palabras 

1 TAREA 

70-80 palabras 

 2:50 h. 50 min. 45 min. 15 min. + 7 min. vídeo 35 min. 15 min. 

 
 

B2.1 

B2.2 

 
1.600 palabras máx. 

en total. 

Textos escritos de 

cierta variedad y 

registro, 

abstractos y 

complejos. 

Audios de 2:30 

min. a 5:00 máx. 

13:30 min. máx. 

en total. 

2 escuchas, 

pausa de 1 min. 

entre 

escuchas. 

Textos orales de 

cierta variedad y 

registro, abstractos 

y complejos. 

Input: vídeo de 3 min. 

aprox., se visualiza 2 veces. 

Tomar notas para terceros y 

redactar un resumen de las 

ideas principales del vídeo. 

Artículo de opinión. 

Escrito explicando ventajas y 

desventajas. 

Informe de media extensión 

aportando soluciones y 

sugerencias a un problema. 

Reseña de libros, películas, 

restaurantes. 

Input: 80 

palabras 

máx. 

Respuestas a 

correos 

personales, 

blogs, chats o 

foros. 

  
3 TAREAS 

25 ítems (0.8 x ítem) 

3 TAREAS 

25 ítems (0.8 x ítem) 
1 TAREA 

100-110 palabras 

2 TAREA a elegir 1 

180-190 palabras 

1 TAREA 

90-100 

palabras 

3:10 h. 55 min. 50 min. 15 min. 40 min. 20 min. 

 
 
 

C1.1 
C1.2 

 
2.000 palabras máx. en 

total. 

Textos escritos extensos, 

estructuralmente 

complejos, precisos y 

detallados, abstractos y 

complejos. 

Audio de 3:00 min a 

5:30 máx. 15 min. 

máx. en total. 

2 escuchas, 

pausa de 1 min. 

entre 

escuchas. 

Textos orales 

extensos, 

estructuralmente 

complejos, precisos y 

detallados, abstractos 

y complejos. 

Input: vídeo de 3 min. 

aprox., se visualiza 2 

veces. 

Tomar notas para terceros 

y redactar un resumen de 

las ideas principales donde 

se mencione o refleje la 

intencionalidad implícita 

del autor. 

Redacción de informes 

profesionales y memorias de 

carácter público. 

Artículos de opinión. 

Ensayos académicos. 

Input: 100 

palabras 

máx. 

Correspo

ndencia 

personal y 

formal. 

 
 

 
3 TAREAS 

25 ítems (0.8 x ítem) 

3 TAREAS 

25 ítems (0.8 x ítem) 

1 TAREA 

110-120 palabras 

2 TAREA a elegir 1 

200-210 palabras 

1 TAREA 

100-110 

palabras 

 3:30 h. 60 min. 55 min. 15 min. + 7 min. vídeo 45 min. 20 min. 

 
 
 
 

 
C2 

 
2.200 palabras máx. en 

total. 

Amplia gama de textos 

escritos extensos, 

complejos y muy 

detallados, abstractos y 

especializados, tanto 

dentro como fuera del 

propio campo de 

especialización. 

Audios de 3:30 

min. a 6:00 máx. 

16:30 min. máx. en 

total. 

2 escuchas, 

pausa de 1 min. 

entre 

escuchas. 

Amplia gama de 

textos orales 

extensos, complejos 

y muy detallados, 

abstractos y 

especializados, tanto 

dentro como fuera 

del propio campo de 

Input: vídeo de 3 min. 

aprox., se visualiza 2 

veces. 

Tomar notas detalladas 

para terceros y redactar un 

resumen de las ideas 

principales con 

información y argumentos 

complejos donde se 

mencione o refleje la 

intencionalidad implícita 

del autor. 

Artículo de opinión. 

Redacción de reseñas, informes o 

artículos con argumentación y/o 

apreciación crítica. 

Redacción de informes, artículos, 

ensayos y trabajos de 

investigación de carácter 

académico y profesional. 

Input: 110 

palabras 

máx. 

Corresponde

ncia formal 

para solicitar, 

demandar u 

ofrecer 

servicios. 
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especialización. 

CARACTERÍSTICA
S  
BLOQUE ORAL 

PCTO 

Producción y 
Coproducción de Textos 

Orales 

 

MO 

Mediaci
ón Oral 

PTO 

Producción de Textos 
Orales 

CPTO 

Coproducción de 
Textos Orales 

  
1

0 

p

u

n

t

o

s 

1

0 

p

u

n

t

o

s 

1

0 

p

u

n

t

o

s 

  
8:00 min. 4:30 min. 5:00 min. - input: 100 palabras máx. 

  
1:00-1:30 candidato A/1:00-1:30 candidato B 1:30-2:00 por pareja / 2:00-2:30 por 

trío 
1:00-1:30 candidato A/1:00-1:30 candidato B 

A1 

 
Preparación: 2 min. máx., los dos candidatos 

preparan al mismo tiempo. 

Preparación: 1 min. por pareja / 2 

min. por trío. 

Preparación: 2 min. máx., los dos candidatos 

preparan al mismo tiempo. 

  Toma de contacto: 1 min. por candidato. Toma de contacto: 1 min. por 
candidato. 

 

  
1

0 

p

u

n

t

o

s 

1

0 

p

u

n

t

o

s 

1

0 

p

u

n

t

o

s 

 17:30 8:00 min. 4:30 min. 5:00 min. - input: 100 palabras máx. 

  
1:30-2:00 candidato A/1:30-2:00 candidato B 2:00-2:30 por pareja / 3:30-4:30 por 

trío 
1:00-1:30 candidato A/1:00-2:30 candidato B 

A2 
 

Preparación: 2 min. máx., los dos candidatos 

preparan al mismo tiempo. 

Preparación: 1 min. por pareja / 2 

min. por trío. 

Preparación: 2 min. máx., los dos candidatos 

preparan al mismo tiempo. 

  Toma de contacto: 1 min. por candidato. Toma de contacto: 1 min. por 
candidato. 

 

 
23:30 11:00 min. 5:30 min. 7:00 min. - input: 120 palabras máx. 

B1 
 

2:30-3:00 candidato A/2:30-3:00 candidato B 3:00-3:30 por pareja / 4:30-5:30 por 
trío 

1:30-2:00 candidato A/1:30-2:00 candidato B 
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Preparación: 3 min. máx., los dos candidatos 

preparan al mismo tiempo. 

Toma de contacto: 1 min. por candidato. 

Preparación: 1 min. por pareja / 2 

min. por trío. 

Toma de contacto: 1 min. por 
candidato. 

Preparación: 3 min. máx., los dos candidatos 

preparan al mismo tiempo. 

 27:00 12:00 min. 6:00 min. 9:00 min. - input: 220 palabras máx. 

B2.1 

B2.2 

 
3:00-3:30 candidato A/3:00-3:30 candidato B 3:30-4:00 por pareja / 5:00-6:00 por 

trío 
2:00-2:30 candidato A/2:00-2:30 candidato B 

Preparación: 3 min. máx., los dos candidatos 

preparan al mismo tiempo. 

Toma de contacto: 1 min. por candidato. 

Preparación: 1 min. por pareja / 2 

min. por trío. 

Toma de contacto: 1 min. por 
candidato. 

Preparación: 4 min. máx., los dos candidatos 

preparan al mismo tiempo. 

  
   

 31:30 14:00 min. 6:30 min. 11:00 min. - input: 270 palabras máx. 

 

C1.1 

C1.2 

 
3:30-4:00 candidato A/3:30-4:00 candidato B 4:00-4:30 por pareja / 5:30-6:30 por 

trío 
2:30-3:00 candidato A/2:30-3:00 candidato B 

Preparación: 4 min. máx., los dos candidatos 

preparan al mismo tiempo. 

Toma de contacto: 1 min. por candidato. 

Preparación: 1 min. por pareja / 2 

min. por trío. 

Toma de contacto: 1 min. por 
candidato. 

Preparación: 5 min. máx., los dos candidatos 

preparan al mismo tiempo. 

 35:00 15:00 min. 7:00 min. 13:00 min. - input: 350 palabras máx. 

 

C2 

 
4:00-4:30 candidato A/4:00-4:30 candidato B 4:30-5:00 por pareja / 6:00-7:00 por 

trío 
3:00-3:30 candidato A/3:00-3:30 candidato B 

Preparación: 4 min. máx., los dos candidatos 

preparan al mismo tiempo. 

Toma de contacto: 1 min. por candidato. 

Preparación: 1 min. por pareja / 2 

min. por trío. 

Toma de contacto: 1 min. por 
candidato. 

Preparación: 6 min. máx., los dos candidatos 

preparan al mismo tiempo. 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 


